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(©  BEDIENUNGSANLEITUNG

Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie lhren OUTDOORCHEF Gas-Kugelgrill in Betrieb nehmen.

(&) USERGUIDE

Please read these instructions carefully before using your OUTDOORCHEF gas kettle barbecue.

@ MODE DEMPLOI

20

Veuillez lire attentivement cette notice avant de mettre en service votre barbecue sphérique & gaz OUTDOORCHEF.

(D ISTRUZIONI PER LUSO

38

Prima di utilizzare il barbecue sferico a gas OUTDOORCHEF, leggere attentamente le presenti istruzioni.

@D BEDIENINGSHANDLEIDING

49

Lees deze bedieningshandleiding zorgvuldig door voordat u uw OUTDOORCHEF gaskogelbarbecue in gebruik neemt.

(@ BETJENINGSVEJLEDNING

60

Lees venligst denne brugsanvisning omhyggeligt igennem, inden du tager din OUTDOORCHEF- gaskuglegrill i brug.

@D BRUKSANVISNING

Las de har instruktionerna noggrant innan du anvéander din OUTDOORCHEF -gasolklotgrill for forsta gangen.

(19 BRUKSANVISNING

62

Les denne bruksanvisningen neye for du begynner & bruke din OUTDOORCHEF gasskulegrill.

@ KAYTTOOHJE

33

Lue kayttoohje huolellisesti 1api, ennen kuin otat OUTDOORCHEF-kaasupallogrillin kayttésén.

(D NOTKUNARLEIDBEININGAR

Lesid leidbeiningarnar vandlega &dur en OUTDOORCHEF kulugasgrillid er tekid i notkun.

@) DAHTIEL XPHIHL

AlaBdoTe MPOOEKTIKA AUTEG TIG 00MY(EG XPHONG TIPLV XPNOIHOTIONCETE Yia TPWTN dopd Tn opaipikr| Pnotapid uypagpiou OUTDOORCHEF.

@ NAVOD K OBSLUZE

Pred uvedenim Vaseho plynového kotlového grilu OUTDOORCHEF do provozu si prosim pozorné prectéte tento névod.

QD HASZNALATI UTMUTATG

Gondosan olvassa el az Gtmutatét, miel6tt hasznélatba veszi az OUTDOORCHEF géz gémbogrillt.

@  INSTRUKCJA 0BSEUG!

Przed rozpoczeciem uzytkowania gazowego grilla kulistego OUTDOORCHEF nalezy zapoznac sie doktadnie z niniejsza instrukcja obstugi.

(@ MANUAL DE INSTRUGDES DE UTILIZAGAO

Leia com atencéo estas instrugdes antes de utilizar o grelhador oval a gas OUTDOORCHEF pela primeira vez.

OUTDOORCHER.COM




(©  INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE 170

Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a pune in functiune gratarul cu bazin sferic cu gaz OUTDOORCHEF.

@  UPUTA ZA UPORABU 181

Pazljivo procitajte ove upute prije nego poc¢nete koristitt OUTDOORCHEF plinski rostil].

(D NAVODILA ZA UPORABO 192

Preden za¢nete uporabljati vas okrogli plinski zar OUTDOORCHEF, si pozorno preberite ta navodila.

@ KULLANMA KILAVUZU 203

OUTDOORCHEF gazli kazanli mangalinizi isletime almadan 6nce bu kilavuzu tamamen okuyun.

(&) GUIADEL USUARIO 214

Lea con atencién estas instrucciones antes de encender su barbacoa redonda de gas OUTDOORCHEF.

G WHCTPYHLMA 3A EKCTINOATALIMA 225

MpoueTeTe BHUMATENHO Tasn MHCTPYKLIMA Npeaun Aa NyCHeTe B eKcrnoaTalua BaweTo razoso chepunuHo 6apberio OUTDOORCHEF.

& NAVOD NA DBSLUHU 236

Pred uvedenim vasho plynového gulového grilu OUTDOORCHEF do prevadzky si pozorne precitajte tento navod.

(D UPUTSTVO ZA UPOTREBU 241

Pazljivo procitajte ovo uputstvo, pre nego $to pustite u rad OUTDOORCHEF loptasti rostilj na gas.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

WICHTIG: Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie Ihren OUTDOORCHEF Gasgrill und das COOKING ZONE KIT PLUS in Betrieb nehmen.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
WICHTIG:

Sie finden die Seriennummer Ihres COOKING ZONE KIT PLUS auf dem Datensticker, welcher sich auf dem COOKING ZONE KIT PLUS befindet.

Die Seriennummer und Artikelnummer sind wichtig fiir eine problemlose Abwicklung bei Riickfragen, bei Ersatzteilbestellungen und bei
allfélligen Garantieanspriichen. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung an einem sicheren Ort auf. Sie enthalt wichtige Informationen
bezuglich Sicherheit, Betrieb und Unterhalt. Bitte notieren Sie die Seriennummer Ihres Grills im vorgesehenen Feld oben ,Serial No.".

WICHTIG FUR IHRE SICHERHEIT

Jede Person, die den Grill und das COOKING ZONE KIT PLUS bedient, muss den genauen Ziindvorgang kennen und befolgen. Kinder dirfen
den Grill nicht bedienen.

Die Montageanweisungen in der Aufbauanleitung sind genau zu befolgen. Eine unsachgemésse Montage kann gefahrliche Folgen haben.
Platzieren Sie keine entflammbaren Flussigkeiten und Materialien oder Ersatzgasflaschen in der Nahe des Girills. Stellen Sie den Grill oder

die Gasflasche(n) nie in geschlossene Raume ohne Beltftung.

Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie lhren Gas-Kugelgrill inkl. COOKING ZONE KIT PLUS in Betrieb nehmen. Beachten Sie
zwingend auch die separate Anleitung lhres Grills. Der Grill inkl. COOKING ZONE KIT PLUS darf nur im Freien benltzt werden und es muss
ein Sicherheitsabstand von mindestens 1.5 m zu brennbaren Gegenstanden eingehalten werden.

GASFLASCHEN

Beachten Sie hierzu die Sicherheitsanweisungen der separaten Bedienungsanleitungen lhres Grills.

SICHERHEITSHINWEISE

Diese Bedienungsanleitung muss vom Besitzer aufbewahrt werden und jederzeit griffbereit sein.
Nehmen Sie den Grill gemass Kapitel ANLEITUNG FUR DAS ANZUNDEN in Betrieb.

= Nurim Freien verwenden.

= Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme des Gerates.

= ACHTUNG: Zugangliche Teile kénnen sehr heiss sein. Kinder fernhalten.

= Das Gerat muss wahrend des Betriebs von brennbaren Materialien ferngehalten werden.

= Das Gerat wahrend des Betriebs nicht bewegen.

= Nach Gebrauch die Gaszufuhr an der Gasflasche schlieBen.

= Benltzen Sie den Grill nie unter einem Vordach.

= Schieben Sie Gerate, die mit Lenkrollen ausgestattet sind, nicht tber unebene Béden oder Absatze.

= Tragen Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie heisse Teile anfassen.

= Stellen Sie nach dem Grillen den Gasregulierknopf immer auf Position O und schliessen Sie die Gaszufuhr an der Gasflasche.

= Achten Sie beim Wechseln der Gasflasche darauf, dass der Gasregulierknopf auf Position QO steht und die Gaszufuhr an der Gasflasche
geschlossen ist. WICHTIG: Es durfen sich keine Ziindquellen in der Nahe befinden.

*  Kontrollieren Sie nach dem Anschliessen einer neuen Gasflasche die Verbindungsteile gemass Anleitung PRUFUNG AUF DICHTHEIT.

OUTDOORCHER.COM




Besteht der Verdacht auf undichte Teile, dann stellen Sie den Gasregulierknopf auf Position QO und schliessen Sie die Gaszufuhr an der Gasflasche.

Lassen Sie die gasfilhrenden Teile im Gasfachgeschaft Giberprifen.

Weist der Gasschlauch Beschédigungen oder Abnutzungserscheinungen auf, muss er sofort ersetzt werden. Der Schlauch muss frei

von Knicken sein und darf keine Risse aufweisen. Vergessen Sie nicht, den Gasregulierknopf und die Gaszufuhr zuzudrehen, bevor Sie

den Schlauch entfernen.

Wechseln Sie den Schlauch und den Gasdruckregler nach einer Gebrauchsdauer von 3 Jahren ab Kaufdatum. Achten Sie darauf, dass der

Gasdruckregler und der Schlauch den entsprechenden EN Standards entsprechen (Gasdruckregler EN 16129 / Gasschlauch EN 16436).

Die empfohlene Lange des Gasschlauches betragt 90 cm und darf 150 cm nicht Giberschreiten.

Blockieren Sie nie das grosse runde Luftansaugloch am Boden des Beckens oder die Luftschlitze im Deckel. Die Belliftungséffnungen

des Gasflaschenraumes diirfen auf keinen Fall verschlossen oder abgedeckt werden.

Keine Veranderungen am Gerét vornehmen. Besteht der Verdacht auf eine Fehlfunktion, wenden Sie sich an einen Fachmann.

Der Grill wird mit dem passenden Gasschlauch samt Gasdruckregler geliefert. Der Gasschlauch muss unbedingt von den heissen

Aussenflachen des Grills ferngehalten werden. Der Schlauch darf nicht verdreht werden. Der Schlauch muss bei Grillmodellen, welche tber

eine Schlauchfihrung verfligen, zwingend in dieser Flihrung fixiert werden.

Schlauch und Regler entsprechen den jeweiligen Landesvorschriften und den EN Standards (Gasdruckregler EN 16129 / Gasschlauch EN 16436).

Falls die volle Leistung nicht erreicht wird und Verdacht auf eine Verstopfung der Gaszufuhr besteht, wenden Sie sich an ein Gasfachgeschaft.

Benutzen Sie den Grill nur auf einem festen und sicheren Untergrund. Stellen Sie den Grill wahrend des Betriebs nie auf Holzbdden oder

andere brennbare Flachen. Halten Sie den Grill von brennbaren Materialien fern.

Lagern Sie den Girill nicht in der Nahe von leicht entflammbaren Flissigkeiten oder Materialien.

Falls der Grill in einem Raum Uberwintert wird, muss die Gasflasche unbedingt entfernt werden. Sie sollte immer im Freien an einem

gut beliifteten Ort gelagert werden, zu dem Kinder keinen Zugang haben.

Platzieren Sie den Girill vor der Inbetriebnahme méglichst windgeschiitzt.

Wenn der Grill nicht benutzt wird, sollte er, nachdem er ganz abgekdihlt ist, mit einer Abdeckhaube vor Umwelteinflissen geschiitzt werden.

Abdeckhauben konnen Sie bei lhrem Grillhéndler beziehen.

Um Staufeuchtigkeit zu vermeiden, entfernen Sie die Abdeckhaube nach starkem Regen.

Lassen Sie den Grill wahrend des Betriebes niemals ohne Aufsicht.

Der Grill bleibt auch nach dem Ausschalten noch langere Zeit heiss. Achten Sie darauf sich nicht zu verbrennen und keine Gegenstande

auf den Grill zu legen, es besteht Brandgefahr.

ACHTUNG: Nutzen Sie die COOKING ZONE PLUS niemals einzeln/individuell (losgel6st vom Grill).

ACHTUNG: Decken Sie die Flache der COOKING ZONE PLUS wahrend des Betriebs niemals ab, dies kann zu Hitzestau fihren.

ACHTUNG: Es dirfen keine Kochtdpfe oder Pfannen mit den folgenden Durchmessern verwendet werden: <20cm >32cm.

ACHTUNG: Die COOKING ZONE PLUS bleibt auch nach dem Ausschalten noch langere Zeit heiss. Achten Sie darauf sich nicht
zu verbrennen und keine Gegenstande in der Nahe der COOKING ZONE PLUS zu legen — es besteht Brandgefahr.

ACHTUNG: Benltzen Sie die COOKING ZONE PLUS nur, wenn diese gemass separater Aufbauanleitung vollstandig an einem passenden
DAVOS Grill-Modell montiert ist.

ACHTUNG: Lassen Sie den Grill und die COOKING ZONE PLUS wéhrend des Betriebs niemals ohne Aufsicht.

ACHTUNG: Der Gasschlauch muss unbedingt von den heissen Aussenflachen des Grills und der COOKING ZONE PLUS ferngehalten
werden. Der Schlauch darf nicht verdreht werden. Der Schlauch muss bei Grillmodellen, welche Uber eine Schlauchfiihrung
verfligen, zwingend in dieser Flhrung fixiert werden.

ACHTUNG: Kontrollieren Sie vor Inbetriebnahme, sowie nach jedem Anschliessen einer neuen Gasflasche die Verbindungsteile gemass
der nachfolgenden Anleitung PRUFUNG AUF DICHTHEIT in dieser Betriebsanleitung.

OUTDOORCHER.COM




ANSCHLUSS DES GASSCHLAUCHS DES COOKING ZONE KIT PLUS

ACHTUNG: Der Anschluss des Gasschlauchs hat zwingend mit Hilfe des beigelegten Schraubenschlissels zu erfolgen um sicherzustellen,
dass der Anschluss ausreichend fest verschraubt ist. Fiir Ihre Sicherheit darf der Gasschlauch niemals nur von Hand festgeschraubt werden
um allfalligen Grillbrande zu vermeiden.

Bitte beachten Sie hierzu auch die Informationen in der separaten Aufbauanleitung lhres Grills.

OUTDOORCHER.COM




PRUFUNG AUF DICHTHEIT

WARNUNG: Wahrend des Prifens auf Dichtheit dirfen sich keine Ziindquellen in der Nahe befinden. Dies gilt auch flrs Rauchen. Prifen Sie
die Dichtheit nie mit einem brennenden Streichholz oder einer offenen Flamme und immer im Freien.

1. Der Gasregulierknopf muss auf Position O stehen.

2. Offnen Sie die Gaszufuhr an der Flasche und bepinseln Sie alle gasfiihrenden Teile (die Verbindung an der Gasflasche / den Gasdruckregler /
den Gasschlauch / den Gaseintritt / die Verbindung am Ventil) mit der beiliegenden Seifenwasser-Lésung oder mit einer selbstgemachten
Seifenlosung aus 50 % flussiger Seife und 50 % Wasser. Sie kénnen auch ein Lecksuchspray verwenden.

3. Eine Blasenbildung der Seifenldsung deutet auf Leckstellen hin.

WICHTIG: Der Grill und das COOKING ZONE KIT PLUS dirfen erst benutzt werden, wenn alle Leckstellen beseitigt sind. Schliessen Sie
die Gaszufuhr an der Gasflasche.

4. Beseitigen Sie die Leckstellen durch Nachziehen der Verbindungen, wenn dies méglich ist, oder ersetzen Sie die defekten Teile.

5. Wiederholen Sie die Schritte 1 und 2.

6. Lassen sich die Leckstellen nicht beheben, wenden Sie sich an Ihren Gasfachhandler.

HINWEIS: Fiihren Sie die PRUFUNG AUF DICHTHEIT nach jedem Anschluss oder Austausch der Gasflasche sowie am Anfang
der Grillsaison durch.

OUTDOORCHER.COM




COOKING ZONE KIT PLUS - VIEL MEHR ALS EIN SEITENKOCHER, 3 ANWENDUNGSBEREICHE

Das komplett neu entwickelte COOKING ZONE KIT PLUS ist, wie es der Name schon verrat, mehr als ein regularer Seitenkocher - denn

es steht Ihnen ein viel breiterer Temperaturbereich zur Verfligung. Wahrend normale Seitenkocher meist auf mittlere und héhere Temperaturen
ausgelegt sind, kénnen auf dem COOKING ZONE KIT PLUS auch Speisen zubereitet werden, welche mit weniger Hitze zubereitet werden
mussen (Pasta-Saucen, Suppen, Eintépfe etc.).

Moglich macht dies eine komplette Neuentwicklung des Brenners und die Mdglichkeit, den Seitenkocher auf 3 verschiedenen Hohen zu betreiben.
Durch die konkave Form des massiven Gusseisen-Aufsatzes lasst sich auf dem COOKING ZONE KIT PLUS auch wunderbar mit dem
OUTDOORCHEF BBQ Wok arbeiten, welcher passgenau direkt auf dem Aufsatz Platz findet (ohne Wok-Adapterring).

Dieses Set besteht aus dem verstarkten Seitentisch, einer Stitze um die Stabilitat des Grills zu gewahrleisten sowie der COOKING ZONE PLUS.

Hohe Hitze
In Kombination mit Drehregler lassen sich diverse Anwendungsbereiche
im oberen Temperaturbereich abdecken

. Scharfes Anbraten von Fleisch, Fisch und Gemise

Mittlere Hitze
In Kombination mit Drehregler lassen sich diverse Anwendungsbereiche
im mittleren Temperaturbereich abdecken

. Anbraten/Dunsten von Fleisch, Fisch und Gemuse
. Anbraten von starkehaltigem Gemise, z.B. Bratkartoffeln, Rosti, etc.

Tiefere Hitze
In Kombination mit Drehregler lassen sich diverse Anwendungsbereiche
im unteren Temperaturbereich abdecken

- Kochen von Saucen, Suppen, Schmor- und Reisgerichten

OUTDOORCHER.COM




SCHUTZKAPPEN FUR GUSSEISEN-KOCHAUFSATZ

Stellen Sie sicher, dass Sie die mitgelieferten Silikon-Schutzkappen fiir den Gusseisen-Kochaufsatz immer benitzen. Diese schiitzen die Locher
fiir die Hoheneinstellung des Rosts vor Kratzern.

10
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VOR DEM ERSTGEBRAUCH

1. Reinigen Sie alle Teile, die mit Lebensmitteln in Berlihrung kommen.

2. Prifen Sie alle gasfiihrenden Teile, wie im folgenden Kapitel PRUFUNG AUF DICHTHEIT beschrieben.
Tun Sie dies auch dann, wenn Ihr Grill vom Handler montiert geliefert wurde.

3. Brennen Sie die COOKING ZONE PLUS ca. 20-25 Minuten lang auf Stufe & € € aus.

ERKLARUNG DER ZEICHEN AUF DER BEDIENKONSOLE DES COOKING ZONE KIT PLUS

Warmestufen und Ziindung

O : Aus Position
B350 ceces ((/ : Niedrige Leistung
o000 o000 0
20550 ceees [ : Mittlere Leistung
0000 o000 0
so90ee s0ocee X2 : Hohe Leistung
LB o000 0
ceces ceses | 000G . zinoung
o000 00 o000 0

Der Brenner erreicht auf Stufe ((/((/(// die hochste Leistung und auf Stufe ((/ die niedrigste Leistung.

ANLEITUNG FUR DAS ANZUNDEN DES COOKING ZONE KIT PLUS

Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen zwischen dem Gasschlauch, dem Gasdruckregler und der Gasflasche gut festgeschraubt sind
(Verfahren Sie gemass den Anweisungen im Kapitel PRUFUNG AUF DICHTHEIT).
2. Offnen Sie die Gaszufuhr an der Gasflasche.

3. Drilicken Sie den Gasregulierknopf der Seitenkochstelle und drehen Sie ihn entgegen dem Uhrzeigersinn auf Stufe 222} Halten Sie
den Gasregulierknopf gedriickt, bis das Gas brennt.

4. Wenn das Gas nicht innerhalb 5 Sekunden ziindet, stellen Sie den Gasregulierknopf auf O. Warten Sie 2 Minuten, damit sich das nicht
verbrannte Gas verfliichtigen kann. Danach wiederholen Sie Punkt 4.

5. Ist es nicht moglich, den Brenner der Seitenkochstelle nach 3 Versuchen in Betrieb zu nehmen, suchen Sie die Ursachen (wie im Abschnitt
FEHLERBEHEBUNG beschrieben).

TIPPS UND TRICKS COOKING ZONE KIT PLUS

EINSATZ DES OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Der massive Gusseisen-Aufsatz verfligt tiber eine konkave Form, damit dieser perfekt in Kombination dem Barbecue Wok funktioniert.
Der BARBECUE WOK kann direkt auf dem Gusseisen-Aufsatz verwendet werden (ohne Einsatz des Wok-Adapterrings).

EMPFOHLENE PFANNEN UND TOPFE
Wir empfehlen Ihnen nur sehr hitzebestandige Pfannen und Tépfe, ohne Beschichtug (zB. Teflon) zu verwenden. Optimal eignen sich Pfannen

und Tépfe aus Gusseisen, Schmiedeeisen oder Stahl. Generell kdnnen alles handelsiblichen Pfannen und Tépfe verwendet werden, solange
diese fur die Verwendung mit Gaskochern geeignet sind.

EMPFOHLENE PFANNEN- UND TOPFGROSSEN
Wir empfehlen folgende Pfannen- und Topfgrossen: 24 cm / 28 cm / 32 cm.

1
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WARTUNG UND UNTERHALT DES COOKING ZONE KIT PLUS

Ein regelmassiger Unterhalt Ihres COOKING ZONE KIT PLUS garantiert ein einwandfreies Funktionieren.

= Kontrollieren Sie alle gasfiihrenden Teile mindestens zweimal pro Jahr und jedes Mal nach einer langeren Lagerung. Spinnen und andere
Insekten konnen Verstopfungen verursachen, welche vor Gebrauch behoben werden missen.

= Wird der Grill regelmassig auch unebenem Gelande verschoben, kontrollieren Sie von Zeit zu Zeit, ob noch alle Schrauben fest sind.

= Um Korrosionsschaden zu vermeiden, élen Sie vor einer langeren Lagerung alle Metallteile (insbesondere den Gusseisen-Kochaufsatz)
des COOKING ZONE KIT PLUS ein.
= Nach einer langeren Lagerung und mindestens einmal wahrend der Grillsaison sollten Sie den Gasschlauch auf Risse, Knicke und andere

Beschadigungen Uberpriifen. Ein beschadigter Gasschlauch muss sofort ersetzt werden, wie im Kapitel SICHERHEITSHINWEISE beschrieben.

= Damit Sie sich moglichst lange an Ihrem Grill und dem COOKING ZONE KIT PLUS erfreuen koénnen, schiitzen Sie lhren Grill, nachdem
er ganz abgekihlt ist, mit einer passenden OUTDOORCHEF Abdeckhaube vor Umwelteinflissen. Um Staufeuchtigkeit zu verhindern,
die Abdeckhaube nach Regen entfernen. Abdeckhauben kdnnen Sie bei Ihrem Grillhandler beziehen.

ERWEITERUNGEN

Die folgenden, nitzlichen Erweiterungen fir die Davos Series machen mehr aus lhrem Grill.

PLANCHA UNIVERSAL - MEDITERRANES GRILLVERGNUGEN FUR ZUHAUSE

Die PLANCHA UNIVERSAL ist die perfekte Erganzung
zum COOKING ZONE KIT PLUS und erweitert die
Grillméglichkeiten des DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G
um eine weitere Funktion. Auf der Plancha gelingen lhnen

mediterrane Spezialitdten wie grillierte Gambas, perfekte
Thunfisch-Steaks und Jakobsmuscheln wie in lhrer
Lieblings Tapas-Bar in Spanien. Ein Friihstick vom Grill?
Kein Problem, auf der Plancha gelingen Ihnen mihelos
Spiegeleier, Rihrei, kross gebratener Bacon oder
Pancakes. Ob Tapas, Friihstlick oder Dessert — mit

der PLANCHA UNIVERSAL ist alles moglich!

Die Plancha passt librigens auch in die Gaskugel Ihres
Grills und kann auch dort verwendet werden, Trichter
einfach in die Vulkanposition stellen und los geht der
mediterrane Grillspass, wahrend COOKING ZONE lhr
Risotto kocht.

OUTDOORCHER.COM




11KG FLASCHEN KIT

Immer die Gasflasche auszuwechseln kann lastig sein,
gerade Girillprofis und Viel-Griller kénnen ein Lied davon
singen. Génnen Sie sich ein Upgrade mit dem 11KG
FLASCHEN KIT und betreiben Sie Ihren DAVOS 570 G PRO
oder DAVOS 570 G kiinftig mit 11kg Gasflaschen, welche
langer herhalten.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Pizzafans aufgepasst - Es ist ein offenes Geheimnis, dass die beste Pizza entweder aus Napoli oder von Inrem OUTDOORCHEF Grill kommt.

Mit dem ZUBEHORHALTER KIT lassen sich sowohl der OUTDOORCHEF Pizzastein als auch ein zusatzlicher Gusseisen- oder Edelstahlrost
platzsparend und praktisch direkt am Grill verstauen.

Das ist aber noch nicht alles — ebenfalls im Lieferumfang enthalten ist die praktische Kiichenrollen-Halterung, damit die Finger auch immer
schon sauber bleiben bei der Vor- und Zubereitung lhrer Grill-Kreationen.

OUTDOORCHERCOM




FEHLERBEHEBUNG

Der Brenner ziindet nicht:

. Uberprufen Sie, ob die Gaszufuhr der Gasflasche gedffnet ist.

= Stellen Sie sicher, dass sich genug Gas in der Flasche befindet.

= Uberpriifen Sie, ob Funken von der Elektrode auf den Brenner tiberspringen.
ACHTUNG: Diese Uberpriifung darf nur mit geschlossener Gaszufuhr erfolgen!

Kein Funke:

= Stellen Sie sicher, dass die Batterie richtig eingelegt ist (bei Grills mit Elektroziindung).

= Der Abstand zwischen Brenner und Elektrode darf nur 5-8 mm betragen.

= Uberpriifen Sie, ob die Kabel bei der elektrischen Ziindung und der Elektrode eingesteckt sind und festsitzen.
= Setzen Sie zwei neue Batterien (Typ AAA, LRO3, 1.6 Volt) in die elektrische Ziindung ein.

Das SAFETY LIGHT funktioniert nicht:

*  Uberpriifen Sie, ob die Gaszufuhr an den Gasregulierkndpfen gedffnet ist. (Bei geschlossenem Gasflaschenventil).
= Stellen Sie sicher, dass die Batterien fur das Safety Light korrekt eingelegt sind.

= Legen Sie neue Batterien ein.

Koénnen Sie den Grill anhand der oben erwahnten Massnahmen nicht in Betrieb nehmen, kontaktieren Sie bitte lhre Verkaufsstelle.

VERBRAUCHER-GARANTIE / GEWAHRLEISTUNG

Fir detaillierte Informationen zur Verbrauchergarantie / Gewahrleistung verweisen wir gerne auf die Allgemeinen Geschéftsbedingungen (AGB’s)
unter https://www.outdoorchef.com/agb

Die registrierte Marke OUTDOORCHEF wird durch folgende Unternehmung reprasentiert
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

Einen Handlernachweis finden Sie auf unserer Website unter OUTDOORCHEF.COM
Die Seriennummer sowie die Artikelnummer kénnen Sie dem Datensticker auf ihrem Grill entnehmen
(siehe dazu den ersten Abschnitt dieser BEDIENUNGSANLEITUNG).

*ok
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TECHNISCHE INFORMATIONEN

COOKING ZONE KIT PLUS

Leistung 2.70 kW

Gasverbrauch 196 g/h

Diise (28-30/37 mbar) 0.82 mm / Markierung: BH
Dise (50 mbar) 0.72 mm / Markierung: AO
Elektrische Ziindung

Fir den Betrieb der elektrischen Ziindung bendtigen Sie zwei Batterien
(Typ AAA, LRO3, 1.5 Volt).

Webpage

Weitere Informationen, Tipps Tricks, Rezepte und alles
Wissenswerte zu OUTDOORCHEF Produkte finden Sie unter
OUTDOORCHEF.COM
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USER GUIDE

IMPORTANT: Please read these instructions carefully before using your OUTDOORCHEF gas barbecue and the COOKING ZONE KIT PLUS.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
IMPORTANT:

You will find the serial number of your COOKING ZONE KIT PLUS on the data sticker which is located on the COOKING ZONE KIT PLUS.

The serial number and item number are important to allow smooth processing of enquiries, orders for spare parts and any warranty claims.
Keep the User Guide in a safe place. It contains important information about safety, operation and maintenance. Please make a note of the
serial number of your barbecue in the ‘Serial No! field above.

IMPORTANT FOR YOUR SAFETY

Anyone who operates the barbecue and the COOKING ZONE KIT PLUS must know and follow the ignition process precisely. Children must
not be allowed to use the barbecue.

Follow the assembly instructions exactly. Incorrect assembly can have dangerous consequences.

Do not position any flammable liquids, materials or spare gas bottles in the vicinity of the barbecue. Never set up the barbecue or the gas bottle(s)
in enclosed rooms without ventilation.

Please read these instructions carefully before using your gas kettle barbecue including the COOKING ZONE KIT PLUS. Also, be sure to refer
to the separate instructions for your barbecue. The barbecue including the COOKING ZONE KIT PLUS is for outdoor use only and a safety
clearance of at least 1.5 m from flammable objects must be ensured.

GAS BOTTLES

Observe the safety instructions in the separate user guide for your barbecue.

SAFETY NOTES

This user guide must be kept by the owner and be close at hand at all times.
Light the barbecue in accordance with the INSTRUCTIONS FOR LIGHTING section of this guide.

= Use outdoors only.

= Read the instructions before using the appliance.

= CAUTION: Accessible parts may be very hot. Keep children away.

= This appliance must be kept away from flammable materials during use.

= Do not move the appliance during use.

= Turn off the gas supply at the gas cylinder after use.

= Never use the barbecue under a canopy.

= Appliances equipped with castor wheels must not be pushed across uneven ground or steps.

= Wear protective gloves when touching hot parts.

= After grilling, always turn the gas regulating knob to the position O and close the gas supply at the gas bottle.

= When changing the gas bottle, make sure that the gas regulating knob is in the position O and the gas supply is closed at the gas bottle.
IMPORTANT: Ensure that there are no ignition sources in the vicinity of the barbecue.

= After connecting a new gas bottle, check the connection parts in accordance with the instructions in the LEAK TEST section.
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If you suspect that parts are leaking, turn the gas regulating knob to the position O and close the gas supply at the gas bottle. Have

the parts that carry gas checked at a specialist gas equipment retailer.

Replace the gas hose immediately if it is damaged or displays signs of wear. The hose must be free from kinks and must not have any

cracks. Do not forget to switch off the gas regulating knob and the gas supply before you remove the hose.

Renew the hose and the gas pressure regulator after it has been in use for 3 years from the date of purchase. Make sure that the gas

pressure regulator and the hose comply with the corresponding EN standards (gas pressure regulator EN 16129 / gas hose EN 16436).

The recommended length of the gas hose is 90 cm, and it must not be longer than 150 cm.

Never block the large round air intake hole on the base of the bowl or the air slots in the lid. The ventilation openings in the gas bottle

compartment must never be closed or covered.

Do not modify the appliance. Contact a specialist if you suspect there is a malfunction.

The barbecue is supplied with the appropriate gas hose and gas pressure regulator. It is essential to keep the gas hose away from the hot

outside surfaces of the barbecue. The hose must not be twisted. On barbecue models that have a hose guide, it is essential for the hose

to be secured in this guide.

The hose and regulator correspond to the respective national regulations and EN standards (gas pressure regulator EN 16129 / gas hose

EN 16436).

Contact a specialist gas equipment retailer if full power is not achieved and you suspect there may be a blockage in the gas supply.

Only use the barbecue on firm, secure ground. Never place the barbecue on wooden floors or other flammable surfaces while it is in use.

Keep the barbecue away from flammable materials.

Do not store the barbecue in the vicinity of highly inflammable liquids or materials.

If you store the barbecue indoors over winter, it is essential for the gas bottle to be removed. It should always be stored outdoors in a well

ventilated location which is inaccessible to children.

Select a location that is as sheltered as possible from the wind before lighting the barbecue.

When the barbecue is not in use, and once it has cooled down fully, protect it against weather damage by using a cover. Covers can be

purchased from your barbecue retailer.

Remove the cover after heavy rain in order to avoid condensation build-up.

Never leave the barbecue unsupervised during operation.

The barbecue remains hot for quite some time after being switched off. Make sure you do not burn yourself or place any objects on the

barbecue due to the danger of burns.

CAUTION: Never use the COOKING ZONE PLUS on its own/individually (detached from the barbecue).

CAUTION: Never cover the surface of the COOKING ZONE PLUS during operation as this can lead to a build-up of heat.

CAUTION: Do not use cooking pots or pans with the following diameters: <20 cm >32 cm.

CAUTION: The COOKING ZONE PLUS remains hot for some time after being switched off. Take care not to burn yourself or place any
objects close to the COOKING ZONE PLUS - danger of burns.

CAUTION: Only use the COOKING ZONE PLUS if it has been fully assembled on a compatible DAVOS barbecue model as described
in the separate assembly instructions.

CAUTION: Never leave the barbecue and the COOKING ZONE PLUS unsupervised during operation.

CAUTION: It is essential to keep the gas hose away from the hot outside surfaces of the barbecue and COOKING ZONE PLUS. The hose
must not be twisted. On barbecue models that have a hose guide, it is essential for the hose to be secured in this guide.

CAUTION: Before first use and always after connecting a new gas bottle, check the connection parts in accordance with the instructions
below in the LEAK TEST section of this operating manual.
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CONNECTING THE GAS HOSE OF THE COOKING ZONE KIT PLUS

CAUTION: Always use the spanner supplied to attach the gas hose to ensure the connection is sufficiently secure. For your safety, never tighten
the gas hose by hand to avoid any risk of barbecue fires.

Please refer also to the information in the separate assembly instructions for your barbecue.
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LEAK TEST

WARNING: Ensure that no ignition sources are in the vicinity during the leak test. This also includes smoking. Never check for leaks with
a burning match or a naked flame, and always do this task outdoors.

1.
2.

The gas regulating knob must be in the position O.

Open the gas supply on the bottle and brush the soap-water solution provided or a home-made soap solution comprising 50% liquid soap
and 50% water onto all parts that carry gas (connection at the gas bottle / gas pressure regulator / gas hose / gas inlet / connection

on the valve). You can also use a leak spray

Bubbles forming in the soap solution indicate that there are leaks.

IMPORTANT: Do not use the barbecue and the COOKING ZONE KIT PLUS until all leaks have been eliminated. Turn off the gas supply
at the gas bottle.

Eliminate the leaks by re-tightening the connections if possible, or else renew the defective parts.

Repeat steps 1 and 2.

Contact your specialist gas equipment retailer if the leaks cannot be eliminated.

NOTE: Carry out the LEAK TEST each time the gas bottle is connected or changed, and also at the start of the barbecue season.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MUCH MORE THAN A SIDE COOKING PLATE, 3 APPLICATION AREAS

The completely newly developed COOKING ZONE KIT PLUS is, as the name suggests, more than a conventional side cooking plate as it opens
up a far wider temperature range. While standard side cooking plates are usually designed for medium and high temperatures, the COOKING
ZONE KIT PLUS can also be used to cook dishes at low heat (pasta sauces, soups, stews, etc.).

This is made possible by a completely new burner design and the option of using the side cooking plate at 3 different heights.

The concave shape of the solid cast iron surface also allows the COOKING ZONE KIT PLUS to be combined ideally with the OUTDOORCHEF
BBQ Wok, which can be used directly on the surface (without the wok adapter ring).

This set consists of the reinforced side table, a support to keep the barbecue stable and the COOKING ZONE PLUS.

High heat
In combination with the control dial, various application areas can be covered
in the high temperature range

. Searing meat, fish and vegetables

Medium heat
In combination with the control dial, various application areas can be covered
in the medium temperature range

. Searing/steaming meat, fish and vegetables
. Searing starchy vegetables, e.g. fried potatoes, rosti, etc.
Low heat

In combination with the control dial, various application areas can be covered
in the low temperature range

. Reducing sauces, soups and stews, boiling of rice-based dishes

20
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PROTECTIVE COVERS FOR THE CAST IRON COOKING SURFACE

Make sure you always use the supplied protective silicone covers for the cast iron cooking surface. These protect the holes used to adjust
the height of the grid from scratches.
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BEFORE FIRST USE

1. Clean all parts that come into contact with food.
2. Check all parts that carry gas, as described in the LEAK TEST section below.
Also do this if your barbecue was delivered already assembled by the retailer.
3. Let the COOKING ZONE PLUS burn for around 20-25 minutes at the setting ¢ & @.

EXPLANATION OF THE SYMBOLS ON THE OPERATING CONSOLE OF THE COOKING
LONE KIT PLUS

Heat settings/heat levels and Ignition

@) : Off position
::::: ::::: ((/ : Low power
EEEEE EEEEE 24 : Medium power
EEEEE “\ EEEEE ((/((/(// : High power
i Nl L 0es o
O ~—_——

The burner achieves its highest power at the ((/(//({/ setting and its lowest power at the ((/ setting.

INSTRUBTIUNS FOR LIGHTING THE COOKING ZONE KIT PLUS

Make sure that all connections between the gas hose, the gas pressure regulator and the gas bottle are firmly tightened (as described
in the LEAK TEST section).

2. Open the gas supply at the gas bottle.

3. Press the gas regulating knob for the side cooking plate and turn it anticlockwise to setting (/l(/l(/l €. Hold the gas regulating knob down
until the gas is burning.

4. If the gas does not ignite within 5 seconds, set the gas regulating knob to O. Wait 2 minutes to allow the uncombusted gas to dissipate.
Then repeat step 4.

5. Ifitis not possible to light the burner for the side cooking plate after 3 attempts, look for the causes (as described in the
TROUBLESHOOTING section).

TIPS AND TRICKS COOKING ZONE KIT PLUS

USING THE OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
The concave shape of the solid cast iron surface allows it to be combined ideally with the Barbecue Wok. The BARBECUE WOK can be used

directly on the cast iron surface (without the wok adapter ring).

RECOMMENDED PANS AND POTS
We recommend you use only very heat-resistant pans and pots without any coating (e.g. Teflon). Ideally, choose pans and pots made from cast

iron, wrought iron or steel. In general, all standard pans and pots can be used provided these are suitable for use with gas cookers.

RECOMMENDED PAN AND POT SIZES
We recommend the following sizes of pans and pots: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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CARE AND MAINTENANCE OF THE COOKING ZONE KIT PLUS

Regular maintenance of your COOKING ZONE KIT PLUS will ensure it functions correctly.

= Atleast twice a year, check all parts that carry gas; also check them after extended periods of storage. Spiders and other insects can

cause blockages that must be cleared before use.

= If the barbecue is regularly pushed across uneven ground, check from time to time whether all screws are still tight.

= To prevent damage due to corrosion, oil all metal parts of the COOKING ZONE KIT PLUS (in particular, the cast iron cooking surface)

before long storage periods.

= Following long storage periods, and at least once a year during the barbecue season, you should check the gas hose for cracks, kinks

and other damage. A damaged gas hose must be replaced immediately, as described in the SAFETY NOTES section.

= To allow you to enjoy using your barbecue and the COOKING ZONE KIT PLUS for as long as possible, protect your barbecue from

the effects of the weather using a suitable OUTDOORCHEF cover once it has cooled down completely. Remove the cover after any rain

in order to prevent condensation build-up. Covers can be purchased from your barbecue retailer.

ADD-ONS

The following useful add-ons for the Davos series help you get even more from your barbecue.

PLANCHA UNIVERSAL - MEDITERRANEAN BARBECUE PLEASURE AT HOME
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The PLANCHA UNIVERSAL is the perfect addition to the
COOKING ZONE KIT PLUS and provides an extra option
for the DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G. The plancha
allows you to cook Mediterranean specialities such as
grilled king prawns, perfect tuna steaks and scallops just
like in your favourite tapas bar in Spain. How about

a barbecue breakfast? No problem, you can easily cook
fried eggs, scrambled eggs, crispy bacon or pancakes

on the plancha. From tapas to breakfast or dessert —

you can do all this with the PLANCHA UNIVERSAL!

The plancha also fits in the gas kettle of your barbecue
and can be used there. Simply move the funnel to

the volcano position and you're ready to enjoy some
Mediterranean barbecue fun while your risotto simmers
on the COOKING ZONE.




11KG GAS BOTTLE KIT

Constantly changing the gas bottle can be a tiresome
chore, as even barbecue pros and regular barbecue
enthusiasts will tell you. Treat yourself to an upgrade
with the 11KG GAS BOTTLE KIT and use your

DAVOS 570 G PRO or DAVOS 570 G with longer-lasting
11 kg gas bottles.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

A tip for pizza fans — it's an open secret that the best pizzas come either from Naples or your OUTDOORCHEF barbecue.

The ACCESSORY HOLDER KIT provides space-saving storage for the OUTDOORCHEF pizza stone and an additional cast iron or stainless
steel grid directly on your barbecue.

But that's not all - it also includes a handy kitchen towel holder to make sure your fingers stay clean while preparing and cooking your barbecue creations.
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TROUBLESHOOTING

The burner does not ignite:
= Check if the gas supply is open at the gas bottle.
= Make sure there is enough gas in the bottle.
= Check if sparks are passing between the electrode and the burner.
CAUTION: This inspection may only be performed with the gas supply fully closed!

No spark:

= Make sure that the battery has been inserted correctly (in barbecues with electric ignition).

= The distance between the burner and electrode must only be 5-8 mm.

= Check whether the cables of the electric ignition and the electrode are plugged in and firmly connected.
= Insert 2 new batteries (type AAA, LR0O3, 1.5 V) in the electric ignition.

The SAFETY LIGHT does not work:

= Check if the gas supply is open at the gas regulating knobs (with the gas bottle valve closed).
= Make sure the batteries for the Safety Light have been inserted correctly.

= Insert new batteries.

Please contact the retailer if you are still unable to operate the barbecue after carrying out the actions listed above.

CONSUMER WARRANTY/GUARANTEE

For detailed information on the Consumer Warranty/Guarantee, please refer to the General Terms and Conditions (T&Cs) at
https://www.outdoorchef.com/agb

The registered brand OUTDOORCHEF is represented by the following enterprise:
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zurich, Switzerland | www.outdoorchef.com

* Adealer directory can be found on our website at OUTDOORCHEF.COM.
** The serial number and item number can be found on the information sticker on your barbecue
(see the first section of this USER GUIDE).
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TECHNICAL INFORMATION

COOKING ZONE KIT PLUS

Power 2.70 kW
Gas consumption 196 g/h
Nozzle (28-30/37 mbar) 0.82 mm/mark: BH
Nozzle (50 mbar) 0.72 mm/mark: AO

Electric ignition
Two batteries (type AAA, LR0O3, 1.5 volts) are required
for the electric ignition.

Web page

You can find more information, tips, hints, recipes and many
more useful facts about OUTDOORCHEF products at
OUTDOORCHEF.COM
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MODE D'EMPLOI

IMPORTANT : veuillez lire attentivement cette notice avant de mettre en service votre barbecue & gaz OUTDOORCHEF
et le KIT COOKING ZONE PLUS.

(e UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CcA 0558/ Eggbihlstrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION

G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl,

\Total rate Qn=9.70kW(702g/h) Made in China

/

IMPORTANT :
vous trouverez le numéro de série de votre KIT COOKING ZONE PLUSsur I'étiquette adhésive située sur votre KIT COOKING ZONE PLUS.

Le numéro de série et le code d'article sont indispensables au bon déroulement de toutes vos demandes ultérieures, de vos commandes
de pieces de rechange ou d'éventuelles demandes liées a la garantie. Veuillez conserver le mode d'emploi dans un endroit sar. Il contient
des informations importantes relatives a la sécurité, au fonctionnement et a I'entretien. Veuillez noter le numéro de série de votre barbecue
dans le champ prévu a cet effet et situé en haut « Serial No. ».

IMPORTANT POUR VOTRE SECURITE

Toute personne utilisant le barbecue et le KIT COOKING ZONE PLUS doit connaitre le procédé exact de I'allumage et le suivre. Les enfants

ne sont pas autorisés a utiliser ce barbecue.

Les instructions de montage doivent étre rigoureusement respectées. Un montage inadéquat peut étre trés dangereux.

Veillez a ne placer aucun liquide ou matériau inflammable ni aucune bouteille de gaz de rechange a proximité du barbecue. N'installez jamais

le barbecue ou la/les bouteille(s) de gaz dans un endroit clos et sans aération.

Veuillez lire attentivement cette notice avant de mettre en service votre barbecue a gaz, inclus le KIT COOKING ZONE PLUS. Respectez
impérativement les instructions séparées de votre barbecue. Le barbecue et le KIT COOKING ZONE PLUS s'utilisent exclusivement en extérieur
en respectant une distance de sécurité minimale de 1,5 m de tout objet inflammable.

BOUTEILLES DE GAZ

Respectez les consignes de sécurité du mode d’emploi séparé de votre barbecue.

CONSIGNES DE SECURITE

Ce mode d'emploi doit étre conservé par le propriétaire du barbecue et étre toujours & disposition.

Mettre le barbecue en service conformément au chapitre INSTRUCTIONS D’ALLUMAGE.

* A n'utiliser qu'en extérieur.

= Consulter le mode d’'emploi avant l'utilisation.

= ATTENTION : des parties accessibles peuvent étre tres chaudes. Tenir les jeunes enfants a I'écart.

= Cet appareil doit étre éloigné des matériaux inflammables durant I'utilisation.

= Ne pas déplacer 'appareil pendant l'utilisation.

= Fermer le robinet du récipient de gaz aprés usage.

= Nutilisez jamais le barbecue sous un auvent.

= Ne jamais pousser les appareils équipés de roulettes pivotantes sur un sol irrégulier ou des marches.

= Portez des gants de protection quand vous tenez des piéces brilantes.

*  Une fois le barbecue terminé, placez le bouton de réglage de gaz sur la position O et fermez I'arrivée de gaz sur la bouteille.

*  Lors du changement de la bouteille de gaz, le bouton de réglage de gaz doit toujours étre sur la position O et 'arrivée de gaz doit étre
fermée sur la bouteille. IMPORTANT : tenir toute source d'ignition a distance.
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Apres le raccordement d'une nouvelle bouteille de gaz, contrélez les raccordements selon les instructions concernant le TEST D'’ETANCHEITE.
Si vous doutez de I'étanchéité, mettez le bouton de réglage de gaz sur la position O et fermez I'arrivée de gaz sur la bouteille. Veuillez faire
vérifier les pieces conduisant le gaz par un magasin spécialisé.
Si'le tuyau de gaz est endommagé ou usé, veuillez le remplacer immédiatement. Le tuyau ne doit étre ni plié ni fissuré. N'oubliez pas de fermer
le bouton de réglage de gaz et l'arrivée de gaz avant de retirer le tuyau.
Remplacez le tuyau et le bouton de réglage de gaz 3 ans apres la date d’achat. Veuillez vérifier que le bouton de réglage de gaz et le tuyau
respectent bien les normes EN en vigueur (bouton de réglage de gaz EN 16129 / tuyau d’alimentation EN 16436).
La longueur recommandée pour le tuyau de gaz est de 90 cm et ne doit pas dépasser 150 cm.
N'obstruez jamais la grande ouverture ronde d'aspiration d'air au fond du bac ni les fentes d'aération du couvercle. Ne jamais boucher ni couvrir
les ouvertures d'aération de I'espace de rangement des bouteilles de gaz.
Ne pas modifier I'appareil. Si vous suspectez un dysfonctionnement, adressez-vous a un spécialiste.
Le barbecue est livré avec le tuyau de gaz adapté et le bouton de réglage de gaz. Le tuyau de gaz doit absolument étre éloigné de toutes
les surfaces chaudes du barbecue. Il ne faut pas tordre le tuyau. Pour les barbecues équipés d'un guide-tuyau, il faut impérativement y fixer
le tuyau.
Le tuyau et le régulateur sont en conformité avec les réglementations locales et les normes EN correspondantes (bouton de réglage de gaz
EN 16129 / tuyau d'alimentation EN 16436).
Sivous suspectez l'arrivée de gaz d'étre bouchée et que le fonctionnement n'est pas optimal, adressez-vous a un spécialiste.
Utilisez le barbecue exclusivement sur un sol solide et slr. Pendant son utilisation, ne jamais placer le barbecue sur un sol en bois ou toute
autre surface inflammable. Tenir le barbecue éloigné de tout matériau inflammable.
Ne stockez pas le barbecue a proximité de liquides ou de matériaux facilement inflammables.
Si le barbecue est stocké dans une piece pendant I'hiver, veuillez retirer la bouteille de gaz. Veuillez la stocker en extérieur, dans un endroit
bien aéré et hors de la portée des enfants.
Avant de le mettre en service, placez le barbecue & I'abri du vent.
Sivous n'utilisez plus le barbecue, attendre qu'il refroidisse complétement et le couvrir d'une housse pour le protéger des agressions
extérieures. Les housses sont disponibles auprés de votre revendeur de barbecue.
Retirez la housse s'il a plu pour éviter que 'humidité ne s'accumule.
Ne laissez jamais le barbecue sans surveillance pendant son utilisation.
L'appareil reste chaud longtemps aprés sa mise hors service. Veillez & ne pas vous briler et & ne poser aucun objet sur le barbecue au risque
de provoquer un incendie.
ATTENTION : n'utilisez jamais le COOKING ZONE PLUS seul (détaché du barbecue).
ATTENTION : ne recouvrez jamais la surface du COOKING ZONE PLUS au risque de créer une accumulation de chaleur.
ATTENTION : ne jamais utiliser de poéles ni de casseroles avec les diamétres suivants : <20 cm >32 cm.
ATTENTION : le COOKING ZONE PLUS au risque de créer une accumulation de chaleur. Veillez a ne pas vous brller et a ne poser aucun
objet prés du COOKING ZONE PLUS au risque de provoquer un incendie.
ATTENTION : le COOKING ZONE PLUS ne peut étre utilisé que s'il a bien été monté sur le modéle de barbecue DAVOS adapté
conformément a la notice de montage séparée.
ATTENTION : ne laissez jamais le barbecue et le COOKING ZONE PLUS sans surveillance pendant leur utilisation.
ATTENTION : le tuyau de gaz doit absolument étre éloigné de toutes les surfaces chaudes du barbecue et du COOKING ZONE PLUS.
Il ne faut pas tordre le tuyau. Pour les barbecues équipés d'un guide-tuyau, il faut impérativement y fixer le tuyau.
ATTENTION : avant la mise en service et apres avoir branché une nouvelle bouteille de gaz, veuillez contréler les raccords selon
les instructions suivantes TEST D'ETANCHEITE de la notice.
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RACCORDEMENT DU TUYAU DE GAZ DU KIT COOKING ZONE PLUS

ATTENTION : le raccordement du tuyau de gaz doit impérativement étre réalisé a I'aide de la clé fournie afin d'assurer la solidité du raccord.
Pour votre sécurité, ne vissez jamais le tuyau de gaz & la main afin d'éviter tout risque de bralure.

Pour cela, veuillez suivre les informations de la notice de montage séparée de votre barbecue.
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TEST D'ETANCHEITE

AVERTISSEMENT : pendant le test d'étanchéité, veuillez éloigner toute source d'ignition. Veuillez en outre ne pas fumer. Ne jamais vérifier
I'étanchéité avec une allumette ou une flamme nue et toujours en extérieur.

1. Le bouton de réglage de gaz doit &tre positionné sur Q.

2. Ouvrez l'arrivée de gaz de la bouteille et badigeonnez toutes les conduites de gaz (raccord de la bouteille de gaz / régulateur de pression /
tuyau de gaz / entrée de gaz / raccord de la valve) avec la solution savonneuse fournie ou avec une solution savonneuse composée
de 50 % de savon liquide et de 50 % d'eau. Vous pouvez également utiliser un spray détecteur de fuites.

3. Sides bulles apparaissent aux endroits ol vous avez mis de la solution savonneuse, c'est qu'il y a des fuites.
IMPORTANT : le barbecue et le COOKING ZONE KIT PLUS ne peuvent étre utilisés que lorsque que toutes les fuites ont été éliminées.
Fermez l'arrivée de gaz de la bouteille.

4. Réparez les fuites en resserrant les liaisons si cela est possible. Sinon remplacez les pieces défectueuses.

5. Veuillez répéter les étapes 1 et 2.

6. Sivous n'arrivez pas a réparer les fuites, veuillez vous adresser a votre fournisseur de gaz.

REMARQUE : procédez au TEST D’ETANCHEITE aprés chaque raccordement ou changement de la bouteille de gaz ainsi qu'au début
de la saison des grillades.
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KIT COOKING ZONE PLUS - BIEN PLUS QU'UNE SIMPLE PLAQUE DE CUISSON LATERALE,
3 DOMAINES D'UTILISATION

Le tout nouveau KIT COOKING ZONE PLUS est, comme son nom l'indique, bien plus qu'une place de cuisson latérale : il vous permet
d'atteindre une plage de température nettement plus large. Alors qu'une plaque de cuisson latérale classique est généralement concue pour
des températures moyennes a élevées, le KIT COOKING ZONE PLUS permet également la cuisson d'aliments qui nécessitent une faible
chaleur (sauces pour pates, soupes, rago(ts, etc.).

Cela est possible grace au nouveau brileur et & la possibilité d'utiliser la plaque de cuisson latérale a trois hauteurs différentes.

Gréace a la forme concave de la plaque de cuisson en fonte massive, le KIT COOKING ZONE PLUS s'utilise également avec le BBQ Wok
OUTDOORCHEF, qui trouve idéalement sa place sur la plaque (sans adaptateur pour le wok).

Ce kit est composé d'une tablette latérale renforcée, d'un pied qui garantit la stabilité du barbecue et du COOKING ZONE PLUS.

Chaleur élevée
En combinaison avec le bouton de réglage, plusieurs domaines d'utilisation
a température élevée peuvent étre couverts

- Grillade & feu vif de la viande, du poisson et des légumes

Chaleur moyenne
En combinaison avec le bouton de réglage, plusieurs domaines d'utilisation
a température moyenne peuvent étre couverts

. Faire griller/mijoter de la viande, du poisson et des légumes
- Faire griller des Iégumes riches en amidon, comme les pommes de terre

Chaleur basse
En combinaison avec le bouton de réglage, plusieurs domaines d'utilisation
a température basse peuvent étre couverts

- Cuisson de sauces, soupes, plats mijotés et plats a base de riz
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CAPOTS DE PROTECTION POUR LA PLAQUE DE CUISSON EN FONTE

Assurez-vous de bien utiliser les capots de protection en silicone pour la plaque de cuisson en fonte. lls protégent les trous pour le réglage
en hauteur de la grille des rayures.
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AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Nettoyez toutes les pieces qui sont en contact avec des aliments.

2. Veuillez vérifier toutes les pieces conduisant le gaz, comme cela est décrit dans le chapitre suivant TEST D'ETANCHEITE.
Faites-le également si votre barbecue vous a été livré et monté par votre revendeur.

3. Faites chauffer le BLAZING ZONE PLUS pendant environ 20-25 minutes sur la position ((/(//((/

EXPLICATION DES SIGNES SUR LA CONSOLE DE COMMANDE DU KIT COOKING ZONE PLUS

Niveaux de cuisson et allumage

O : position OFF
SReratete ceeces ((/ : puissance basse
0000 o000 0
20550 ceecee x4 : puissance moyenne
0000 o000 0
ecocoe xXxxx ((/((/((/ . puissance élevée
o0 000 L
BEBES cesce ((/(/l(//@ :allumage
o000 00 o000 0

Le brileur atteint en position (//(//((/ la plus grande puissance et en position ((/ la plus petite puissance.

INSTRUBTIUNS D'ALLUMAGE DU KIT COOKING ZONE PLUS

Veuillez vous assurer que tous les raccords entre le tuyau de gaz, le bouton de réglage de gaz et la bouteille de gaz sont bien vissés
(procédez conformément aux instructions du chapitre TEST D’ETANCHEITE).

2. Ouvrez l'arrivée de gaz de la bouteille de gaz.

3. Appuyez sur le bouton de réglage de gaz de la plaque de cuisson latérale et tournez-le dans le sens contraire des aiguilles d'une montre
jusqu'au niveau (//(/l(/l €. Tenez le bouton de réglage de gaz enfoncé jusqu'a ce que le gaz brile.

69&\_/&

4. Sile brileur ne s'allume pas en 'espace de 5 secondes, positionnez le bouton de réglage de gaz sur Q. Veuillez attendre 2 minutes
pour que le gaz non brilé puisse se dissiper. Puis reprenez au point 4.

5. Sivous ne réussissez pas a allumer le braleur de la plaque de cuisson latérale aprés 3 essais, veuillez rechercher la cause (au chapitre
COMMENT REMEDIER AUX PROBLEMES).

CONSEILS ET ASTUCES KIT COOKING ZONE PLUS

UTILISATION DU WOK POUR BARBECUE OUTDOORCHEF
La plaque de cuisson en fonte massive dispose d'une forme concave pour assurer une parfaite combinaison avec le Wok Barbecue. Le WOK

BARBECUE se place directement sur la plaque en fonte (sans utilisation d'un adaptateur).

POELES ET CASSEROLES RECOMMANDEES
Nous vous conseillons d'utiliser des poéles et des casseroles trés résistantes & la chaleur, et sans revétement (Téflon par exemple). Idéalement,

optez pour des poéles et des casseroles en fonte, en fer forgé ou en acier. Il est possible d'utiliser les poéles et des casseroles disponibles dans
le commerce, a condition qu'elles soient adaptées a une utilisation avec une plaque au gaz.

TAILLES DE POELES ET CASSEROLES RECOMMANDEES
Nous vous recommandons les tailles de poéles et casseroles suivantes : 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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MAINTENANCE ET ENTRETIEN DU KIT COOKING ZONE PLUS

Un entretien régulier de votre KIT COOKING ZONE PLUS garantit un fonctionnement irréprochable.

Contrélez toutes les pieces conduisant le gaz au moins deux fois par an et aprés une longue immobilisation du barbecue. Les araignées et
les autres insectes peuvent causer des obstructions qui doivent étre éliminées avant 'utilisation.

Si vous poussez régulierement le barbecue sur un sol inégal, veuillez contréler les vis de temps en temps pour s'assurer qu'elles sont bien fixées.
Afin d'éviter les dégats liés a la corrosion avant un stockage prolongé, huilez toutes les pieces en métal (notamment la plaque de cuisson

en fonte) du KIT COOKING ZONE PLUS.

Apres une longue immobilisation et au moins une fois pendant la saison des grillades, il faut vérifier qu'il n'y a aucune fissure, pliure ou tout
autre dommage éventuel sur le tuyau de gaz. Un tuyau défectueux doit immédiatement étre remplacé comme cela est décrit dans le chapitre

CONSIGNES DE SECURITE.

Afin de profiter le plus longtemps possible de votre barbecue et du KIT COOKING ZONE PLUS, protégez votre barbecue contre toute
agression extérieure avec une housse appropriée OUTDOORCHEF et ce des qu'il a completement refroidi. Retirez la housse en cas de pluie
pour éviter que 'humidité ne s'accumule. Les housses sont disponibles auprés de votre revendeur de barbecue.

EXTENSIONS

Les extensions suivantes pour la série Davos sont tres utiles et vous permettent de profiter pleinement de votre barbecue.

PLANCHA UNIVERSELLE - GRILLADES MEDITERRANEENNES A LA MAISON

La PLANCHA UNIVERSELLE est le complément idéal
du KIT COOKING ZONE PLUS, et il étend les possibilités
de grillades du DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G avec
une fonction supplémentaire. La plancha permet de

réaliser des spécialités méditerranéennes comme les
gambas grillées, des steaks de thon parfaitement cuits
et des noix de Saint-Jacques a la fagon tapas espagnols.
Un petit-déjeuner au barbecue ? Aucun probléme : vous
pourrez réaliser facilement vos ceufs au plat, ceufs
brouillés, du bacon croustillant ou des pancakes sur

la plancha. Tapas, petit-déjeuner ou dessert : tout est
possible avec la PLANCHA UNIVERSELLE !

Cette plancha est compatible avec la sphére a gaz de
votre barbecue. Il suffit de placer I'entonnoir en position
Volcan pour profiter des délicieuses saveurs grillées
méditerranéennes, pendant que votre risotto mijote sur
le COOKING ZONE.
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KIT BOUTEILLE DE GAZ T1KG

Les pros et les amateurs de barbecue le savent :

le changement de la bouteille de gaz n'est pas une partie
de plaisir. Offrez-vous une mise a niveau avec

le KIT BOUTEILLE DE GAZ 11KG pour utiliser votre
DAVOS 570 G PRO ou DAVOS 570 G avec une bouteille
de gaz de 11 kg, et donc changer cette derniére moins
souvent.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Pour les fans de pizza — ce n'est un secret pour personne que les meilleures pizzas viennent de Naples ou de votre barbecue OUTDOORCHEF.

Le KIT SUPPORT ACCESSOIRES offre un rangement pratique et peu encombrant directement sur le barbecue pour votre pierre a pizza
OUTDOORCHEF ou une grille de cuisson supplémentaire en fonte ou en acier inoxydable.

Mais ce n'est pas tout : le support pour rouleau d'essuie-tout est également fourni, afin de garder vos mains propres a tout moment lors
de la préparation et la cuisson de vos créations au barbecue.
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COMMENT REMEDIER AUX PROBLEMES

Le brlleur ne s’allume pas :
= Vérifiez que l'arrivée de gaz et la bouteille sont bien ouvertes.
= Vérifiez qu'il y assez de gaz dans la bouteille.
= Assurez-vous que les étincelles de I'électrode atteignent le brileur.
ATTENTION : cette vérification doit étre exclusivement effectuée quand l'arrivée de gaz est fermée |

Pas d’étincelle :

= Assurez-vous que la pile est correctement placée (valable pour les barbecues avec allumage électrique).
= Ladistance entre I'électrode et le brlleur ne doit pas dépasser 5 a 8 mm.

= Vérifiez que les cables de I'allumage électrique et de I'électrode sont bien branchés.

= Placez 2 nouvelles piles (type AAA, LRO3, 1,6 V) pour I'allumage électrique.

Le SAFETY LIGHT ne fonctionne pas :

= Vérifiez que l'arrivée de gaz du bouton de réglage de gaz est ouverte. (avec la vanne de la bouteille de gaz fermée).
= Veuillez vous assurer que les piles du Safety Light sont bien installées.

= Mettre des piles neuves.

Sivous n'arrivez pas a mettre votre barbecue en service a l'aide des présentes instructions, adressez-vous a votre revendeur.

GARANTIE CONSOMMATEUR / PRESTATION DE GARANTIE

Pour des informations détaillées sur la garantie consommateur / prestation de garantie, consultez les Conditions Générales de Vente (CGV) sur
https.//www.outdoorchef.com/agb

La marque déposée OUTDOORCHEF est représentée par I'entreprise suivante
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Case postale | 8050 Zurich-Suisse | www.outdoorchef.com

*  Laliste des revendeurs est disponible sur notre site web OUTDOORCHEF.COM
**Vous trouverez le numéro de série ainsi que le code d'article sur I'étiquette adhésive située sur votre barbecue
(voir premiere partie de ce MODE D’EMPLOI).
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INFORMATIONS TECHNIQUES

KIT COOKING ZONE PLUS

Puissance 2,70 kW
Consommation de gaz 196 g/h
Injecteur (28-30/37 mbar) 0,82 mm/marquage : BH
Injecteur (50 mbar) 0,72 mm/marquage : AO

Allumage électrique
Pour I'allumage électrique, vous avez besoin de deux piles
(type AAA, LRO3, 1,5 volt).

Site Internet

Plus d'informations, de conseils et astuces, de recettes et tout ce qu'il
faut savoir sur les produits OUTDOORCHEF sont disponibles sur
OUTDOORCHEFRCOM
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ISTRUZIONI PER L'USO

IMPORTANTE: Leggere attentamente le presenti istruzioni prima di mettere in funzione barbecue a gas OUTDOORCHEF
e il COOKING ZONE KIT PLUS.

( UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CcA 0558/ Eggbihlstrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl,

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
IMPORTANTE:

Il numero di serie del barbecue si trova sul COOKING ZONE KIT PLUS e sull’etichetta adesiva che si trova sul COOKING ZONE KIT PLUS.

Il numero di serie e il numero articolo sono importanti per consentirci un rapido disbrigo in caso di richieste di informazioni, ordini sostitutivi
e richieste di garanzia. Conservare le presenti istruzioni per l'uso in un luogo sicuro. Vi sono riportate informazioni importanti per la sicurezza,
l'uso e la manutenzione. Annotare il numero di serie del proprio barbecue nell'apposito campo “Serial No” in alto.

INFORMAZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

Ogni persona che si accinga a usare il barbecue e il COOKING ZONE KIT PLUS deve conoscere e seguire I'esatto procedimento di accensione.
L'uso del barbecue non e consentito ai bambini.

Seguire scrupolosamente le istruzioni di montaggio contenute nel manuale di installazione. Un montaggio non a regola d'arte puo avere gravi
conseguenze.

Evitare di collocare liquidi e materiali infiammabili o eventuali bombole di riserva in prossimita del barbecue. Non collocare mai il barbecue o la(e)
bombola(e) di gas in locali chiusi privi di aerazione.

Leggere attentamente le presenti istruzioni prima di mettere in funzione utilizzare il barbecue sferico a gas incl. COOKING ZONE KIT PLUS.
Osservare assolutamente anche alle istruzioni separate del barbecue. Il barbecue completo di COOKING ZONE KIT PLUS & concepito
esclusivamente per |'uso all'aperto; mantenere una distanza di sicurezza di almeno 1,5 m da oggetti infiammabili.

BOMBOLE DI GAS

Osservare inoltre le indicazioni di sicurezza presenti nelle istruzioni per I'uso separate del barbecue.

INDICAZIONI PER LA SICUREZZA

Le presenti istruzioni per I'uso devono essere conservate dal proprietario e tenute sempre a portata di mano.
Mettere in funzione il barbecue come descritto nel capitolo ISTRUZIONI PER L'ACCENSIONE.

= Utilizzare solo all'aperto.

= Leggere le presenti istruzioni per 'uso prima di mettere in funzione il dispositivo.

= ATTENZIONE: i componenti accessibili potrebbero raggiungere temperature molto elevate. Tenere lontani i bambini.

= Il dispositivo deve essere tenuto lontano da materiali infiammabili durante l'uso.

= Non spostare il dispositivo durante l'uso.

= Dopo l'utilizzo, chiudere la valvola di erogazione del gas posta sulla bombola.

= Non utilizzare mai il barbecue sotto una tettoia.

= Gli apparecchi dotati di ruote pivotanti non vanno spostati su superfici non piane o con gradini.

= Indossare guanti protettivi per afferrare le parti che scottano.

*  Dopo aver utilizzato il barbecue, riportare sempre la manopola di regolazione del gas in posizione O e chiudere la valvola di erogazione
del gas posta sulla bombola.
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Durante la sostituzione della bombola, assicurarsi che la manopola di regolazione del gas sia in posizione O e la valvola di erogazione

del gas posta sulla bombola sia chiusa. IMPORTANTE: svolgere questa operazione lontano da qualsiasi fonte di accensione.

Dopo aver collegato una nuova bombola del gas, controllare la tenuta dei raccordi come descritto nelle istruzioni della PROVA DI TENUTA.

Qualora si sospetti un problema di tenuta dei componenti, portare la manopola di regolazione del gas in posizione O e chiudere la valvola

di erogazione del gas posta sulla bombola. Far controllare gli elementi di adduzione del gas dal proprio rivenditore di fiducia.

Se il tubo del gas presenta difetti o segni di usura, provvedere immediatamente alla sostituzione. Il tubo non deve essere piegato e non deve

presentare crepe. Prima di togliere il tubo, ricordarsi di chiudere la manopola di regolazione del gas e la valvola di erogazione del gas.

Sostituire il tubo e il regolatore della pressione del gas dopo un periodo d'uso di 3 anni dalla data di acquisto. Verificare che il regolatore della

pressione del gas e il tubo siano conformi agli standard EN (regolatore della pressione del gas EN 16129 / tubo del gas EN 16436).

La lunghezza consigliata del tubo del gas € 90 cm e non deve essere superiore a 150 cm.

Non bloccare mai il grande foro rotondo di aspirazione dell'aria sul fondo della bacinella, né le feritoie di ventilazione del coperchio.

Le aperture di ventilazione presenti sull'alloggiamento della bombola di gas non devono essere tappate o coperte per nessuna ragione.

"Non apportare modifiche al dispositivo" Se si sospetta un malfunzionamento, rivolgersi a un tecnico qualificato.

Il barbecue viene fornito con il tubo del gas adatto e completo di regolatore della pressione del gas. Tenere assolutamente il tubo del gas

lontano dalle superfici calde del barbecue. Non torcere il tubo. Se il proprio modello di barbecue dispone di una guida per il tubo, il tubo va

fissato obbligatoriamente dentro questa guida.

Il tubo e il regolatore sono conformi alle normative nazionali e agli standard EN (regolatore della pressione del gas EN 16129 / tubo del gas

EN 16436).

Qualora non si riesca a raggiungere la massima potenza e si ritenga che la valvola di erogazione del gas sia intasata, rivolgersi al proprio

rivenditore di bombole di gas.

Utilizzare il barbecue solo su superfici stabili e sicure. Durante I'uso non mettere mai il barbecue su pavimenti di legno o altre superfici

infiammabili. Tenere il barbecue lontano da materiali infiammabili.

Conservare il barbecue al riparo da liquidi o materiali facilmente infiammabili.

Se durante l'inverno si tiene il barbecue in un locale chiuso, occorre assolutamente togliere la bombola di gas. La bombola dovrebbe essere

tenuta sempre in un luogo all'aperto, ben arieggiato, al quale i bambini non abbiano accesso.

Prima della messa in funzione, sistemare il barbecue per quanto possibile al riparo dal vento.

Quando si & terminato di usare il barbecue, aspettare che si sia raffreddato completamente e poi coprirlo con I'apposita copertina

di protezione per proteggerlo contro gli agenti atmosferici. Le copertine di protezione adatte sono acquistabili presso i negozi specializzati.

Per evitare che si formi umidita all'interno, & bene togliere la copertina di protezione dopo una forte pioggia.

Non lasciare mai incustodito il barbecue durante I'uso.

I barbecue resta caldo a lungo anche dopo lo spegnimento. Fare attenzione a non ustionarsi e non appoggiare alcun oggetto sul barbecue,

altrimenti ci si espone al pericolo di incendio.

ATTENZIONE: Non usare mai la COOKING ZONE PLUS separatamente/da sola (staccata dal barbecue).

ATTENZIONE: Non coprire mai la superficie della COOKING ZONE PLUS durante I'utilizzo per evitare che si accumuli calore.

ATTENZIONE: Non possono essere utilizzate pentole o padelle con i seguenti diametri: <20cm >32cm.

ATTENZIONE: La COOKING ZONE PLUS resta calda a lungo anche dopo lo spegnimento. Fare attenzione a non ustionarsi e non
appoggiare alcun oggetto nelle vicinanze della COOKING ZONE PLUS altrimenti ci si espone al pericolo di incendio.

ATTENZIONE: Utilizzare la COOKING ZONE PLUS solo se essa & montata completamente su un modello di barbecue DAVOS sulla base
delle istruzioni di montaggio separate.

ATTENZIONE: Non lasciare mai incustodito il barbecue e la COOKING ZONE PLUS durante l'uso.

ATTENZIONE: Tenere assolutamente il tubo del gas lontano dalle superfici calde del barbecue e dalla COOKING ZONE PLUS.
Non torcere il tubo. Se il proprio modello di barbecue dispone di una guida per il tubo, il tubo va fissato obbligatoriamente
dentro questa guida.

ATTENZIONE: Prima di mettere in funzione il dispositivo come pure dopo aver allacciato una nuova bombola di gas, controllare la tenuta dei
raccordi come descritto nelle seguenti istruzioni per la PROVA DI TENUTA contenute nel presente manuale di istruzioni.
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ALLACCIAMENTO DEL TUBO DEL GAS DEL COOKING ZONE KIT PLUS

ATTENZIONE: Il tubo del gas deve essere allacciato necessariamente con I'aiuto della chiave in dotazione per garantire che I'attacco sia
sufficientemente stretto. Per la sicurezza, il tubo del gas non deve essere mai awitato solamente a mano per evitare che il barbecue possa incendiarsi.

Prestare attenzione anche alle informazioni contenute nelle istruzioni di montaggio separate del barbecue.
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PROVA DI TENUTA

AVVERTENZA: Durante la prova di tenuta non devono esserci fonti di accensione nelle vicinanze e non si deve fumare. Verificare la tenuta
sempre all'aperto e senza utilizzare fiammiferi accesi o fiamme libere.

1. La manopola di regolazione del gas deve essere in posizione O.

2. Aprire la valvola di erogazione del gas posta sulla bombola. Spennellare tutti i componenti in cui scorre il gas (attacco della bombola/
regolatore della pressione/tubo del gas/raccordo di entrata/attacco della valvola) con la soluzione di acqua saponata fornita oppure
con una soluzione saponata preparata autonomamente e composta da 50% di sapone liquido e da 50 % di acqua. Si puo utilizzare anche
uno spray cercafughe.

3. L'eventuale formazione di bolle di sapone indica la presenza di perdite.
IMPORTANTE: il barbecue e la COOKING ZONE KIT PLUS possono essere utilizzati solo dopo I'eliminazione di tutte le perdite. Chiudere
la valvola di erogazione del gas posta sulla bombola.

4. Eliminare eventuali perdite serrando i raccordi, qualora questo sia possibile, oppure sostituire le parti difettose.

o

Ripetere le operazioni descritte al punto 1 e 2.
6. Contattare il proprio rivenditore qualora non fosse possibile eliminare le perdite.

NOTA: Eseguire la PROVA DI TENUTA dopo ogni allacciamento o sostituzione della bombola di gas e all'inizio della stagione di utilizzo
del barbecue.

A
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COOKING ZONE KIT PLUS - MOLTO PIU DI UN PIANO DI COTTURA LATERALE, 3 CAMPI
DI' APPLICAZIONE

I COOKING ZONE KIT PLUS di nuova concezione &, come suggerisce il nome, piti di un tradizionale piano di cottura laterale, poiché fornisce un range
di temperatura molto piti ampio. Mentre i normali piani di cottura laterali sono solitamente concepiti per temperature medie e alte, il COOKING ZONE
KIT PLUS puo essere utilizzato anche per preparare pietanze che necessitano di essere cucinate con meno calore (sughi per pasta, zuppe, stufati, ecc.).

Cio e reso possibile grazie a una concezione completamente nuova del bruciatore e dalla possibilita di azionare il piano cottura laterale
su 3 diverse altezze.

Grazie alla forma concava dell'accessorio in ghisa massiccia, il COOKING ZONE KIT PLUS puo essere utilizzato meravigliosamente anche
con il BBQ WOK OUTDOORCHEF BBQ, che si adatta perfettamente all'accessorio (senza anello adattatore per wok).

Questo set € composto dal piano laterale rinforzato, da un supporto per garantire la stabilita del barbecue e dalla COOKING ZONE PLUS.

Calore elevato
In combinazione con le manopole, & possibile coprire diversi tipi di impiego
nel range di temperatura pit alto

. Rosolare in modo intenso carne, pesce e verdure

Calore intermedio
In combinazione con le manopole, & possibile coprire diversi tipi di impiego
nel range di temperatura intermedio

- Rosolare/scottare carne, pesce e verdure
- Rosolare verdure ricche di amido, ad esempio patate saltate, rosti, ecc.

Calore basso
In combinazione con le manopole, & possibile coprire diversi tipi di impiego
nel range di temperatura basso

. Cucinare salse, minestre, stufati e piatti a base di riso
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TAPPI DI PROTEZIONE PER INSERTO DI COTTURA IN GHISA

Assicurarsi di utilizzare sempre i tappi protettivi in silicone forniti per l'inserto di cottura in ghisa. Essi proteggono dai graffi i fori per la regolazione
dell'altezza della griglia.
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PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1. Pulire tutte le parti che vengono a contatto con alimenti.

2. Controllare tutti gli elementi di adduzione del gas; fare riferimento al capitolo seguente PROVA DI TENUTA.
Eseguire il controllo anche nel caso in cui il barbecue sia stato fornito gia montato dal rivenditore.

3. Riscaldare la COOKING ZONE PLUS per circa 20-25 minuti al livello & & &

SPIEGAZIONT DEI SIMBOLI SUL PANNELLO DI COMANDO DEL COOKING ZONE KIT PLUS

Livelli di calore e accensione

O : Posizione Off
::::: ::::: ((/ : Potenza bassa
o000 0 o000 0
Yeratite ceecee [ : Potenza media
o000 0 o000 0
xXxxx xXxrxxl ((/((/((/ : Potenza elevata
o000 00 o000 0
::::: ::::: ((/(/l(//@ : Accensione
o0 00O o0 000

Il bruciatore raggiunge al livello ((/(//(// la massima potenza e al livello (// la potenza piu bassa.

ISTRUZIUNI PER L'ACCENSIONE DEL COOKING ZONE KIT PLUS

Assicurarsi che tutti i collegamenti fra il tubo del gas, il regolatore della pressione del gas e la bombola di gas siano saldamente avvitati
(procedere secondo le istruzioni riportate al capitolo PROVA DI TENUTA).

2. Aprire la valvola di erogazione del gas posta sulla bombola.

3. Premere la manopola di regolazione del gas del piano di cottura laterale e ruotarla in senso antiorario fino al livello 222 Tenere
premuta la manopola di regolazione del gas fino all'accensione del gas.

69&\_/&

4. Seil gas non si accende nel giro di 5 secondi, riportare la manopola di regolazione del gas nella posizione di partenza O. Attendere 2 minuti
che il gas non bruciato si volatilizzi. Ripetere quindi il punto 4.

5. Dopo 3 tentativi falliti di accensione del bruciatore del piano di cottura laterale, cercare di individuare le cause (consultare il paragrafo
ELIMINAZIONE DEI PROBLEMI).

CONSIGLI PRATICI COOKING ZONE KIT PLUS

IMPIEGO DEL BARBECUE WOK OUTDOORCHEF
L'accessorio in ghisa massiccia ha una forma concava in modo da funzionare perfettamente in combinazione con il Barbecue Wok.

Il BARBECUE WOK puo essere utilizzato direttamente sull'inserto in ghisa (senza utilizzare I'anello adattatore per wok).

PADELLE E PENTOLE CONSIGLIATE
Si consiglia di utilizzare solo pentole e padelle molto resistenti al calore senza rivestimento (ad es. Teflon). Padelle e pentole in ghisa,

ferro battuto o acciaio sono l'ideale. In generale, possono essere utilizzate tutte le pentole e padelle disponibili in commercio, purché adatte
all'uso sui fornelli a gas.

DIMENSIONI CONSIGLIATE DI PENTOLE E PADELLE
Consigliamo pentole e padelle delle seguenti dimensioni: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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MANUTENZIONE DEL COOKING ZONE KIT PLUS

Una manutenzione periodica permette di mantenere IL COOKING ZONE KIT PLUS in perfetta efficienza.

= Controllare gli elementi di adduzione del gas almeno due volte all'anno e comunque dopo ogni lungo periodo di inutilizzo. Ragni o altri insetti
possono causare ostruzioni che vanno eliminate prima di usare il barbecue.

= Ognitanto controllare anche il corretto serraggio delle viti che si potrebbero essere allentate durante lo spostamento del barbecue su superfici
non piane.

= Per evitare danni da corrosione, oliare tutte le parti metalliche (in particolare I'accessorio di cottura in ghisa) del COOKING ZONE KIT PLUS
prima di riporle per un periodo di tempo pit lungo.

= Dopo un lungo periodo di stoccaggio e almeno una volta durante il periodo di utilizzo, controllare che il tubo del gas non presenti crepe,

pieghe e altri danni. Se il tubo del gas € danneggiato, provvedere immediatamente alla sostituzione come descritto nel capitolo
INDICAZIONI PER LA SICUREZZA.

= Per utilizzare a lungo il barbecue e il COOKING ZONE KIT PLUS con immutata soddisfazione, dopo averlo lasciato raffreddare, proteggerlo
dalle intemperie con 'apposita copertina di protezione OUTDOORCHEEF. Per evitare che si crei dell'umidita al suo interno, togliere la copertina
di protezione dopo un'esposizione alla pioggia. Le copertine di protezione adatte sono acquistabili presso i negozi specializzati.

ESTENSION

Le seguenti utili estensioni per la serie Davos danno una marcia in pit al vostro barbecue.

PLANCHA UNIVERSALE - IL PIACERE DEL BARBECUE IN STILE MEDITERRANED A CASA

La PLANCHA UNIVERSALE ¢& l'estensione perfetta per
i COOKING ZONE KIT PLUS e aggiunge un'ulteriore
funzione alle opportunita di grigliate con DAVOS 570 G
PRO / DAVOS 570 G. Sulla plancha & possibile preparare
specialita mediterranee come gamberi alla griglia,

bistecche di tonno e capesante perfette proprio come

in un tapas-bar in Spagna. Una colazione preparata sul
barbecue? Nessun problema, sulla plancha si puod
facilmente preparare uova all'occhio di bue e strapazzate,
pancetta croccante o pancake. Tapas, colazione o dessert:
con la PLANCHA UNIVERSALE tutto & possibile!

La plancha si inserisce anche nella sfera a gas

del barbecue e puo essere utilizzata anche qui: basta
posizionare I'imbuto in posizione Vulcano e ci si pud
divertire a preparare portate mediterranee mentre sulla
COOKING ZONE cuoce il risotto.
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KIT BOMBOLE DA 11KG

Cambiare sempre la bombola del gas puo essere una
seccatura, i professionisti del barbecue e chi griglia spesso
ne sa qualcosa. L'aggiornamento con il KIT BOMBOLE DA
11KG in futuro consente di azionare DAVOS 570 G PRO

0 DAVOS 570 G con bombole da 11 kg, che durano di pit.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Pensato apposta per gli amanti della pizza — Non & un segreto che la pizza migliore arrivi da Napoli oppure dal barbecue OUTDOORCHEF.

Il KIT PORTA-ACCESSORI consente di riporre direttamente nel barbecue la pietra per pizza OUTDOORCHEF come pure una griglia aggiuntiva
in ghisa o in acciaio inox in modo pratico e risparmiando spazio.

Ma non e tutto: nella fornitura & incluso anche il pratico portarotolo da cucina, in modo da avere le dita sempre belle pulite durante la preparazione
delle pietanze alla griglia.
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ELIMINAZIONE DEI PROBLEMI

Il bruciatore non si accende:
= Controllare che la valvola di erogazione del gas posta sulla bombola sia aperta.
= Verificare che ci sia gas a sufficienza nella bombola.
= \Verificare che scocchi la scintilla fra I'elettrodo e il bruciatore.
ATTENZIONE: questo controllo deve essere eseguito esclusivamente con la valvola di erogazione del gas chiusal

Scintilla assente:

= Verificare che la batteria sia inserita correttamente (se il grill & del tipo con accensione elettrica).
= Frail bruciatore e I'elettrodo non deve esserci una distanza superiore a 5-8 mm.

= Assicurarsi che i cavi siano correttamente collegati e fissati all'accensione elettrica e all'elettrodo.
= Utilizzare 2 batterie nuove (tipo AAA, LRO3, 1,5 V) per l'accensione elettrica.

Il sistema SAFETY LIGHT non funziona:

= Controllare che la valvola di erogazione del gas posta sulla manopola di regolazione del gas sia aperta (con la valvola della bombola
del gas chiusa).

= Assicurarsi che le batterie per il sistema Safety Light siano inserite correttamente.

= Inserire la batteria nuova.

Se questi interventi non sono utili a rimettere in funzione il barbecue, rivolgersi al proprio rivenditore di fiducia.

GARANZIA PER IL CONSUMATORE / GARANZIA

Per informazioni dettagliate sulla garanzia / garanzia del consumatore, fare riferimento ai termini e condizioni generali (CGC) su
https.//www.outdoorchef.com/agh

Il marchio registrato OUTDOORCHEF é rappresentato dall'azienda seguente:
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Casella postale | 8050 Zurigo (Svizzera) | www.outdoorchef.com

* L'elenco dei rivenditori & reperibile sul nostro sito all'indirizzo OUTDOORCHEF.COM
** 1 numero di serie e il numero articolo sono riportati sull'etichetta adesiva applicata sul barbecue
(vedere il primo paragrafo di queste ISTRUZIONI PER L'USO).
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INFORMAZIONI TECNICHE

COOKING ZONE KIT PLUS

Potenza 2,70 kW
Consumo di gas 196 g/h
Ugello (28-30/37 mbar) 0,82 mm/Marcatura: BH
Ugello (50 mbar) 0,72 mm/Marcatura: AO

Accensione elettrica
Per il funzionamento dell'accensione elettrica occorrono
due batterie (tipo AAA, LRO3, 1,5 volt).

Sito web

Ulteriori informazioni, consigli pratici, ricette e Tutto cio che c'e
da sapere sui prodottit OUTDOORCHEEF & disponibile su
OUTDOORCHEF.COM
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BEDIENINGSHANDLEIDING

BELANGRUJK: Lees deze bedieningshandleiding zorgvuldig door voordat u uw OUTDOORCHEF gasbarbecue en de COOKING ZONE KIT PLUS
in gebruik neemt.

(e UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CcA 0558/ Eggbihlstrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl,

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in Chi
¢ ade In Ina)
BELANGRUK:

U vindt het serienummer van uw COOKING ZONE KIT PLUS op het typeplaatje, dat zich op de COOKING ZONE KIT PLUS bevindt.

Het serienummer en het artikelnummer zijn belangrijk voor een probleemloze afwikkeling van vragen, bestellingen van reserveonderdelen
en eventuele garantieaanspraken. Bewaar deze bedieningshandleiding op een veilige plaats. Ze bevat belangrijke informatie over de
veiligheid, het gebruik en het onderhoud. Noteer het serienummer van uw barbecue in de daarvoor bestemde ruimte boven "Serienummer".

BELANGRIJK VOOR UW VEILIGHEID

Elke persoon die de barbecue en de COOKING ZONE KIT PLUS bedient moet de juiste ontstekingsprocedure kennen en volgen. Kinderen
mogen de barbecue niet bedienen.

Neem de aanwijzingen voor de montage in de montagehandleiding goed in acht. Een onvakkundige montage kan gevaarlijke gevolgen hebben.
Plaats geen ontvlambare vloeistoffen en materialen of reservegasflessen in de buurt van de barbecue. Zet de barbecue of de gasfles(sen) nooit
in een gesloten ruimte zonder ventilatie.

Lees deze bedieningshandleiding zorgvuldig door voordat u uw gaskogelbarbecue incl. COOKING ZONE KIT PLUS in gebruik neemt. Neem ook
de altijd afzonderlijke bedieningshandleiding van uw barbecue in acht. De barbecue incl. COOKING ZONE KIT PLUS mag alleen buiten worden
gebruikt en moet op een veiligheidsafstand van minstens 1,5 m van brandbare voorwerpen blijven.

GASFLESSEN

Neem hiervoor op de veiligheidsinstructies in de aparte bedieningshandleidingen van uw barbecue in acht.

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN

Deze bedieningshandleiding moet door de eigenaar worden bewaard en moet altijd beschikbaar zijn.
Neem de barbecue in gebruik zoals beschreven in het hoofdstuk HANDLEIDING VOOR HET AANSTEKEN.

= Alleen buiten gebruiken.

= Lees de bedieningshandleiding voor ingebruikname van het apparaat.

= OPGELET: Toegankelijke delen kunnen zeer heet zijn. Houd kinderen uit de buurt.

= Dit toestel gedurende gebruik verwijderd houden van ontvlambare materialen.

= Toestel niet verplaatsen tijdens gebruik.

= Gastoevoer op de gasfles afsluiten na gebruik.

= Gebruik de barbecue nooit onder een afdak.

= Apparaten die uitgerust zijn met zwenkwielen mogen niet over een oneffen ondergrond of over trappen gereden worden.

= Draag beschermende handschoenen bij het aanraken van hete delen.

*  Draai na gebruik de gasregelknop van de barbecue altijd in de O-positie en sluit de gastoevoer op de gasfles af.

= Leter bij het verwisselen van de gasflessen op dat de gasregelknop van de barbecue in de O-positie staat en dat de gastoevoer
van de gasfles afgesloten is. BELANGRIJK: Er mogen zich geen ontstekingsbronnen in de buurt bevinden.
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Controleer na het aansluiten van een nieuwe gasfles de verbindingsdelen volgens de handleiding CONTROLE OP LEKKAGES.

Als u vermoedt dat er een gaslek is, draai dan de gasregelknop naar de O positie en sluit de gastoevoer aan de gasfles af. Laat

gasvoerende delen door een gastechnicus controleren.

Als de gasslang beschadigingen of tekenen van slijtage vertoont, moet deze onmiddellijk worden vervangen. De slang mag geen knikken

of scheuren vertonen. Denk erom dat u altijd de gasregelknop en de gastoevoer afsluit voordat u de slang loskoppelt.

Vervang de slang en de gasdrukregelaar iedere 3 jaar vanaf de aankoopdatum. Let erop dat de gasdrukregelaar en de slang aan

de overeenkomstige EN-normen voldoen (gasdrukregelaar EN 16129 / gasslang EN 16436).

De aanbevolen lengte van de gasslang bedraagt 90 cm en mag niet langer zijn dan 150 cm.

Blokkeer nooit de grote ronde luchtaanzuigopening op de bodem van het bekken, of de ventilatiesleuven in het deksel. De ventilatieopeningen

van de gasflesruimte mogen in geen geval worden gesloten of afgedekt.

Toestel niet aanpassen of modificeren. Als u een storing vermoedt, neem dan contact op met een vakman.

De barbecue wordt met de passende gasslang en gasdrukregelaar geleverd. Houd de gasslang altijd uit de buurt van de warme

buitenvlakken van de barbecue. De slang mag niet worden verdraaid. De slang moet bij barbecuemodellen die over een slanggeleiding

beschikken altijd in deze geleiding worden bevestigd.

De slang en de regelaar voldoen aan de betreffende nationale voorschriften en de En-norm (gasdrukregelaar EN 16129 / gasslang EN 16436).

Als het volle vermogen niet wordt bereikt en u vermoedt dat de gastoevoer verstopt is, wendt u dan tot een gastechnicus.

Gebruik de barbecue alleen op een vaste en stevige ondergrond. Plaats de barbecue tijdens het gebruik nooit op een houten vloer of op andere

brandbare oppervlakken. Houd de barbecue uit de buurt van brandbare materialen.

Bewaar de barbecue niet in de buurt van licht ontvlambare vloeistoffen of materialen.

Als de barbecue tijdens de winter binnen bewaard wordt, moet de gasfles absoluut worden verwijderd. Bewaar de gasfles altijd in een open,

goed geventileerde ruimte en buiten het bereik van kinderen.

Plaats de barbecue voor inbedrijfstelling op een plaats waar deze beschut staat tegen wind.

Als de barbecue niet wordt gebruikt dient deze na volledig afgekoeld te zijn met een afdekhoes tegen weersomstandigheden te worden

beschermd. Afdekhoezen zijn verkrijgbaar bij uw dealer.

Om opslagvocht te vermijden, moet u de afdekhoes na hevige regen verwijderen.

Laat de barbecue tijdens het gebruik nooit zonder toezicht achter.

De barbecue blijft na het uitschakelen nog lange tijd heet. Pas op dat u zich niet verbrandt en leg geen voorwerpen op de barbecue - dit kan

tot brand leiden.

OPGELET: Gebruik de COOKING ZONE PLUS nooit afzonderlijk/individueel (los van de barbecue).

OPGELET: Dek het gebied rond de COOKING ZONE PLUS tijdens het gebruik nooit af, dit kan leiden tot warmteontwikkeling.

OPGELET: Er mogen geen steelpannen of pannen met de volgende diameters worden gebruikt: <20cm >32cm.

OPGELET: De COOKING ZONE PLUS blijft na het uitschakelen nog lange tijd heet. Pas op dat u zich niet verbrandt en leg geen
voorwerpen in de buurt van de COOKING ZONE PLUS - dit kan tot brand leiden.

OPGELET: Gebruik de COOKING ZONE PLUS alleen wanneer deze volgens de afzonderlijke montagehandleiding volledig op een geschikt
DAVOS barbecuemodel is gemonteerd.

OPGELET: Laat de barbecue en de COOKING ZONE PLUS tijdens het gebruik nooit zonder toezicht achter.

OPGELET: Houd de gasslang altijd uit de buurt van de warme buitenvlakken van de barbecue en de COOKING ZONE PLUS. De slang
mag niet worden verdraaid. De slang moet bij barbecuemodellen die over een slanggeleiding beschikken altijd in deze geleiding
worden bevestigd.

OPGELET: Voor de inbedrijfstelling en na het aansluiten van een nieuwe gasfles moeten de aansluitonderdelen gecontroleerd worden
volgens de aanwijzingen bij CONTROLEREN OP LEKKAGES in deze handleiding.
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DE GASSLANG AANSLUITEN VAN DE COOKING ZONE KIT PLUS

OPGELET: De gasslang moet met behulp van de meegeleverde sleutel worden aangesloten om ervoor te zorgen dat de verbinding stevig genoeg
is vastgeschroefd. Voor uw veiligheid mag de gasslang nooit met de hand worden vastgeschroefd (dit om mogelijke barbecuebranden te voorkomen).

Let ook op de informatie in de afzonderlijke montagehandleiding van uw barbecue.
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CONTROLE OP LEKKAGES

WAARSCHUWING: Tijdens de controle op lekkages mogen zich geen ontstekingsbronnen in de buurt bevinden. Dit geldt ook voor het roken.
Controleer de dichtheid nooit met behulp van een brandend lucifertje of een open vlam en voer deze controle altijd buiten uit.

1. De gasregelknop moet op positie O staan.

2. Open de gastoevoer op de fles en bestrijk alle gasvoerende delen (de verbinding aan de gasfles/de gasdrukregelaar/de gasslang/
de gasingang/de verbinding aan de klep) met de meegeleverde zeepoplossing of een zelfgemaakte zeepoplossing van 50% vloeibare
zeep en 50% water. U kunt ook een spray voor lekopsporing gebruiken.

3. Als er belletjes ontstaan in de zeepoplossing duidt dat op een lekkage.

BELANGRUK: De barbecue en de COOKING ZONE KIT PLUS mogen pas worden gebruikt als alle lekkages verholpen zijn.
Sluit de gastoevoer op de gasfles.

4. Verhelp de gaslekken door de verbindingen aan te draaien als dat mogelijk is, of vervang de defecte delen.

5. Herhaal de stappen 1 en 2.

6. Als de lekkages niet verholpen kunnen worden, wend u dan tot een bevoegde gastechnicus.

AANWUZING: Voer de CONTROLE OP LEKKAGES uit na iedere aansluiting of vervanging van de gasfles en aan het begin van
het barbecueseizoen.
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COOKING ZONE KIT PLUS - VEEL MEER DAN EEN ZIJBRANDER, 3 TOEPASSINGSBEREIKEN

De volledig nieuw ontwikkelde COOKING ZONE KIT PLUS is, zoals de naam al doet vermoeden, meer dan een gewone zijbrander - omdat

u ermee een veel groter temperatuurbereik tot uw beschikking hebt. Terwijl normale zijoranders meestal zijn ontworpen voor gemiddelde

en hogere temperaturen, kan de COOKING ZONE KIT PLUS ook worden gebruikt om maaltijden te bereiden die met minder warmte moeten
worden bereid (pastasauzen, soepen, stoofschotels, etc.).

Dit wordt mogelijk gemaakt door een geheel nieuwe ontwikkelde brander en de mogelijkheid om de zijorander op 3 verschillende hoogtes
te gebruiken.

Door de holle vorm van het massief gietijzeren opzetstuk is de COOKING ZONE KIT PLUS ook prachtig te gebruiken met
de OUTDOORCHEF BBQ Wok die precies op het opzetstuk past (zonder wok-adapterring).

Deze set bestaat uit de verstevigde zijtafel, een steun om de stabiliteit van de barbecue te garanderen en de COOKING ZONE PLUS.

Hoge hitte
In combinatie met een draaiknop kunnen verschillende toepassingsbereiken
in het bovenste temperatuurbereik worden afgedekt

. Scherp aanbraden van vlees, vis en groenten

Gemiddelde hitte
In combinatie met een draaiknop kunnen verschillende toepassingsbereiken
in het gemiddelde temperatuurbereik worden afgedekt

. Aanbraden/stoven van vlees, vis en groenten

- Aanbraden van zetmeelrijke groenten, zoals gebakken aardappelen,
rosti, etc.

Lagere hitte

In combinatie met een draaiknop kunnen verschillende toepassingsbereiken
in het lagere temperatuurbereik worden afgedekt

- Koken van sauzen, soepen, stoofschotels en rijstgerechten
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BESCHERMKAPPEN VOOR GIETIJZEREN KOOKOPZETSTUK

Zorg ervoor dat u altijd de meegeleverde siliconen beschermkappen voor het gietijzeren kookopzetstuk gebruikt. Deze beschermen de gaten
voor het verstellen van de hoogte van het rooster tegen krassen.
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VOOR HET EERSTE GEBRUIK

1. Reinig alle onderdelen die met levensmiddelen in contact komen.

2. Controleer alle gasvoerende delen zoals beschreven in het volgende hoofdstuk CONTROLE OP LEKKAGES.
Doe dit ook als uw barbecue door de handelaar gemonteerd geleverd is.

3. Laat de COOKING ZONE PLUS ca. 20-25 minuten op stand € €& € uitbranden.

VERKLARING VAN DE TEKENS OP DE BEDIENINGSCONSOLE VAN DE COOKING ZONE KIT PLUS

Temperatuurstanden en ontsteking

O : uit positie
::::: ::::: ((/ : laag vermogen
EEEEE EEEEE 24 : matig vermogen
EEEEE EEEEE 224 : vol vermogen
it Hi 0008

De brander bereikt op stand ((/((/((/ het maximale vermogen en op stand (// het minimale vermogen.

HANDLEIDING VOOR HET AANSTEKEN VAN DE COOKING ZONE KIT PLUS

Controleer of alle verbindingen tussen de gasslang, de gasdrukregelaar en de gasfles goed zijn vastgeschroefd (volg daarbij de instructies
in het hoofdstuk CONTROLEREN OP LEKKAGES).

2. Open de gastoevoer op de gasfles.

3. Druk de gasregelknop van de kookplaats aan de zijkant in en draai deze tegen de wijzers van de klok in naar stand ((/(//(// )
Houd de gasregelknop ingedrukt tot het gas brandt.

69&\_/&

4. Als het gas niet binnen 5 seconden ontbrandt, draai dan de gasregelknop naar Q. Wacht 2 minuten, zodat het onverbrande gas kan
vervliegen. Herhaal vervolgens punt 4.

5. Als het niet mogelijk is om de kookplaats aan de zijkant na 3 pogingen in gebruik te nemen, controleer dan de oorzaken (zoals in hoofdstuk
VERHELPEN VAN PROBLEMEN beschreven).

TIPS EN TRUGS COOKING ZONE KIT PLUS

GEBRUIK VAN DE OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Het massieve gietijzeren opzetstuk heeft een holle vorm waardoor het perfect werkt in combinatie met de Barbecue Wok. De BARBECUE WOK

kan direct op het gietijzeren opzetstuk worden gebruikt (zonder gebruik van de wok-adapterring).

AANBEVOLEN PANNEN EN POTTEN
Wij raden aan om alleen zeer hittebestendige pannen en potten zonder coating (bijv. Teflon) te gebruiken. Pannen en potten van gietijzer,

smeedijzer of staal zijn ideaal. Over het algemeen kunnen alle in de handel verkrijgbare pannen en potten worden gebruikt, zolang ze maar
geschikt zijn voor gebruik met gasfornuizen.

AANBEVOLEN PAN- EN POTMATEN
Wij raden de volgende pan- en potmaten aan: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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ONDERHOUD EN VERZORGING VAN DE COOKING ZONE KIT PLUS

Een geregeld onderhoud van uw COOKING ZONE KIT PLUS garandeert een perfecte werking.

Controleer alle gasvoerende delen minstens twee keer per jaar en telkens na een langere opslag. Spinnen en andere insecten kunnen
verstoppingen veroorzaken die voor gebruik moeten worden verholpen.

Als de barbecue regelmatig op oneffen terrein wordt verplaatst, controleer dan van tijd tot tijd of alle schroeven nog goed vast zitten.
Om corrosieschade te voorkomen, moet u alle metalen onderdelen (vooral het gietijzeren kookopzetstuk) van de COOKING ZONE
KIT PLUS olién voordat u ze voor langere tijd opbergt.

Na een langere opslag en minstens één keer tijdens het barbecueseizoen moet u de gasslang nakijken op scheuren, knikken en

andere beschadigingen. Een beschadigde gasslang moet onmiddellijk worden vervangen, zoals wordt beschreven in het hoofdstuk
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES.

Om zo lang mogelijk te genieten van uw barbecue en de COOKING ZONE KIT PLUS dient u de barbecue nadat deze geheel afgekoeld
is met een geschikte OUTDOORCHEF afdekhoes te beschermen tegen invloeden van buitenaf. Om opslagvocht te voorkomen, raden
wij u aan de afdekhoes na regen te verwijderen. Afdekhoezen zijn verkrijgbaar bij uw dealer.

UITBREIDINGEN

Met de volgende handige uitbreidingen voor de Davos Series haalt u meer uit uw barbecue.

PLANCHA UNIVERSAL - MEDITERRAANS BARBECUEPLEZIER THUIS

De PLANCHA UNIVERSAL is de perfecte aanvulling
op de COOKING ZONE KIT PLUS en breidt de
grillmogelijkheden van de DAVOS 570 G PRO /
DAVOS 570 G uit met een aanvullende functie.

Op de plancha kunt u net als in uw favoriete tapasbar

in Spanje genieten van mediterrane specialiteiten zoals
gegrilde gamba's, perfecte tonijnsteaks en mantelschelpen.
Een ontbijt van de barbecue? Geen probleem, op de
plancha maakt u eenvoudig gebakken eieren, roerei,
krokant gebakken spekjes of pannenkoeken. Tapas,

ontbijt of dessert - met de PLANCHA UNIVERSAL

is alles mogelijk!

De plancha past overigens ook in de gaskogel van
uw barbecue en kan daar ook worden gebruikt;
plaats gewoon de trechter in de vulkaanpositie

en het mediterrane barbecueplezier kan beginnen
terwijl de COOKING ZONE uw risotto kookt.
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11KG FLESSENSET

Het telkens verwisselen van de gasfles kan een gedoe
zijn, vooral barbecueprofessionals en mensen die vaak
barbecueén kunnen erover mee praten. Trakteer uzelf
op een upgrade met de 11KG FLESSENSET en gebruik
uw DAVOS 570 G PRO of DAVOS 570 G met 11 kg
gasflessen, die langer meegaan.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Pizzafans opgelet - het is een publiek geheim dat de beste pizza uit Napels of van uw OUTDOORCHEF barbecue komt.

Met de ACCESSOIREHOUDERSET kunnen zowel de OUTDOORCHEF pizzasteen als een extra gietijzeren of roestvrijstalen rooster direct op
de barbecue worden opgeborgen om ruimte te besparen.

Dat is echter nog niet alles — de praktische keukenrolhouder is ook bij de levering inbegrepen, zodat uw vingers altijd mooi schoon blijven bij het
voorbereiden en bereiden van uw barbecuecreaties.
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VERHELPEN VAN STORINGEN

De brander ontsteekt niet:

= Controleer of de gastoevoer van de gasfles geopend is.

= Controleer of er genoeg gas in de fles zit.

= Defecten, die zijn ontstaan door verkeerd respectievelijk nalatig gebruik zoals ondeskundige installatie.
OPGELET: Deze controle mag alleen uitgevoerd worden als de gastoevoer afgesloten is!

Geen vonk:

= Controleer of de batterij juist geplaatst is (bij barbecues met elektrische ontsteking).

= De afstand tussen de brander en de elektrode mag niet meer dan 5-8 mm bedragen.

= Controleer of de kabel bij de elektrische ontsteking en de elektrode ingestoken zijn en goed vast zitten.
= Plaats twee nieuwe batterijen (type AAA, LRO3, 1,5 V) voor de elektrische ontsteking.

HET SAFETY LIGHT werkt niet:

= Controleer of de gastoevoer op de gasregelknoppen geopend is. (met het gasflesventiel dicht)
= Controleer of de batterijen voor het veiligheidslicht correct zijn geplaatst.

= Plaats nieuwe batterijen.

Indien u uw barbecue met bovenstaande maatregelen niet in gebruik kunt nemen, dient u contact op te nemen met uw leverancier.

CONSUMENTENGARANTIE / GARANTIE

Voor uitgebreide informatie over de consumentengarantie / garantie verwijzen wij u naar de algemene voorwaarden op
https.//www.outdoorchef.com/agb

Het geregistreerde merk OUTDOORCHEF wordt door de volgende onderneming vertegenwoordigd
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Zwitserland | www.outdoorchef.com

* Op onze website vindt u onder OUTDOORCHEFR.COM een lijst van dealers

Het serienummer en het artikelnummer vindt u op de gegevenssticker op uw barbecue
(zie hiertoe de eerste paragraaf van deze BEDIENINGSHANDLEIDING).
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TECHNISCHE INFORMATIE

COOKING ZONE KIT PLUS

Vermogen 2,70 kW

Gasverbruik 196 g/uur

Injector (28-30/37 mbar) 0,82 mm/markering: BH
Injector (50 mbar) 0,72 mm/markering: AO

Elektrische ontsteking

Voor het gebruik van de elektronische ontsteking heeft u twee batterijen

nodig (type AAA, LRO3, 1,5 Volt).

Website

Verdere informatie, tips en trucs, recepten alle wetenswaardigheden
over de OUTDOORCHEF producten vindt u op OUTDOORCHEFRCOM
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BRUGSANVISNING

VIGTIGT: Lees venligst denne brugsanvisning omhyggeligt igennem, inden du tager din OUTDOORCHEF gasgrill og COOKING ZONE KIT PLUS i brug.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
VIGTIGT:

Du finder serienummeret pa din COOKING ZONE KIT PLUS péa datameerkaten, som sidder p& COOKING ZONE KIT PLUS.

Du skal bruge serienummeret og artikelnummeret, hvis du har spergsmal, hvis du skal bestille reservedele eller hvis du vil gere garantikrav
geeldende. Opbevar brugsanvisningen pa et sikkert sted. Den indeholder vigtige oplysninger om sikkerhed, drift og vedligeholdelse.
Skriv venligst serienummeret pa din grill i feltet foroven under "Serial No!".

VIGTIG FOR DIN SIKKERHED

Enhver, som betjener grillen og COOKING ZONE KIT PLUS, skal kende anteendingsprocessen og overholde den. Born mé ikke betjene grillen.
Montageanvisningerne i opbygningsvejledningen skal noje overholdes. En uforsvarlig montage kan veere farlig.

Anbring aldrig anteendelige vaesker og materialer eller reservegasflasker i nzerheden af grillen. Opstil aldrig grillen eller gasflasken/-flaskerne

i lukkede rum uden ventilation.

Lees venligst denne brugsanvisning omhyggeligt igennem, inden du tager din gaskuglegrill inkl. COOKING ZONE KIT PLUS i brug. Lees ogsa
grillens separate vejledning. Grillen inkl. COOKING ZONE KIT PLUS ma kun bruges udenders, og der skal veere en sikkerhedsafstand pa mindst
1,6 m til breendbare genstande.

GASFLASKER

Lees venligst sikkerhedsanvisningerne i din grills separate brugsanvisning.

SIKKERHEDSANVISNINGER

Denne brugsanvisning skal opbevares af ejeren og altid veere let tilgeengeligt.

Teend grillen iht. kapitlet SADAN TANDER DU GRILLEN.

= Kun til udenders brug.

= Lees venligst denne brugsanvisning, for du tager produktet i brug.

= BEMARK: Tilgengelige steder kan vaere meget varme. Serg for, at grillen er uden for barns raekkevidde.

= Nar grillen er i brug, mé den ikke sté i neerheden af breendbart materiale.

= Flyt ikke grillen, mens den er i brug.

= Luk gastilferslen pa gasflasken efter endt brug.

= Brug aldrig grillen under et halvtag.

= Griller, som er udstyret med styrerulle, ma ikke skubbes over ujeevne flader og kanter!

= Brug beskyttelseshandsker, nér du rerer ved varme komponenter.

*  Nar du er feerdig med at grille, skal gasreguleringsknappen altid seettes pa O, og der skal lukkes for gastilferslen pa gasflasken.

*  Nar gasflasken skiftes, skal gasreguleringsknappen sta pa O, og gastilferslen pa gasflasken skal vaere lukket. VIGTIGT: Der ma ikke vaere
anteendingskilder i neerheden.

= Naren ny gasflaske er blevet tilsluttet, kontrolleres samlingen i henhold til vejledningen KONTROL AF TATHED.
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Huvis der er mistanke om utaetheder, saet gasreguleringsknappen pa O, og luk for gastilferslen pa gasflasken. Fa kontrolleret de gasferende

dele hos en gasfagmand.

Hvis gasslangen er beskadiget eller hvis der er tegn pé slitage, skal den straks udskiftes. Slangen skal veere fri for knzek og uden revner.

Husk at lukke for gasreguleringsknappen og gastilferslen, for du fjerner slangen.

Udskift slangen og gastrykregulatoren efter en brugstid pa 3 ar fra kebsdatoen. Veer opmaerksom p3, at gastrykregulatoren og slangen

opfylder de pageeldende EN normer (gastrykregulator EN 16129/gasslange EN 16436).

Den anbefalede lzengde pa gasslangen er 90 cm og ma ikke overskride 150 cm.

Bloker aldrig det store runde luftindsugningshul ved karrets bund eller luftslidserne i laget. Ventilationsabninger i gasflaskerummet ma under

ingen omstaendigheder veere lukket eller deekket.

Der mé ikke foretages aendringer ved produktet. Hvis der er mistanke om fejl, henvend dig til en fagmand.

Grillen leveres med passende gasslange og gastrykregulator. Gasslangen skal altid holdes pa afstand af grillens varme ydersider. Slangen

ma ikke snos. Ved grillmodeller med slangeforing skal slangen altid seettes fast i denne foring.

Slange og regulator opfylder de nationale bestemmelser og EN normerne (gastrykregulator EN 16129/gasslange EN 16436).

Hvis der ikke opnés fuld styrke og der er mistanke om, at gastilferslen er tilstoppet, ber du henvende dig til en gasfagmand.

Brug kun grillen pa et fast og sikkert underlag. Stil aldrig grillen pa et treegulv eller andre breendbare flader, nar den er i brug. Hold grillen

pa sikker afstand af breendbare materialer.

Opbevar ikke grillen i nzerheden af let anteendelige veesker eller materialer.

Hvis grillen skal overvintre i et rum, skal gasflasken altid fiernes. Den ber altid opbevares udenders pa et godt ventileret sted, som born ikke

har adgang til.

Seet altid grillen et sted, hvor der er lze, inden du tager den i brug.

Nar grillen ikke bruges, ber den, efter at den er kolet helt af, beskyttes med et betraek. Betraek kan kebes hos din grillforhandler.

For at undgé fugtighed fra stov, skal betraekket fjernes, nér det har regnet.

Lad aldrig grillen st& uden opsyn, mens den er i brug.

Grillen er varm i nogen tid efter at den er slukket. Veer opmeerksom p4, at du ikke bliver skoldet og at du ikke leegger ting pa grillen. Brandfare.

BEMARK: Brug aldrig COOKING ZONE PLUS enkeltvis/individuelt (uden at den er monteret pa grillen).

BEMARK: Afdzek aldrig COOKING ZONE PLUS' flade under brug, det kan medfere varmeophobning.

BEMARK: Du mé ikke bruge gryder eller pander med felgende diameter: <20 cm >32 cm.

BEMARK: COOKING ZONE PLUS er varm i nogen tid efter at den er slukket. Veer opmaerksom p4, at du ikke bliver skoldet, og at du ikke
leegger genstande i nzerheden af COOKING ZONE PLUS - brandfare.

BEMARK: Brug kun COOKING ZONE PLUS, hvis den i henhold til denne separate monteringsvejledning er komplet monteret pa en
passende DAVOS-grillmodel.

BEMAERK: Lad aldrig grillen og COOKING ZONE PLUS sta uden opsyn, mens de er i brug.

BEMARK: Gasslangen skal altid holdes pa afstand af grillens og COOKING ZONE PLUS' varme ydersider Slangen mé ikke snos.
Ved grillmodeller med slangeforing skal slangen altid seettes fast i denne foring.

BEMZRK: Nar en ny gasflaske er blevet tilsluttet, tjek inden ibrugtagning samlingen iht. denne vejledning under KONTROL AF TATHED.
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TILSLUTNING AF GASSLANGEN PA COOKING ZONE KIT PLUS

BEMAERK: Du skal altid tilslutte gasslangen ved hjeelp af den medfelgende skruenegle for at sikre, at forbindelsen er teet. For din egen
sikkerheds skyld og for at undgéar eventuelle grillborande mé gasslangen aldrig kun fastspeendes med handkraft.

Laes venligst ogsa informationerne i grillens separate monteringsvejledning.
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KONTROL AF TATHED

ADVARSEL: Under teethedskontrollen ma der ikke veere anteendingskilder i nzerheden. Dette geelder ogsa rygning. Tjek aldrig teetheden med

en breendende teendstik eller en aben flamme, og foretag altid kontrollen udenders.

1.
2.

o

Gasreguleringsknappen skal sta pa position Q.

Abn for gastilferslen pa regulatoren, og pafer med en pensel den medfelgende saebeoplaosning eller en szebeoplasning af 50 % flydende
saebe og 50 % vand pa alle gasferende dele (forbindelsen pa gasflasken/gastrykregulatoren/gasslangen/gasindgangen/forbindelsen
pa ventilen). Du kan ogséa bruge en spray til liskagesegning.

Hvis der dannes bobler i seebeoplesningen, er det tegn pé uteetheder.

VIGTIGT: Grillen og COOKING ZONE KIT PLUS ma ferst bruges, nar der ikke er flere uteetheder. Luk for gastilferslen pa gasflasken.
Hvis det er muligt, kan du udbedre uteethederne ved at efterspaende samlingerne, ellers udskift de defekte dele.

Gentag trin 1 og 2.

Hvis uteethederne ikke kan repareres, kontakt din gasforhandler.

BEMZRK: Udfer en KONTROL AF TAEATHED, hver gang gasflasken er blevet tilsluttet eller udskiftet, og nar grillseesonen starter.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MEGET MERE END EN EKSTRA KOGEPLADE, 3 ANVENDELSESMADER

Det komplet nyudviklede COOKING ZONE KIT PLUS er, som navnet allerede antyder, mere end en almindelig ekstra kogeplade, for du har
et meget storre temperaturomrade til radighed. Mens almindelige ekstra kogeplader som regel griller ved mellemhoje og heje temperaturer,
kan du pa COOKING ZONE KIT PLUS ogs4 tilberede mad, der kreever mindre varme (pastasaucer, supper, sammenkogte retter osv.).

Det er muligt med den komplet nyudviklede breender samt muligheden for at bruge den ekstra kogeplade i 3 forskellige hojder.

Pa grund af den massive stobejernsopsats konkave facon kan du p4& COOKING ZONE KIT PLUS ogsé bruge OUTDOORCHEF GRILLWOK,
der passer perfekt p& opsatsen (uden wok-adapterring).

Dette seet bestar af den forsteerkede sidehylde, en stotte for at sikre grillens stabilitet, og COOKING ZONE PLUS.

Heaj varme
| kombination med drejeknappen kan du afdeekke mange forskellige
anvendelsesomréder inden for det hoje temperaturomrade.

- Hurtig og kraftig bruning

Mellemhgj varme
| kombination med drejeknappen kan du afdeekke mange forskellige
anvendelsesomrader inden for det mellemheje temperaturomrade.

. Bruning/dampkogning af ked, fisk og grentsager
. Bruning af grentsager ellign, der indeholder stivelse, f.eks.
brasekartofler, rosti osv.

Lav varme
| kombination med drejeknappen kan du afdeekke mange forskellige
anvendelsesomréder inden for det mellemhoje temperaturomrade.

. Tilberedning af saucer, supper, sammenkogte retter og risretter
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BESKYTTELSESKAPPE TIL STOBEJERNSOPSATSEN

Sorg for, at du altid bruger den medfolgende silikone-beskyttelseskappe til stobejernsopsatsen. Den beskytter ristens huller til hejdeindstillingen
mod ridser.
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INDEN FRSTE BRUG

1. Vask alle dele, som kommer i berering med fodevarer.

2. Kontroller alle gasferende dele som beskrevet i det folgende kapitel KONTROL AF TATHED.
Gennemfer ogsa denne kontrol, hvis forhandleren har feerdigmonteret din grill inden levering.

3. Lad COOKING ZONE PLUS breende ud i ca. 20-25 minutter pa trin & & .

FORKLARING AF SYMBOLERNE PA BETJENINGSKONSOLLEN PA COOKING ZONE KIT PLUS

Varmetrin og taending

@) : Off-position
ceeee teses | 0 : Lav effekt
So00e B30 00 s etfen
S sieee | 000 : Hoj effekt
Ht L se0s o

Breenderen opnér den hejeste effekt pa trin (//(Z/((/ og den laveste effekt pa trin ((/

SADAN TANDER DU COOKING ZONE KIT PLUS

Kontroller, at alle forbindelser mellem gasslange, gastrykregulator og gasflaske er monteret korrekt og er teette (Felg vejledningen i kapitlet
KONTROL AF TATHED).

2. Abn gastilferslen pa gasflasken.

3. Tryk pa gasreguleringsknappen pa den ekstra kogeplade, og drej den mod uret hen pa trin ((/(/l(// &, Hold gasreguleringsknappen inde,
indtil gassen braender.

4. Huvis gassen ikke breender inden for 5 sekunder, szt gasreguleringsknappen pa Q. Vent 2 minutter, til den uforbraendte gas er fordampet.
Gentag herefter punkt 4.
5. Huvis det ikke lykkes at teende den ekstra kogeplade i tre forseg, skal arsagerne findes (som beskrevet i kapitlet AFHJZALPNING AF FEJL).

TIPS 0G TRICKS COOKING ZONE KIT PLUS

BRUG AF OUTDOORCHEF GRILLWOK
Den massive stobejernsopsats er konkav (den buer indad), s& den spiller perfekt sammen med grillwokken. GRILLWOKKEN kan bruges direkte

pa stobejernsopsatsen (uden brug af wok-adapterringen).

ANBEFALEDE GRYDER OG PANDER
Vi anbefaler kun at bruge meget varmebestandige gryder og pander uden beleegning (f.eks. teflon). Gryder og pander af stebejern, smedejern

eller stél er optimale. | almindelighed kan alle geengse gryder og pander bruges, sé lzenge de er egnet til brug pa gas.

ANBEFALEDE GRYDE- OG PANDESTORRELSER
Vi anbefaler folgende gryde- og pandesterrelser: 24 cm/28 cm/32 cm.
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VEDLIGEHOLDELSE 0G PLEJE AF COOKING ZONE KIT PLUS

Regelmeessig vedligeholdelse af din COOKING ZONE KIT PLUS sikrer en upéklagelig funktion.

= Kontroller alle gasferende dele mindst to gange om éaret og efter laengere tids opbevaring. Edderkopper og andre insekter kan forarsage

tilstoppelser, som skal fiernes inden brug.

= Huvis grillen tit flyttes i ujaevnt terraen, skal du fra tid til anden kontrollere, at alle skruer sidder fast.

= For at undga korrosionsskader skal du inden lzengere tids opbevaring behandle alle COOKING ZONE KIT PLUS' metaldele

(navnlig stebejernsopsatsen) med olie.

= Efterlaengere tids opbevaring og mindst én gang i lebet af grillsaesonen ber du kontrollere gasslangen for revner, knaek og andre skader.
En beskadiget gasslange skal udskiftes straks, se beskrivelsen i kapitlet SIKKERHEDSANVISNINGER.

= Foratduilang tid kan have gleede af din grill og af COOKING ZONE KIT PLUS anbefaler vi, at du, efter at grillen er kolet helt af, beskytter
den mod vejr og vind med et passende OUTDOORCHEF-betrask. For at undgéa fugtophobning skal betraekket fiernes, nar det har regnet.

Betraek kan kebes hos din grillforhandler.

SUPPLEMENTER

Med de folgende praktiske supplementer til Davos-serien far du mere ud af din grill.

PLANCHA UNIVERSAL - GER GRILLNINGEN TIL EN MEDITERRAN

FORN@JELSE HJEMME HOS DIG SELV
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PLANCHA UNIVERSAL er det perfekte supplement

til COOKING ZONE KIT PLUS og udvidder
grillmulighederne pa DAVOS 570 G PRO og

DAVOS 570 G med en ekstra funktion. P4 PLANCHA
lykkes dine mediterrane specialiteter som grillet gambas,
tunsteaks og kammuslinger lige sa godt som pa din
foretrukne tapasbar i Spanien. Morgenmad fra grillen?
Ingen problem, p& PLANCHA kan du let tilberede spejleeg,
rereeg, sprod bacon og pandekager. Uanset om det skal
veere tapas, morgenmad eller dessert — med PLANCHA
UNIVERSAL er alt muligt!

PLANCHA passer i ovrigt ogsa ind i gaskuglen pa din grill
og kan bruges netop der. Seet tragten i vulkanposition,

sa er du klar til mediterran grillning, mens din risotto bliver
klar pa COOKING ZONE.




17 KG-FLASKESAT

At bruge tid p& hyppig udskiftning af gasflasken kan veere
irriterende: Det kan professionelle grillkokke og grillfans
hurtigt blive enige om. Nu kan du f& et 11 KG-FLASKESAT
og fremover bruge 11 kg-flasker med sterre indhold pé din
DAVOS 570 G PRO eller DAVOS 570 G.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Gode nyheder til alle pizzafans — det er en aben hemmelighed, at de bedste pizzaer stammer enten fra Napoli eller fra din OUTDOORCHEF-grill.

Med TILBEH@RSHOLDERSATTET kan du praktisk og pladsbesparende opbevare bade OUTDOORCHEF-pizzastenen og en ekstra
stobejernsrist eller rist af rustfrit stal sammen med din grill.

Men der er mere — en del af leveringsomfanget er den praktiske kekkenrulleholder, sa du altid har rene heender, nar du forbereder og tilbereder
din grillmad.
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AFHJALPNING AF FEJL

Braenderen teender ikke:

= Kontroller, om der er teendt for gasflaskens gastilfersel.

= Forvis dig om, at der er nok gas i flasken.

= Kontroller, om der springer gnister fra elektroden over til breenderen.
BEMAERK: Denne kontrol mé kun ske, nar der er lukket for gastilferslen!

Ingen gnist:

= Forvis dig om, at batteriet er indsat korrekt (ved griller med elektrisk teending).

= Afstanden mellem breender og elektrode ma kun veere 5-8 mm.

= Kontroller, om ledningerne ved den elektroniske teending og elektroden er isat og sidder fast.
= Iseet to nye batterier (type AAA, LRO3, 1,5 volt) i den elektriske teending.

SAFETY LIGHT fungerer ikke:

= Kontroller, om gastilferslen pa gasreguleringsknapperne er abnet (ved lukket gasflaskeventil).
= Sorg for, at Safety Light-batterierne er isat korrekt.

= Iseet nye batterier.

Hvis du ikke kan tage grillen i brug efter at have fulgt de ovenstaende anvisninger, bedes du kontakte din forhandler.

FORBRUGERGARANTI/GARANTI

For detaljerede oplysninger om forbrugergarantien/garantien henviser vi til vores generelle forretningsbetingelser pa
https.//www.outdoorchef.com/agb

Det registrerede varemaerke OUTDOORCHEF repraesenteres af felgende virksomhed:
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postboks | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

*  Se en forhandlerliste pa vores hjemmeside p4 OUTDOORCHEFR.COM
** Serienummeret og artikelnummeret star pa datamaerkaten pa din grill
(se forste afsniti denne BRUGSANVISNING).
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TEKNISKE INFORMATIONER

COOKING ZONE KIT PLUS

Effekt 2,70 kW
Gasforbrug 196 g/h
Dyse (28-30/37 mbar) 0,82 mm / Meerkning: BH
Dyse (50 mbar) 0,72 mm / Maerkning: AO

Elektrisk taending
Til at drive den elektriske teending kreeves to batterier
(type AAA, LRO3, 1,5 Volt).

Hjemmeside
Flere oplysninger, tips & tricks, opskrifter og meget mere

om OUTDOORCHEF-produkter finder du pA OUTDOORCHEFCOM
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BRUKSANVISNING

VIKTIGT: Las de hér instruktionerna noggrant innan du tar din OUTDOORCHEF gasolgrill och din COOKING ZONE KIT PLUS i bruk for
forsta gangen.

(, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlstrasse 28, 8050 Zirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l3. Cat.| I8P

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
L )
VIKTIGT:

Du hittar ditt COOKING ZONE KIT PLUS serienummer pa dataetiketten som befinner sig pa din COOKING ZONE KIT PLUS.

Serienummer och artikelnummer ar viktiga fér en problemfri hantering om fragor for att problemfritt kunna besvara fragor vid reservdelar
samt vid eventuella garantiansprak. Spara bruksanvisningen pa ett sdkert stalle. Den innehaller viktig information om sékerhet, drift och
underhall. Skriv ner grillens serienummer i det harfor avsedda féltet ovan, "Serial No.".

VIKTIGT FOR SAKERHETEN

Alla som anvéander grillen och din COOKING ZONE KIT PLUS méste kanna till tindningsférloppet och félja anvisningarna. Barn far inte anvanda grillen.
Monteringsanvisningarna i manualen méste féljas exakt. Felaktig montering kan vara farlig.

Placera inte lattantandliga véatskor och material eller reservgasolflaskor nara grillen. Stall aldrig grillen eller gasolflaskan i slutna rum utan ventilation.

Las instruktionerna noggrant innan du anvénder din gasol-klotgrill fér forsta gangen inklusive COOKING ZONE KIT PLUS i. Det ar viktigt att

du ocksa foljer de separata anvisningarna fér din grill. Grillen inklusive COOKING ZONE KIT PLUS far endast anvéndas utomhus och de méaste

finnas ett sakerhetsavstand pa minst 1,5 m fran brannbara féremal.

GASOLFLASKOR

laktta sdkerhetsanvisningarna i den separata bruksanvisningen till din grill.

SAKERHETSHANVISNINGAR

Denna bruksanvisning méste férvaras av &garen och alltid vara tillganglig.
Ta grillen i bruk enligt kapitel TANDNINGSINSTRUKTION.

= Far bara anvéandas utomhus

= Las igenom bruksanvisningen innan grillen tas i bruk

= VARNING: Atkomliga delar kan vara heta. Hall barn pa avstand

= Nér apparaten anvands far det inte finnas brannbart material i nérheten

= Apparaten far inte flyttas nar den anvands

= Sténg gasventilen pa gasolflaskan efter anvéandningen

= Anvéand aldrig grillen under ett takutsprang.

= Om din grill har styrrullar, rulla den inte éver ojamn mark eller kanter.

= Anvand alltid grillhandskar nar du tar i varma delar.

Stall alltid gasreglageknappen i position O och stang av gastillférseln fran gasolflaskan efter det att du grillat fardigt.

= Nar du byter gasolflaska r det viktigt att du noga kontrollerar att gasreglageknappen star i position O och att gasolflaskans gastillférsel
ar avstangd. VIKTIGT: Det far inte finnas nagra tandkallor i nérheten.

= Nar du ansluter en ny gasolflaska, kontrollera férbindningsdelarna enligt anvisningarna TATHETSKONTROLL.
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Om man misstanker att det finns otéta delar, ska man stalla gasreglageknappen i position O och stiang av gastillférseln fran gasolflaskan.
Lat de delar som leder gasen kontrolleras av en gasfackman.
Byt ut gasolslangen omedelbart om den ar skadad eller om den visar spér av slitage. Slangen far inte vara béjd eller ha sprickor. Glém inte
att vrida av gasreglageknappen och stdnga av gastillférseln innan slangen tas bort.
Byt ut slangen och gastryckreglaget efter att de anvants i 3 ar fran inképsdatum. Kontrollera att gastrycksreglaget och slangen uppfyller
relevanta EN-normerna (gastrycksreglaget EN 16129 / gasolslangen EN 16436).
Den rekommenderade langden pé gasolslangen ar 90cm och far inte dverskrida 150cm.
Blockera aldrig det stora runda luftsugningshalet i bottnen eller luftventilerna i locket. Ventilationsspringorna i utrymmet for gasolflaskan
far absolut inte tdppas igen eller tackas dver.
Utfor inga forandringar pa apparaten. Om du misstanker ett fel, kontakta en fackman.
Grillen levereras med passande gasolslang med inbyggd gasoltrycksreglage. Kontrollera att gasslangen &r pa avstand de heta ytterytorna
pé grillen. Slangen far inte vridas. Har din grillmodell slangforning, méste slangen fixeras i denna.
Slang och reglage motsvarar de respektive landernas féreskrifter och EN-normerna (gastrycksreglaget EN 16129 / gasolslangen EN 16436).
Om inte den fulla effekten uppnas och du missténker stopp i gastillférseln, kontakta en fackman for gas.
Anvand endast grillen pa ett fast och sakert underlag. Stéll aldrig grillen pa tragolv eller andra brannbara ytor. Placera alltid grillen pa avstand
fran brannbart material.
Forvara inte grillen i narheten av lattantandliga vatskor eller material.
Om grillen férvaras i ett férrad under vintern maste gasolflaskan tas bort. Den bér alltid férvaras utomhus pa en vél ventilerad plats utom
rackhall for barn.
Innan du anvander grillen ska den placeras pé en plats som &r sa vindskyddad som mojligt.
Nar grillen inte anvands och nar den har svalnat bér den skyddas mot vader och vind med ett éverdrag . Overdrag kan képas hos din
grillaterforsaljare.
For att forhindra instangd fukt ska du ta bort dverdraget efter ett starkt regn.
Lamna aldrig grillen utan uppsikt nar den anvénds.
Grillen forblir varm lange aven efter det att den har stangts av. Var forsiktig sa att du inte branner dig och lagg inga saker pa grillen,
det 8r risk for brand.
VARNING: Anvand aldrig din COOKING ZONE PLUS separat/individuellt (avskild fran grillen).
VARNING: Tack aldrig dver ytan pa din COOKING ZONE PLUS nar den anvands d& detta kan leda till varmeuppbyggnad.
VARNING: Anvénd inte kastruller eller stekpannor med foljande diametrar: <20cm >32cm.
VARNING: Din COOKING ZONE PLUS forblir varm lange &ven efter det att den har stangts av. Var forsiktig sa att du inte bréanner
dig och lagg inga saker i narheten av din COOKING ZONE PLUS — det finns risk for brand.
VARNING: Anvéand bara din COOKING ZONE PLUS nar den ar fullstandigt monterad pa en passande DAVOS grillmodell enligt den
separata monteringsanvisningen.
VARNING: Lamna aldrig grill och din COOKING ZONE PLUS utan uppsikt nar den anvands.
VARNING: Se till att gasolslangen halls borta fran de heta ytterytorna pa grill och COOKING ZONE PLUS. Slangen far inte vridas.
Har din grillmodell slangférning, méaste slangen fixeras i denna.
VARNING: Nér du tar grillen i bruk och varje gang du ansluter en ny gasolflaska ska férbindelsedelarna kontrolleras enligt de foljande
anvisningarna i TATHETSKONTROLL i denna bruksanvisning,
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ANSLUTNING AV GASOLSLANGEN TIL DIN DES COOKING ZONE KIT PLUS

VARNING: Anslutningen av gasslangen maste géras med hjélp av den medfdljande skiftnyckeln for att sakerstalla att anslutningen ar tillrackligt
fast atdragen. For din sdkerhet far du aldrig dra at gasolslangen for hand for att undvika eventuella grillorander.

Se aven informationen i den separata monteringsanvisningen for din grill.
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TATHETSKONTROLL

VARNING: Under tathetskontrollen far det inte finnas négra tandkéllor i narheten. Detta géller ockséa rékning. Utfér aldrig tathetskontroll med
en tandsticka eller 6ppen laga och alltid utomhus.

1. Gasreglageknappen maste sta i position O.

2. Oppna gasoltillférseln vid gasolflaskan och pensla pa den medféljande tvalvattenlésningen eller en sjalvblandad tvallésning med 50%
flytande tval och 50% vatten pa de gasolledande delarna (anslutningen pa gasolflaskan / gasoltryckreglaget / gasolslang / gasolinlopp /
anslutning pa ventilen). Du kan ocksa anvanda en lacksékningsspray.

3. Bildas blasor i tvalldsningen tyder det pa en lacka.

VIKTIGT: Grillen och din COOKING ZONE KIT PLUS fér inte anvandas innan alla lackorna blivit atgardade. Stang gastillférseln vid gasolflaskan.

4. Stoppa lackorna genom att, om mojligt, dra &t férbindelsedelarna eller genom att byta ut de defekta delarna.

Upprepa punkt 1 och 2.

6. Kontakta din fackhandlare f6r gas om lackorna kvarstar.

o

ANVISNING: Gor TATHETSKONTROLLEN efter varje anslutning eller vid byte av gasolflaska och i bérjan av grillsasongen.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MYCKET MER AN EN SIDOBRANNARE, 3 ANVANDNINGSOMRADEN

Den helt nyutvecklade COOKING ZONE KIT PLUS ar, som namnet antyder, mer 8n en vanlig sidobrannare - eftersom du har tillgang

till ett mycket storre temperaturomrade. Medan vanliga sidobrannare vanligtvis ar utformade for medelhdga och héga temperaturer kan
COOKING ZONE KIT PLUS ocksa anvandas fér ratter som méste tillagas med mindre varme (pastasaser, soppor, grytor osv.).

Detta &r méjligt tack vare en helt ny utveckling av brannaren och mojligheten att anvénda sidobrannaren pa 3 olika hojder.

Tack vare den konkava formen pa den solida gjutjarnsplattan kan COOKING ZONE KIT PLUS &ven anvéandas med OUTDOORCHEF BBQ
Wok som passar perfekt pa plattan (utan adapterring for wok).

Setet bestar av den forstarkta sidohyllan, ett stod for att sakerstalla grillens stabilitet och COOKING ZONE PLUS.

Ho6g varme
| kombination med ett kontrolldrev kan olika anvandningsomréaden tackas
inom det héga temperaturomrédet

- Bryning av kott, fisk och gronsaker

Medelhég varme

| kombination med ett kontrolldrev kan olika anvandningsomréaden tackas
inom det medelhdga temperaturomréadet

. Bryning/angkokning av kétt, fisk och gronsaker

. Bryning av starkelserika gronsaker, t.ex. stekt potatis, résti osv.

Lag varme
| kombination med ett kontrolldrev kan olika anvandningsomraden tackas
inom det laga temperaturomradet

. Tillagning av saser, soppor, grytor och risratter
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SKYDDSKAPOR FOR GJUTJARNSREDSKAP TILL MATLAGNING

Se till att du alltid anvander de medféljande skyddskaporna av silikon fér gjutjdrnsredskapen. Dessa skyddar halen for hojdjusteringen av gallret
fran repor.

76

OUTDOORCHER.COM




INNAN DEN ANVANDS FORSTA GANGEN

1. Rengor alla delar som kommer i kontakt med livsmedel.

2. Kontrollera alla gasolkomponenter enligt beskrivningen i féljande kapitel TATHETSKONTROLL och félj dess anvisningar.
Gor detta dven om din grill levererats fardigmonterad fran din fackhandlare.

3. Brann ut din COOKING ZONE PLUS ca. 20-25 minuter pa niva & & &.

FORKLARING AV DE OLIKA TECKNEN PA KONTROLLPANELEN PA COOKING ZONE KIT PLUS

Varmenivaer och tédndning

O : pé position
::::: ::::: ((/ :lag effekt
EEEEE EEEEE 24 : medelhdg effekt
EEEEE EEEEE (22 : hég effekt
St i 000

Brannaren uppnar den hdgsta effekten pa niva ((/((/((/ och pa niva ¢ den lagsta effekten.

TANDNINGSINSTRUKTION FOR DIN COOKING ZONE KIT PLUS

1. Sakerstall att alla férbindelsedelar mellan gasslangen, gastryckreglaget och gasolflaskan ar ordentligt fastskruvade (gor enligt anvisningarna
i kapitel TATHETSKONTROLL).

2. Oppna gastillférseln pa gasolflaskan.

3. Tryck in gasolreglaget pé sidobrannaren och vrid den moturs till niva (//(//(// & Hall gasolreglageknappen nedtryckt tills gasolen bérjar brinna.

4. Om gasolen inte tands inom 5 sekunder, vrid gasolreglageknappen till Q. Vanta i 2 minuter, s& att den oférbranda gasolen kan avdunsta.
Darefter upprepas sedan steg 4.
5. Ardetinte mojligt att tanda sidobrénnaren efter 3 férsok, ska du forsoka hitta orsakerna (enligt beskrivningen i avsnittet FELAVHJALPNING).

TIPS OCH TRICKS FOR DIN COOKING ZONE KIT PLUS

ANVANDNING AV OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Den solida gjutjarnsplattan har en konkav form s& att den fungerar perfekt i kombination med en Barbecue Wok. BARBECUE WOK kan

anvandas direkt pa gjutjarnsplattan (utan att anvanda wok-adapterringen).

REKOMMENDERADE STEKPANNOR OCH KASTRULLER
Vi rekommenderar att du endast anvander mycket varmebestandiga stekpannor och grytor utan belaggning (tex. teflon). Stekpannor och

kastruller av gjutjarn, smidesjarn eller stal ar idealiska. | allmanhet kan du anvanda alla vanliga stekpannor och kastruller sa lange de &r lampliga
for gasolspisar.

REKOMMENDERADE STORLEKAR PA STEKPANNOR OCH KASTRULLER
Vi rekommenderar foljande storlekar pa stekpannor och kastruller: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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UNDERHALL OCH SKOTSEL AV COOKING ZONE KIT PLUS

Ett regelbundet underhall av din COOKING ZONE KIT PLUS garanterar felfri funktion.

= Kontrollera alla gasledande delar minst tva ganger per ar och varje gang efter ett langre uppehéll. Spindlar och andra insekter som kan

fororsaka tilltdppning, som méaste tas bort innan anvandning.

= Om grillen regelbundet star p& ojamn mark ska du d& och da kontrollera att alla skruvar fortfarande ar &tdragna.

= For att forhindra korrosionsskador ska du olja alla metalldelar (sérskilt gjutjarnsplattan) pa4 COOKING ZONE KIT PLUS fére langvarig férvaring.

= Efter en lang tids férvaring och minst en gang under grillsdsongen ska man kontrollera att gasolslangen inte har sprickor, knickar eller andra
skador. En skadad gasolledning maste omedelbart bytas, enligt beskrivningen i avsnittet SAKERHETSANVISNINGAR.

= Foratt du sa lange som mdjligt ska ha gladje av din grill och din COOKING ZONE KIT PLUS ska du skydda din grill mot miljépaverkan
med ett passande OUTDOORCHEF &verdrag efter det att den har kallnat fullstandigt. For att férhindra att fukt ansamlas under 6verdraget,

tas detta av vid regn. Overdrag kan képas hos din grillaterférséljare.

UPPGRADERINGAR

Féljande nyttiga uppgraderingar for Davos Series gor att du far ut mer av din grill.

PLANCHA UNIVERSAL - MEDITERRANT GRILLNOJE HEMMA
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PLANCHA UNIVERSAL ér det perfekta tillagget till din
COOKING ZONE KIT PLUS och utdkar grillméjligheterna
i DAVOS 570 G PRO 7 DAVOS 570 G med ytterligare en
funktion. P& Plancha kan du laga medelhavsspecialiteter
som grillade gambas, perfekta tonfiskbiffar och
pilgrimsmusslor precis som pa din favorit tapasbar i
Spanien. En frukost fran grillen? Inga problem, pa Plancha
kan du enkelt gora stekt agg, aggrora, krispigt bacon eller
pannkakor. Vare sig det géller tapas, frukost eller

dessert - med PLANCHA UNIVERSAL ér allt mgjligt!

Forresten passar Plancha ocksé in i gasolklotet pa din
grill och kan ocksé& anvandas dar, placera bara konen i
vulkanlaget och sé& gar det mediterrana grillngjet igang,
medan din risotto kokar p& din COOKING ZONE.




11KG GASOLFLASKOR

Att alltid byta gasflaska kan vara besvarligt, sarskilt
grillproffs och frekventa grillare kan berétta ett och
annat om det. Unna dig en uppgradering med 11KG
GASOLFLASKOR och kér din DAVOS 570 G PRO
eller DAVOS 570 G i framtiden med 11 kg gasolflaskor
som héller langre.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Pizzafans hor pa — det ar en éppen hemlighet att den basta pizzan kommer antingen fran Napoli eller fran din OUTDOORCHEF grill.

Med en TILBEHORSHALLARE kan bade en OUTDOORCHEF pizzasten och ett extra galler i gjutjarn eller rostfritt stal forvaras direkt pa grillen
pé ett platsbesparande och praktiskt satt.

Men det &r inte allt - den praktiska koksrullehallaren ingar ocksa, sa att dina fingrar alltid ar rena och fina nar du férbereder och tillagar dina
grillkreationer.
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FELAVHJALPNING

Brénnaren anténds inte:
= Kontrollera om gastillférseln fran gasolflaskan &r éppen.
= Sékerstéll att det finns tillrackligt med gasol i gasolflaskan.
= Kontrollera om det finns gnistor i elektroden till brannaren.
VARNING: Dessa kontroller far endast utforas med stangd gastillforsell

Ingen gnista:

= Sakerstall att batteriet ligger ratt (vid grill med elektrisk tandning).

= Avstandet mellan brénnaren och elektroden far endast uppga till 5-8 mm.

= Kontrollera om kabeln vid elektrisk tandare och elektroden ar isatt och sitter fast.
= Sattitva nya batterier (typ AAA, LRO3, 1,6 volt) i din elektriska tandare.

SAFETY LIGHT fungerar inte:

= Kontrollera om gastillférseln &r 6ppnad med gasreglageknappen. (Vid stangd gasolflaskventil).
= Kontrollera att batterierna till Safety Light ar rétt insatta.

= Séattinya batterier.

Kan du inte ta din grill i bruk efter ovan ndmnda atgarder, kontakta da din aterférsaljare.

KONSUMENTGARANTI / GARANTI

For detaljerad information om konsumentgarantin/garantin hanvisar vi till de allmanna villkoren (AGB) under https://www.outdoorchef.com/agb

Registrerat varumarke OUTDOORCHEEF representeras av
Outdoorchef AG | Eggblihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

* Du hittar en lista 6ver aterférsaljare pa var webbplats p4 OUTDOORCHEFRCOM
** Serienummer och artikelnummer finns pa dataetiketten pa grillen
(se forsta avsnittet i denna BRUKSANVISNING).
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TEKNISK INFORMATION

COOKING ZONE KIT PLUS

Effekt 2,70 kW
Gasolfoérbrukning 196 g/h

Munstycke (28-30/37 mbar) 0,82 mm / markering: BH
munstycke (50 mbar) 0,72 mm / markering: AO
Elektrisk tdndare

Vid drift med elektronisk tandare behdver du tva batterier
(typ AAA, LRO3, 1,5 Volt).

Hemsida

Ytterligare information, tips tricks, recept och allt du behéver veta om

OUTDOORCHEF produkter hittar du p4 OUTDOORCHEFRCOM
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BRUKSANVISNING

VIKTIG: Les denne anvisningen noye for du tar din OUTDOORCHEF gassgrill und das COOKING ZONE KIT PLUS i drift.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
VIKTIG:

Du finner serienummeret til din COOKING ZONE KIT PLUS pa dataetiketten som befinner seg pa COOKING ZONE KIT PLUS.

Serie- og artikkelnummeret forenkler behandlingen av eventuelle spersmal, reservedelsbestillinger og eventuelle garantikrav. Oppbevar
bruksanvisningen pa et trygt sted. Den inneholder viktig informasjon om sikkerhet, bruk og vedlikehold. Merk deg serienummeret til grillen
din i det tiltenkte feltet oppe "Serial No.".

VIKTIG SIKKERHETSINFORMASJON

Alle som skal bruke grillen und das COOKING ZONE KIT PLUS mé veere kjent med og felge fremgangsmaten for trygg opptenning.

Ikke la barn bruke grillen.

Folg instruksene i monteringsanvisningen. Feil montering kan f& farlige folger.

Ikke plasser lettantennelig veeske/material eller reservegassflasker i neerheten av grillen. Ikke plasser grillen eller gassflasken(e) i lukkede
rom uten ventilasjon.

Les bruksanvisningen neye for du tar i bruk gasskulegrillen inkl. COOKING ZONE KIT PLUS. Folg ogsé den separate bruksanvisningen til
din grill. Der Grill inkl. COOKING ZONE KIT PLUS ma kun brukes i friluft, og en sikkerhetsavstand p& minst 1,5 m fra brennbare gjenstander
mé& overholdes.

GASSFLASKER

Folg i denne forbindelse sikkerhetsanvisningene i den separate bruksanvisningen til din grill.

SIKKERHETSMERKNADER

Bruksanvisningen skal oppbevares slik at den alltid er lett tilgjengelig.
Ta grillen i bruk i henhold til kapittelet ANVISNINGER FOR OPPTENNING.

= Mé&kun brukes utenders.

= Les bruksanvisningen fer du tar i bruk apparatet.

= FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan veere sveert varme. Hold barn unna.

= Apparatet m& holdes unna brennbart materiale mens det er i bruk.

= lkke flytt apparatet mens det er i bruk.

= Lukk gasstilferselen pa gassflasken etter bruk.

= Ikke bruk grillen p& overbygde steder.

= Griller med hjul skal ikke skyves over ujevnt underlag eller avsatser.

= Bruk grillvott nér du tar p& varme deler.

* Vi alltid gassreguleringsknappen til posisjonen O nar du er ferdig med 4 grille, og steng av gasstilferselen pa gassflasken.

= Nar du skal skifte gassflaske, ma du passe pa at gassreguleringsknappen er satt til posisjon O og at gasstilferselen pa gassflasken
er stengt. VIKTIG: Kontroller at det ikke befinner seg tennkilder i naerheten.

= Utfor en TETTHETSKONTROLL av tilkoblingene (folg anvisningen) etter hver gang det har blitt skiftet gassflaske.
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Ved mistanke om lekkasje vrir du gassreguleringsknappen til posisjon O og stenger gasstilferselen pa gassflasken. Kontakt en autorisert

gassgrillforhandler for & fa kontrollert de gassferende delene.

Skift ut gasslangen umiddelbart hvis den viser tegn pa skade eller slitasje. Slangen skal ikke ha knekker og rifter. Husk & sl&

av gassreguleringsknappen og stenge gasstilferselen for du fierner slangen.

Skift slangen og gasstrykkregulatoren etter en brukstid pa 3 ar. Pass pé at gasstrykkregulatoren og slangen innfrir de relevante

NS-EN-standardene (gasstrykkregulator NS-EN 16129 / gasslange NS-EN 16436).

Gasslangen skal ha en lengde pa mellom 90 og 150 cm.

Den store, runde luftinntaksapningen i bunnen av fatet eller lufteventilene i lokket ma aldri blokkeres. Ikke lukk eller dekk til ventilasjonsapningene

i gassflaskerommet.

Ikke utfer endringer pa apparatet. Kontakt en fagmann ved mistanke om feilfunksjon.

Grillen leveres med passende gasslange og gasstrykkregulator. Hold gasslangen unna den varme overflaten pé grillen. lkke vri slangen.

Hvis grillen er utstyrt med slangeholder, ma slangen festes i denne.

Slangen og regulatoren innfrir de nasjonale forskriftene og de relevante NS-EN-standardene (gasstrykkregulator NS-EN 16129 /

gasslange NS-EN 16436).

Kontakt en gassgrillforhandler hvis det ikke er mulig & oppna full effekt og det foreligger mistanke om at gasstilferselen kan veere blokkert.

Grillen skal kun brukes pa fast og stabilt underlag. Ikke plasser grillen pa tregulv eller andre brennbare overflater mens den er i bruk. Hold

grillen unna brennbare materialer.

Ikke oppbevar grillen i nserheten av lettantennelig vaeske eller materiale.

Hvis grillen skal settes bort pa et rom for vinteren, ma gassflasken fjernes. Oppbevar flasken pé et godt ventilert sted som barn ikke har

tilgang til.

Plasser grillen i le for vinden for du fyrer opp.

Legg et trekk over grillen nér den er avkjolt og ikke skal brukes. Du far kjopt egnede trekk hos grillforhandleren.

Ta av trekket etter kraftig regn for & unnga at det danner seg fuktighet.

Ikke la grillen st& uten tilsyn mens den er i bruk.

Grillen holder seg varm lenge etter at den er slatt av. Ikke legg fra deg ting pa grillen (brannfare), og pass pa sa du ikke brenner deg.

FORSIKTIG: Bruk aldri COOKING ZONE PLUS enkeltvis/individuelt (lesnet fra grillen).

FORSIKTIG: Dekk aldri til flaten til COOKING ZONE PLUS under bruk. Det kan fore til varmeoppdemning.

FORSIKTIG: Det ma ikke brukes noen gryter eller panner med folgende diametre: <20 cm >32 cm.

FORSIKTIG: COOKING ZONE PLUS holder seg lenge varm ogsa etter at den er slatt av. Veer forsiktig s& du ikke bremmer deg og legge
noen gjenstander i nzerheten av COOKING ZONE PLUS - brannfare.

FORSIKTIG: Bruk COOKING ZONE PLUS kun nar den er helt montert pa en passende DAVOS grillmodell i henhold til separat
monteringsanvisning.

FORSIKTIG: La aldri grillen og COOKING ZONE PLUS st& uten tilsyn under bruk.

FORSIKTIG: Hold gasslangen unna de varme ytre overflatene til grillen og COOKING ZONE PLUS. Ikke vri slangen. Hvis grillen er utstyrt
med slangeholder, ma slangen festes i denne.

FORSIKTIG: Utfor TETTHETSKONTROLL av tilkoblingene i henhold til den pafelgende bruksanvisningen for igangsetting samt etter hver
gang det har blitt skiftet gassflaske.
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TILKOBLING AV GASSLANGEN TIL COOKING ZONE KIT PLUS

FORSIKTIG: Tilkoblingen av gasslangen mé& utferes ved hjelp av den medfelgende skrunokkelen for & serge for at tilkoblingen er skrudd
tilstrekkelig godt til. For din egen sikkerhet mé& gasslangen aldri skrus fast for hand for & unnga mulige grillbranner.

Folg ogsé informasjonen i den separate monteringsanvisningen til grillen.
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TETTHETSKONTROLL

ADVARSEL Sorg for at det ikke befinner seg tennkilder eller at noen reyker i naerheten nar du utferer tetthetskontrollen. Utfer kontrollen i friluft,
og bruk aldri en brennende fyrstikk eller apen ild.

1. Gassreguleringsknappen skal sta i posisjon Q.

2. Apne gasstilforselen pa flasken, og pensle en den medfolgende sape/vann-lesningen eller en hjemmelagd sapelesning bestaende av 50 %
flytende sape og 50 % vann pé alle gassferende deler (tilkoblingen pa gassflasken / gasstrykkregulatoren / gasslangen / gassinntaket /
tilkoblingen pa ventilen). Du kan ogséa bruke en spesialspray for oppdaging av lekkasjer.

3. Huvis det danner seg bobler i s&pelesningen, tyder det pa lekkasje.

VIKTIG: Der Grill und das COOKING ZONE KIT PLUS ma ikke brukes for alle lekkasjestedene er utbedret. Lukk gasstilferselen
pa gassflasken.

4. Utbedre lekkasjene ved & stramme tilkoblingene (om mulig) eller skifte ut defekte deler.

5. Gjentatrinn 1 og 2.

6. Kontakt en gassgrillforhandler hvis det ikke er mulig & tette igjen lekkasjen.

MERKNAD: Utfor TETTHETSKONTROLL hver gang du kobler til eller skifter gassflaske samt pé starten av grillsesongen.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MYE MER ENN EN SIDEKOKER, 3 BRUKSOMRADER

Den helt nyutviklede COOKING ZONE KIT PLUS er, som navnet tilsier, mer enn en vanlig sidekoker - her har du alltid et mye storre
temperaturomréde tilgjengelig. Mens vanlige sidekokere for det meste er designet for middels og heyere temperaturer, kan du
COOKING ZONE KIT PLUS ogs4 tilberede mat som ma tilberedes med mindre varme (pastasauser, supper, gratenger osv.).

Det er en fullstendig nyutvikling av brenneren som gjer dette mulig og muligheten til & bruke sidekokeren i 3 ulike hayder.

Med den konkave formen til den massive matlagingstoppen i stopejern kan du pad COOKING ZONE KIT PLUS ogsa lage nydelig
mat med OUTDOORCHEF BBQ Wok, som passer helt perfekt direkte pa matlagingstoppen (uten adapterring for wok).

Dette settet bestar av det forsterkede sidebordet, en stotte for & garantere grillens stabilitet samt COOKING ZONE PLUS.

Hoy varme
| kombinasjon med dreieregulatoren kan du finne ulike bruksomréder
i det ovre temperaturomradet

. Rask steking av kjott, fisk og gronnsaker

Middels varme
| kombinasjon med dreieregulatoren kan du finne ulike bruksomrader
i det midtre temperaturomradet

. Steking/damping av kjett, fisk og grennsaker
. Steking av grennsaker med mye stivelse, f.eks. stekte poteter, rosti osv.

Lavere varme
| kombinasjon med dreieregulatoren kan du finne ulike bruksomrader
i det lavere temperaturomréadet

- Koking av sauser, supper, gryteretter og risretter
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BESKYTTELSESHETTER FOR MATLAGINGSTOPP | STBPEJERN

Sorg for at de medfelgende silikonhettene alltid brukes for matlagingstoppen i stopejern. De beskytter hullene for hoydejustering av risten mot riper.
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FOR FORSTE GANGS BRUK

1. Rengjor alle deler som kommer i kontakt med matvarer.

2. Kontroller de gassferende delene slik det beskrives i folgende kapittel TETTHETSKONTROLL.
Dette skal gjeres selv om grillen din ble levert ferdig montert fra forhandleren.

3. La COOKING ZONE® PLUS brenne ut i ca. 20-25 minutter pa trinn & € .

FORKLARING AV SYMBOLENE PA BETJENINGSKONSOLLEN TIL COOKING ZONE KIT PLUS

Varmetrinn og tenning

@) L AV
BOAE0 S-S Y ) : Lav effekt
335 s 00  Middels effekt
EEEEE EEEEE ((/((/((/ : Hoy effekt
Ht i se0s o

Brenneren har storst effekt p& trinn (//(//(// og lavest effekt pa trinn (//

ANVISNINGER FOR OPPTENNING AV COOKING ZONE KIT PLUS

Kontroller at alle tilkoblingene mellom gasslangen, gasstrykkregulatoren og gassflasken er godt tilstrammet. (Felg instruksene i kapittelet
TETTHETSKONTROLL).

2. Apne gasstilferselen pa gassflasken.

3. Trykk pa gassreguleringsknappen for sidekomfyren og vri den mot urviseren til trinn (//(//(// €. Hold inne gassreguleringsknappen
til gassen brenner.

4. Huvis gassen ikke antennes i lopet av 5 sekunder, vrir du gassreguleringsknappen til O. Vent i 2 minutter, slik at den uforbrente gassen
kan fordunste. Gjenta deretter punkt 4.
5. Huvis det etter tredje forsek fortsatt ikke er mulig & fa fyr pa sidebrennerne, skal du sjekke mulige arsaker (se avsnittet FEILS@KING).

TIPS 0G TRIKS COOKING ZONE KIT PLUS

BRUK AV OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Toppen i massivt stopejern har en konkav form slik at den fungerer perfekt i kombinasjon med Barbecue Wok. BARBECUE WOK kan brukes

direkte pa stopejernstoppen (uten & sette pa adapterringen for wok).

ANBEFALTE GRYTER OG PANNER
Vi anbefaler at det kun brukes sveert varmebestandige gryter og panner uten belegg (f.eks. Teflon). Ideelle er gryter og panner av stopejern,

smijern eller stél. Generelt kan alle vanlige gryter og panner brukes sé lenge de er egnet for bruk med gasskokere.

ANBEFALTE GRYTE- OG PANNESTORRELSER
Vi anbefaler folgende gryte- og pannesterrelser: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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VEDLIKEHOLD AV COOKING ZONE KIT PLUS

Regelmessig vedlikehold av COOKING ZONE KIT PLUS sikrer at den fungerer optimalt.

= Kontroller alle gassferende deler minst to ganger per ar, og etter hver lengre oppbevaring. Edderkopper og andre insekter kan fore til

tilstoppinger som ma fjernes for grillen tas i bruk.

= Huvis grillen ofte skyves over ujevnt underlag, ma du fra tid til annen sjekke at alle skruene sitter godt fast.

= For & unnga korrosjonsskader, ma du smere inn alle metalldelene (szerlig matlagingstoppen av stepejern) til COOKING ZONE KIT PLUS

for lengre tids oppbevaring.

= Sjekk etter rifter, knekker eller andre skader pa gasslangen minst én gang i lepet av grillsesongen, og néar grillen ikke har veert i bruk
pé lengre tid. Hvis gasslangen er skadet, skifter du den umiddelbart slik det beskrives i kapittelet SIKKERHETSMERKNADER.

= For at du skal ha lengst mulig glede av grillen din og COOKING ZONE KIT PLUS, mé& du beskytte grillen din etter at den er helt avkjolt
med en egnet OUTDOORCHEF trekk som beskytter mot vaer og vind. Ta av trekket etter regn for & unnga at det danner seg fuktighet.

Du far kjopt egnede trekk hos grillforhandleren.

UTVIDELSER

De felgende, nyttige utvidelsene for Davos-serien gjer mer ut av grillen din.

PLANCHE UNIVERSAL - MIDDELHAVSGRILLING HJEMME
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PLANCHA UNIVERSAL er den perfekte utvidelsen for
COOKING ZONE KIT PLUS og utvider grillmulighetene
til DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G med en ekstra
funksjon. Pa planchaen lykkes du med dine
middelhavsspesialiteter, som griljerte gambas, perfekte
tunfiskbiffer og kamskijell slik de serveres pa yndlings-
tapasbaren i Spania. Frokost pa grillen? lkke noe problem!
Pa planchaen kan du enkelt lage speilegg, eggerore,
sprostekt bacon eller pannekaker. Enten du lager tapas,
frokost eller dessert - med PLANCHA UNIVERSAL

er alt mulig!

Planchaen passer ogsa i gasskulen pé grillen din og kan
ogsa brukes der. Sett trakten i vulkanposisjonen og nyt
middelhavsgrilling mens biffene dine varmes videre
samtidig som risottoen koker pa COOKING ZONE.




SETTMED 11 KG FLASKER

Det kan veere slitsomt & stadig matte bytte grillflaske.

Det kan grillproffer og de som griller mye, alt om. Unn deg
en oppgradering med SETT MED 11 KG FLASKER

og bruk din DAVOS 570 G PRO eller DAVOS 570 G

med 11 kg flasker som varer lengre, i fremtiden.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Pizzafans ma foelge med — det er ingen hemmelighet at den beste pizzaen kommer fra enten Napoli eller fra din OUTDOORCHEF gill.

Med SETT MED TILBEH@ZRSHOLDERE kan bade OUTDOORCHEF pizzastein og en ekstra rist i stopejern eller rustfritt stal oppbevares
pé en plassbesparende og praktisk méate rett pa grillen.

Men det er ikke alt - i leveringsomfanget far du ogsa den praktiske holderen for kjokkenrull, slik at du alltid kan holde fingrene rene nar
du forbereder og tilbereder grillkreasjonene dine.
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FEILSOKING

Brenneren antennes ikke:

= Kontroller at gasstilferselen pé& gassflasken er &pnet.

= Forsikre deg om at flasken inneholder nok gass.

= Kontroller at gnistene fra elektroden slar over pa& brenneren.
FORSIKTIG: Denne kontrollen skal kun utferes med lukket gasstilfersel!

Ingen gnist:

= Forsikre deg om at batteriet er satt inn riktig (gjelder griller med elektrisk tenning).

= Avstanden mellom brenneren og elektroden skal kun veere 5-8 mm.

= Kontroller at kablene pa den elektriske tenningen og elektroden er tilkoblet og sitter godt.
= Settinn to nye batterier (av type AAA, LRO3, 1,5 Volt) i den elektriske tenningen.

SAFETY LIGHT fungerer ikke:

= Kontroller at gasstilferselen pa gassreguleringsknappen er apen. (Ved stengt gassflaskeventil).
= Sorg for at batteriene til Safety Light er satt riktig inn.

= Settinn nye batterier.

Hvis du har prevd de ovennevnte tiltakene og grillen fremdeles ikke fungerer, skal du kontakte forhandleren.

FORBRUKERGARANTI/GARANTI

For detaljert informasjon om forbrukergaranti/garanti henviser vi til de generelle forretningsbetingelsene pa https://www.outdoorchef.com/agb

Det registrerte varemerket OUTDOORCHEF representeres av felgende firma
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich Sveits | www.outdoorchef.com

*  Du finner en forhandleroversikt pa nettsiden var, OUTDOORCHEFCOM
** Serie- og artikkelnummeret er angitt pa klistremerket pa grillen
(se forste avsnitt i denne BRUKSANVISNINGEN).
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TEKNISK INFORMASJON

COOKING ZONE KIT PLUS

Effekt 2,70 kW
Gassforbruk 196 g/t
Dyse (28-30/37 mbar) 0,82 mm/merke: BH
Dyse (50 mbar) 0,72 mm/merke: AO

Elektrisk tenning
Til drift av den elektriske tenningen trengs de to batterier
(type AAA, LRO3, 1,5 volt).

Nettside
Mer informasjon, tips, triks, oppskrifter og alt du trenger a vite
om OUTDOORCHEF-produktene finner du pa OUTDOORCHEFR.COM
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KAYTTOOHJE

TARKEAA: Lue kayttéohje huolellisesti I4pi, ennen kuin otat OUTDOORCHEF -kaasugrillin ja COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelman kayttoon.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
TARKEAA:

Sarjanumero on merkitty COOKING ZONE KIT PLUS -tarraan, joka loytyy COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelméstéa.

Sarjanumero ja tuotenumero ovat tarkeitd joustavassa neuvonnassa, varaosatilauksissa ja takuuvaatimusten kasittelyisséa. Sailyta kéyttoohje
turvallisessa paikassa. Se sisaltaa tarkeita tietoja turvallisuudesta, kaytosté ja huollosta. Kirjaa grillin sarjanumero kenttdan "sarjanumero”.

TARKEAA TURVALLISUUTESI VUOKS|

Jokaisen grillid ja COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelmaéa kéyttavan henkilén on tunnettava tarkka sytytysmenetelma ja noudatettava sité.
Lapset eivat saa kayttaa grillia.

Noudata tarkasti kokoamisohjeissa olevia asennusohijeita. Virheellinen asennus voi aiheuttaa vaarallisia seurauksia.

Al sijoita syttyvia nesteits ja aineita tai varakaasupulloja grillin laheisyyteen. Al4 sijoita grilli4 tai kaasupullo(j)a koskaan suljettuun tilaan, jossa
ei ole ilmanvaihtoa.

Lue kayttoohje huolellisesti lapi, ennen kuin otat kaasupallogrillin ja COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelmén kayttodn. Noudata ehdottomasti
my6s grillin kayttéohjetta. Grillia ja COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelmaé saa kéyttaa vain ulkona turvallisuusetéisyyden ollessa palaviin
esineisiin vahintdan 1,5 m.

KAASUPULLOT

Noudata grillin kayttéohjeessa olevia turvallisuusohjeita.

TURVAORJEET

Omistajan on séilytettava tama kayttdohje, ja se tulee olla aina saatavilla.
Ota grilli kayttéon kappaleen OHJE SYTYTYSTA VARTEN mukaisesti.

= Kayttd vain ulkona.

= Lue kayttéohje ennen laitteen kayttoa.

= HUOMIO: Osat voivat muuttua hyvin kuumiksi. Pida lapset turvallisella etaisyydella.

= Laite tulee asettaa turvalliselle etéisyydelle palavista aineista kaytén ajaksi.

= Ala siirra laitetta kéyton aikana.

= Sulje kaasupullon hana kaytén jalkeen.

» Al koskaan kayta grillia katoksen alla.

= Alatyonna laitteita, joissa on ohjauspydrat, epatasaisten pintojen tai portaiden yli.

= Kayta suojakasineitd, jos kosket kuumiin osiin.

*  Aseta grillauksen jalkeen kaasunsaadinpainike aina asentoon QO ja sulje kaasunsyétté kaasupullosta.

*  Varmista kaasupulloa vaihdettaessa, etti kaasunsaadinpainike on asennossa O ja etti kaasupullon kaasunsystts on suljettu.
TARKEAA: Grillin 1aheisyydessa ei saa olla mitaan syttymislahteita.

= Sen jalkeen kun uusi kaasupullo on liitetty, tarkista litososat kappaleen TIIVIYDEN TARKASTUS mukaisesti.
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Jos epiilet litososien vuotoa, aseta kaasunsaadinpainike asentoon O ja sulje kaasunsyétté kaasupullosta. Tarkistuta kaasua johtavat osat

kaasuasennusliikkeessa.

Jos kaasuletkussa on vaurioita tai kulumia, se on vaihdettava heti uuteen. Letku ei saa olla taitteella eika siina saa olla halkeamia. Ala unohda

kiertda kaasunséaadinpainiketta ja kaasunsy6ttoé kiinni, ennen kuin poistat letkun.

Vaihda letku ja kaasunpaineensaadin 3 vuoden kayttéajan jalkeen ostopaivasta lukien. Varmista, ettd kaasunpaineenséadin ja letku vastaavat

EN-standardeja (kaasunpaineensaadin EN 16129 -standardia ja kaasuletku EN 16436 -standardia).

Kaasuletkun suositeltava pituus on 90 cm, eikd se saa ylittdd 150 cm:a.

Al4 koskaan sulje altaan pohjassa sijaitsevaa isoa, pydreda ilman imuaukkoa tai kannen tuuletusaukkoja. Kaasupullon tilan tuuletusaukkoja

ei saa missaan tapauksessa sulkea tai peittaa.

Al4 tee mitaan muutoksia laitteeseen. Jos epéilet virhetoimintoa, ota yhteytta alan ammattilaiseen.

Grillissé& on mukana sopiva kaasuletku seka kaasunpaineensaadin. Kaasuletku on pidettava ehdottomasti erilladn grillin kuumista

ulkopinnoista. Letkua ei saa vaantaa. Sellaisissa malleissa, joissa on letkunohjain, letkun taytyy olla ehdottomasti kiinnitetty ohjaimeen.

Letku ja s&édin vastaavat kulloisenkin maan paikallisia méaarayksia ja EN-standardeja (kaasunpaineensaadin EN 16129 -standardia

ja kaasuletku EN 16436 -standardia).

Ota yhteyttd kaasuasennusliikkeeseen, jos tayttd tehoa ei saavuteta ja epdilet tukosta kaasunsyotossa.

Kayta grillia vain tasaisella ja turvallisella alustalla. Al sijoita grillia kdytén aikana koskaan puulattioille tai muille palaville pinnoille.

Pida grilli etaélla palavista materiaaleista.

Al4 sailyta grillid helposti syttyvien nesteiden tai materiaalien 1aheisyydessa.

Irrota kaasupullo aina, jos grillia sailytetdén talven yli sisétilassa. Sité tulisi sailyttdé ulkona sellaisessa paikassa, jossa on hyvé ilmanvaihto

ja joka on lasten ulottumattomissa.

Sijoita grilli ennen kayttéénottoa mahdollisimman tuulensuojaiseen paikkaan.

Grilli tulisi peittaa suojuksella ymparistdvaikutusten varalta, kun sita ei kayteta ja kun se on taysin jadhtynyt. Suojuksen voit hankkia

grillikauppiaaltasi.

Poista suojus kovan sateen jalkeen, jotta kosteuden kertyminen voidaan valttaa.

Al jata grillia kayton aikana koskaan ilman valvontaa.

Grilli pysyy myés sammuttamisen jalkeen vield pidemman aikaa kuumana. Varo polttamasta ihoasi alaka aseta mitaan esineité grillin

paalle tulipalovaaran vuoksi.

HUOMIO: Al4 koskaan kayta COOKING ZONE PLUS -jarjestelma yksistaan (grillista irrallisena).

HUOMIO: Al4 koskaan peitd COOKING ZONE PLUS -sivukeitinta kéytén aikana, silla se voi aiheuttaa lammon kertymisen.

HUOMIO: Sivukeittimessa ei saa kayttaa kattiloita tai paistinpannuja, joiden halkaisijat ovat: < 20 cm > 32 cm.

HUOMIO: COOKING ZONE PLUS -sivukeitin pysyy myds sammuttamisen jalkeen vield pidemmén aikaa kuumana. Varo polttamasta ihoasi
alaka aseta mitaan esineita COOKING ZONE PLUS -sivukeittimen paalle tulipalovaaran vuoksi.

HUOMIO: Kayta COOKING ZONE PLUS -sivukeitinta vain, kun se on asennettu yhteensopivaan DAVOS -grilliin erillisen asennusohjeen
mukaisesti.

HUOMIO: Al4 jata grillia ja COOKING ZONE PLUS -sivukeitinta kaytén aikana koskaan ilman valvontaa.

HUOMIO: Kaasuletku on pidettava ehdottomasti erillaan grillin kuumista ulkopinnoista ja COOKING ZONE PLUS -sivukeittimesta.
Letkua ei saa vaantaa. Sellaisissa malleissa, joissa on letkunohjain, letkun taytyy olla ehdottomasti kiinnitetty ohjaimeen.

HUOMIO: Tarkista liitososat ennen kayttdonottoa seké aina sen jalkeen, kun uusi kaasupullo on liitetty kayttdohjeen luvun
THVIYDEN TARKASTUS mukaisesti.
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KAASULETKUN LIITANTA COOKING ZONE KIT PLUS-JARJESTELMAAN

HUOMIO: Kaasuletku on liitettava mukana toimitetulla ruuviavaimella sen varmistamiseksi, etta liitos on kierretty riittavan tiukalle. Turvallisuuden
vuoksi kaasuletkua ei saa koskaan kiristaa tiukalle kasin, jotta valtetaan mahdolliset grillipalot.

Noudata tassa myos grillin erillista asennusohjetta.
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TIVIYDEN TARKISTUS

VAROITUS: Tiiviyden tarkistuksen aikana grillin 1ahell4 ei saa olla mitaan sytytyslahteita. Tama koskee myés tupakointia. Ala koskaan tarkista

tiiviytta palavan tulitikun avulla tai avoimella liekilla. Suorita tarkistus aina ulkona.

1.
2.

o

Kaasunsaadinpainikkeen on oltava asennossa Q.

Avaa pullon kaasunsy6tto ja sivele kaikki kaasua johtavat osat (litokset kaasupullossa / kaasunpaineensaatimessa / kaasuletkussa /
kaasun tulossa / venttiilissa ) toimitukseen sisaltyvalla tai itsetehdylla saippualiuoksella, jossa on 50 % nestemaista saippuaa ja 50 % vetta.
Voit kayttdd myds vuodonilmaisinsuihketta.

Kuplien muodostuminen viittaa vuotokohtiin.

TARKEAA: Grillia ja COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelmaa saa kayttad vasta, kun kaikki vuotokohdat on korjattu. Sulje kaasupullon
kaasunsyotto.

Korjaa vuotokohdat kiristamélla liitokset, jos mahdollista, tai vaihtamalla vialliset osat.

Toista vaiheet 1 ja 2.

Jos vuotokohtia ei voi korjata, ota yhteytta kaasuasennusliikkeeseen.

OHJE: Suorita TIIVIYDEN TARKASTUS jokaisen kaasupullon litdnnan tai vaihdon jalkeen seké grillikauden alussa.

A

NI/
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COOKING ZONE KIT PLUS - ENEMMAN KUIN PELKKA SIVUKEITIN, 3 KAYTTOALUETTA

Taysin uudelleen kehitetty COOKING ZONE KIT PLUS on, kuten nimikin jo paljastaa, enemmén kuin tavallinen sivukeitin — kaytettavissa on nyt
paljon laajempi ldBmpétila-alue. Tavalliset sivukeittimet on yleensé suunniteltu keskilampétiloille ja korkeammille 1ampétiloille, mutta COOKING ZONE
KIT PLUS -sivukeittimella voidaan valmistaa myos ruokia, jotka on valmistettava alhaisella lammalla (pastakastikkeet, keitot, pataruoat jne.).

Tamén mahdollistaa taysin uudelleen kehitetty poltin ja sivukeittimen asettaminen 3 eri korkeudelle.

Massiivisen valurautaisella, muodoltaan koveralla COOKING ZONE KIT PLUS -sivukeittimelld voidaan kayttaa erinomaisesti myés
OUTDOORCHEF-grilliwokkia, joka sopii tdsméalleen suoraan osaan (ilman wokin sovitinrengasta).

Tama jarjestelma koostuu vahvistetusta sivupdydasts, grillin vakautta lisddvasta tuesta sekd COOKING ZONE PLUS -sivukeittimesta.

Korkea lampo
Yhdessa kiertosaatimen kanssa korkealla lampétila-alueella on kaytettavissa
eri kayttoalueita

- Kalan, lihan ja vihannesten nopea ruskistaminen

Keskilampo
Yhdessa kiertosaatimen kanssa keskilampotila-alueella on kaytettavissa
eri kayttoalueita

- Kalan, lihan ja vihannesten nopea ruskistaminen ja hauduttaminen
. Tarkkelyspitoisten vihannesten, esim. paistettujen perunoiden,
rostin jne. ruskistaminen

Alhainen lampo6
Yhdessa kiertosaatimen kanssa alhaisella [ampétila-alueella on kéytettavissa
eri kayttoalueita

. Kastikkeiden, keittojen, pata- ja riisiruokien valmistaminen
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VALURAUTAKEITTIMEN SUOJUKSET

Huolehdi siité, etta toimitukseen sisaltyvia silikonisuojuksia kaytetdan aina valurautakeittimessa. Ne suojaavat ritilan korkeussaadon
reikia naarmuilta.
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ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA

Puhdista kaikki osat, jotka joutuvat kosketuksiin elintarvikkeiden kanssa.

Tarkista kaikki kaasua johtavat osat, kuten seuraavassa kappaleessa TIIVIYDEN TARKASTUS on kuvattu.
Tee tdma myos silloin, kun kauppiaasi toimittaa grillin valmiiksi asennettuna.

3. Polta COOKING ZONE PLUS -sivukeitinta n. 20-25 minuuttia teholla ¢ & &.

N

COOKING ZONE KIT PLUS -JARJESTELMAN KAYTTOPANEELIN MERKKIEN SELITYS

Lampotehot ja sytytys

O : OFF-asento
::::: ::::: ((/ : matala teho
st 235 00 eskien
EEEEE EEEEE ((/((/((/ : korkea teho
it i esee

Poltin saavuttaa asennossa ((/((/(// korkeimman tehonsa ja asennossa (// alhaisimman tehonsa.

UHJE COOKING ZONE KIT PLUS -JARJESTELMAN SYTYTYSTA VARTEN

Varmista, ettd kaikki kaasuletkun, kaasunpaineensatimen ja kaasupullon véliset litokset on ruuvattu tiukasti kiinni (toimi kappaleessa
TIIVIYDEN TARKASTUS) olevien ohjeiden mukaan.

2. Avaa kaasunsyottd kaasupullosta.

3. Paina sivulla olevan ruoanlaittopaikan kaasunséadinpainiketta ja kdanné sita vastapaivaan asentoon (//((/((/ & pPida kaasunsaadinpainiketta
painettuna, kunnes kaasu palaa.

4. Jos kaasu ei syty 5 sekunnin aikana, kdanni kaasunsaadinpainike asentoon . Odota 2 minuuttia, jotta palamaton kaasu paasee
haihtumaan. Toista sitten kohta 4.

5. Jos sivulla olevan ruoanlaittopaikan poltinta ei saa sytytettya kolmen yrityksen jalkeen, tarkasta syyt (kuten kappaleessa VIANMAARITYS
on kuvattu).

VINKIT JA VIHJEET COOKING ZONE KIT PLUS -JARJESTELMAN KAYTTOON

OUTDOORCHEF-GRILLIWOKIN KAYTTO
Massiivisen valurautaisella, muodoltaan koveralla pinnalla voidaan kayttaa erinomaisesti myds grilliwokkia. Grilliwokkia voidaan kéyttdd suoraan

valurautaosalla (ilman wokin sovitinrengasta).

SOPIVAT PAISTINPANNUT JA KATTILAT
Suosittelemme kayttéén vain hyvin kuumuutta kestavia paistinpannuija ja kattiloita, joissa ei ole pinnoitetta (esim. teflon). Optimaalisia ovat

valuraudasta, takoraudasta tai terdksesté valmistetut paistinpannut ja kattilat. Yleensa voidaan kayttaa kaikkia paistinpannuja ja kattiloita,
jotka soveltuvat kaasukeittimilla kayttoon.

SOPIVANKOKOISET PAISTINPANNUT JA KATTILAT
Suosittelemme seuraavia kokoja: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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COOKING ZONE KIT PLUS -JARJESTELMAN HUOLTO JA KUNNOSSAPITO

COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelman saanndllinen kunnossapito takaa sen moitteettoman toiminnan.

= Tarkasta kaikki kaasua johtavat osat vahintaan kahdesti vuodessa ja jokaisen pidemman varastoinnin jalkeen. Hdmahakit ja muut hydnteiset

voivat aiheuttaa tukoksia, jotka taytyy poistaa ennen kayttoa.

= Jos grillia likutetaan epatasaisella alustalla séanndllisesti, tarkasta aika ajoin, etta kaikki ruuvit ovat vield tiukasti kiinni.

»  Oliya ennen pitempaa varastointia kaikki COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelmén metalliosat (etenkin valurautainen keitto-osa)

korroosiovaurioiden valttamiseksi.

= Pidemman varastoinnin jalkeen ja vahintaan kerran grillikauden aikana olisi kaasuletku tarkastettava halkeamien, murtumien ja muiden

vaurioiden varalta. Vaurioitunut kaasuletku on vaihdettava valittdmésti, kuten kappaleessa TURVAOHJEET on kuvattu.

= Jotta voisit iloita grillista ja COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelmasta mahdollisimman pitk&an, suojaa grilli hyvin jaéhtyneené sopivalla

OUTDOORCHEF -suojuksella ympéristdvaikutuksia vastaan. Poista suojus sateen jélkeen, jotta grilliin ei padse kertymaan kosteutta.

Suojuksen voit hankkia grillikauppiaaltasi.

LAAJENNUKSET

Seuraavat hyddylliset Davos Series -laajennukset monipuolistavat grillin kayttoa.

PLANCHA UNIVERSAL - VALIMERELLISTA GRILLAUSNAUTINTOA KOTONA
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PLANCHA UNIVERSAL taydentaa erinomaisesti
COOKING ZONE KIT PLUS -jarjestelméé ja laajentaa
DAVOS 570 G PRO- /7 DAVOS 570 G -grillin toimintoja.
Plancha-grillilevylla onnistuvat valimerelliset herkut, kuten
grillatut isot katkaravut, tonnikalapihvit ja kampasimpukat,
kuin espanjalaisessa tapas-baarissa. Haluaisitko
aamiaisen suoraan grillista? Plancha-grillilevylla voit
paistaa vaivatta myés kananmunat, munakokkelin, rapean
pekonin tai letut. PLANCHA UNIVERSAL -grillilevylla
onnistuvat kaikki tapaksista aamiaiseen ja jalkiruokiin!

Plancha-grillilevya voidaan kayttaa mainiosti

myds kaasugrillissg, aseta suppilo vain keila-
asentoon ja grillaa Valimeren herkut, samalla kun
COOKING ZONE -sivukeittimella kypsennat risottoa.




PULLOSARJA 11 KG

Usein tapahtuva kaasupullon vaihto voi olla hankalaa,
varsinkin grillialan ammattilaiset ja usein grillaavat tietavat
taman. Hanki siis 11 kg:n pullosarja ja kayta tasta lahtien
DAVOS 570 G PRO- tai DAVOS 570 G -grillissa 11 kg:n
kaasupulloja, joilla grillaat pitempéaan.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Huomio pizzafanit — salaisuus on paljastettu, etta paras pizza on kotoisin joko Napolista tai OUTDOORCHEF-grillista.
Lisavarustepidikkeissé voidaan sailyttdd OUTDOORCHEF-pizzakiven liséksi myds valurauta- ja terasritilaa katevasti suoraan grillissa.

Mutta ei tassa vield kaikki — toimitukseen sisaltyy myds kaytannollinen talouspaperirullan pidike, jotta kadet pysyvat aina puhtaina grilliherkkuja
valmistettaessa.
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VIAN POISTO

Poltin ei syty:
= Tarkista, ettd kaasupullon kaasunsyéttd on auki.
= Varmista, ettd pullossa on tarpeeksi kaasua.
= Tarkista, ettd elektrodin kipina siirtyy polttimeen.
HUOMIO: Tarkistuksen saa tehda vain suljetulla kaasunsyétéllal

Ei kipinaa:

= Varmista, ettd paristo on asennettu oikein (grilliss&, jossa on séhkdsytytys).

= Polttimen ja elektrodin valinen etaisyys saa olla vain 5-8 mm.

= Tarkista, ettd séhkosytytyksen ja elektrodin johdot on kytketty tukevasti paikoilleen.
= Aseta sdhkosytytykseen kaksi uutta paristoa (tyyppi AAA, LR0O3, 1,5 V).

SAFETY LIGHT -jarjestelma ei toimi:

= Tarkasta, ettd kaasunsyottd on aukaistu kaasunsaédinpainikkeista. (Kaasupullon venttiilin ollessa suljettu.)
= Tarkista, etta Safety Light -jarjestelman tarvitsemat paristot on asetettu oikein pain.

= Aseta sisdan uudet paristot.

Jos et saa sytytettya grillia edella mainittujen toimenpiteiden avulla, ota yhteytta myyntiliikkeeseen.

KULUTTAJAN TAKUU

Yksityiskohtaiset tiedot kuluttajan takuusta I0ytyvat Yleisista kéyttéehdoista osoitteessa https://www.outdoorchef.com/agb

Rekisteroitya OUTDOORCHEF-tuotemerkkia edustaa seuraava yritys
Outdoorchef AG | Eggblihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

* Jélleenmyyjaluettelo 16ytyy verkkosivuiltamme osoitteesta OUTDOORCHERCOM
** Sarjanumero ja tuotenumero I6ytyvat grillista olevasta tarrasta
(tarkista taman KAYTTOOHJEEN ensimmaisests kappaleesta).
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TEKNISET TIEDOT

COOKING ZONE KIT PLUS

Teho
Kaasun kulutus

Suutin (28-30/37 mbar)
Suutin (50 mbar)

Sahkosytytys

2,70 kW
196 g/h

0,82 mm / merkinta: BH
0,72 mm / merkinta: AO

Sahkosytytyksen kayttoa varten tarvitset kaksi paristoa

(AAA, LR03, 1,5 V).

Verkkosivusto

Lisatietoja, ohjeita ja vinkkeja, ruokaohjeita ja muuta tiedonarvoista
OUTDOORCHEF-tuotteista loytyy osoitteesta OUTDOORCHEFR.COM

OUTDOORCHER.COM
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NOTKUNARLEIDBEININGAR

MIKILVAEGT: Lesid leidbeiningarnar vandlega adur en byrjad er ad nota OUTDOORCHEF-gasgrillid og COOKING ZONE KIT PLUS.

(, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
MIKILVAEGT:

Radntimer COOKING ZONE KIT PLUS kemur fram & upplysingalimmidanum & COOKING ZONE KIT PLUS.

Mikilveegt er ad hafa radnimerid og vérunimerid vid hondina til ad flyta fyrir fyrirspurnum, pegar varahlutir eru pantadir og fyrir allar
abyrgdarkréfur. Geymid notkunarleidbeiningarnar & visum stad. Peer innihalda mikilvaegar upplysingar um éryggi, notkun og vidhald.
Vinsamlegast skrifadu nidur radnimerid & grillinu pinu i sveedinu hér ad ofan ,Serial No.".

MIKILVAG ORYGGISATRIDI

Allir sem nota grillid og COOKING ZONE KIT PLUS verda ad kynna sér nakveemlega hvernig kveikt er upp og fara eftir leibeiningunum.
Born mega ekki nota grillid.

Fylgja skal uppsetningarleidbeiningunum nakveemlega. Rong uppsetning getur haft haettulegar afleidingar.

Geetid pess ad hafa enga eldfima vékva og efni eda varagaskuta néleegt grillinu. Aldrei mé koma grillinu eda gaskdtnum fyrir  lokudu rymi
an loftreestingar.

Lesid leidbeiningarnar vandlega 4dur en byrjad er ad nota kdlugasgrillid med COOKING ZONE KIT PLUS. Einnig verdur ad fylgja sérstoku
leidbeiningunum fyrir grillid. Eingéngu ma nota grillid med COOKING ZONE KIT PLUS utandyra og pad verdur ad standa { 6ruggri fjarleegd
fré brennanlegum efnum, minnst 1,5 m fréa.

GASKUTAR

Sja éryggisleidbeiningarnar  sérstéku notkunarleidbeiningunum sem fylgja med grillinu.

ORYGGISLEIBBEININGAR

Geymid pessar notkunarleidbeiningar svo heegt sé ad gripa til peirra hveneer sem porf krefur.
Farid eftir leidbeiningum f kaflanum LEIDBEININGAR UM HVERNIG KVEIKT ER UPP i GRILLINU begar grillié er tekid f notkun.

= Eingdngu til nota utandyra.

= Lesid notkunarleidbeiningarnar &6ur en grillid er tekid  notkun.

= VARUD: Adgengilegir hlutir geta verid mjég heitir. Haldid bérnum fiarri,

= Grillid ma ekki vera naleegt brennanlegum efnum pegar pad er i notkun.

= Feerid ekki grillid medan & notkun stendur.

= Eftir notkun skal skrifa fyrir gasié & gaskdtnum.

= Notid grillid aldrei undir pakskyggni.

= Viid ekki grillum & hjélum yfir éslétt undirlag eda prep.

= Notid hlifdarhanska pegar komid er vid heita hluti.

*  Stillie gasstillihnappinn alltaf 4 O og skrdfié fyrir gaskdtinn eftir notkun.

*  Geetid pess ad gasstillihnappurinn sé & O og skrdfad fyrir gaskutinn pegar skipt er um gaskt.
MIKILVAEGT: Grillid m& ekki vera ndlaegt neinum tkveikjuvoldum.

*  Athugid alla tengihluti samkvaemt leidbeiningum { LEKAPROFUN begar bid er ad tengja nyjan gaskut vid.
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Stillig gasstillinnappinn 4 O og skrfid fyrir gasid 4 kdtnum ef grunur er um leka vegna épéttra hluta. L4tid skoda hlutina sem leida

gas f sérverslun med gasvorur.

Ef merki eru um skemmdir eda slit & gasslongunni verdur ad skipta um hana strax. Slangan verdur ad vera laus vid brot og sprungur.

Ekki gleyma ad slokkva med gasstillihnappinum og skrifa fyrir gasid &6ur en slangan er fjarleegd.

Skipta skal um slénguna og gasprystijafnarann eftir 3 &ra notkun fra kaupdegi. Geetid pess ad gasprystijafnarinn og slangan samraemist

videigandi EN-stodlum (gasprystijafnari EN 16129 / gasslanga EN 16436).

R&616gd lengd gasslongunnar er 90 cm og ma ekki fara yfir 150 cm.

Geetid pess ad loka aldrei fyrir stéra hringlaga loftopid 4 botni skélarinnar eda loftraufarnar & lokinu. Aldrei ma loka fyrir eda hylja loftopin

& geymslustad gaskutsins.

Ekki mé breyta grillinu med neinum haetti. Leitid til fagadila ef grunur er um bilun.

Grillinu fylgir gasslanga og gasprystijafnari. Mikilveegt er ad halda gassléngunni fré heitum ytri hlutum grillsins. Ekki méa vera snuid upp

4 slonguna. Naudsynlegt er ad setja slonguna f par til gerda festingu & grillum sem hafa slika festingu.

Slangan og prystijafnarinn samreemast gildandi landslégum og EN-stédlum (gasprystijafnari EN 16129 / gasslanga EN 16436).

Ef ekki nést full afkdst og grunur er um stiflu f gasstreyminu skal leita til sérverslunar med gasvorur.

Notid grillid adeins & traustu og 6ruggu undirlagi. Setjid grillid aldrei & vidargdlf eda annad brennanlegt yfirbord medan pad er  notkun.

Haldid grillinu fra brennanlegum efnum.

Ekki ma geyma grillid néleegt mjog eldfimum vékvum eda efnum.

Ef grillid er geymt innandyra yfir veturinn verdur ad fjarleegja gaskutinn. Geyma skal kdtinn & vel loftreestum stad utandyra, sem bérn

hafa ekki adgang ad.

Komid grillinu fyrir i skjéli fyrir vindi ef haegt er adur en pad er notad.

Pegar grillid er ekki i notkun aetti ad geyma pad undir yfirbreidslu eftir ad pad hefur kélnad til ad vernda pad fyrir vedri og vindum.

Yfirbreidslur fast hja séluadilum.

Til ad koma f veg fyrir raka skal fjarlzegja yfirbreidsluna eftir mikla rigningu.

Skiljid grillié aldrei eftir &n eftirlits medan & notkun stendur.

Grillid helst heitt lengi eftir ad slokkt er & pvi. Geeta skal pess ad brenna sig ekki og setja enga hluti & grillid, pvi pad skapar eldheettu.

VARUBD: Aldrei skal nota COOKING ZONE PLUS eitt og sér (6had grillinu).

VARUBD: Setjio aldrei neitt &8 COOKING ZONE PLUS medan 4 notkun stendur, pvi vid bad getur mikill hiti myndast.

VARUB: Ekki m4 nota potta eda ponnur med eftirfarandi pvermali: <20 cm >32 cm,

VARUB: COOKING ZONE PLUS helst heitur lengi eftir ad slokkt er & honum. Gzeta skal pess ad brenna sig ekki og setja enga hluti nalzegt
COOKING ZONEPLUS, pvi pad skapar eldhzettu.

VARUBD: Ekki skal byrja ad nota COOKING ZONE PLUS fyrr en biid er ad setja hann upp & DAVOS-grilli af réttri gerd samkvaemt
medfylgjandi uppsetningarleidbeiningum.

VARUBD: Skiljid grillid og COOKING ZONE PLUS aldrei eftir an eftirlits medan & notkun stendur.

VARUBD: Mikilvaegt er ad halda gasslongunni fra heitum ytri hiutum grillsins og COOKING ZONE PLUS. Ekki ma vera sn(id upp & slénguna.
Naudsynlegt er ad setja slonguna f par til gerda festingu & grillum sem hafa slika festingu.

VARUBD: Adur en grillid er tekid f notkun og  hvert sinn sem nyr gaskutur er tengdur skal athuga alla tengihluti samkveemt leidbeiningunum
{ LEKAPROFUN f{ pessari notendahandbék.
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GASSLANGAN TENGD VID COOKING ZONE KIT PLUS

VARUBD: begar gasslangan er tengd verdur ad nota medfylgjandi skriflykil til ad tryggja ad hert sé nzegilega vel ad. Af éryggisasteedum ma aldrei
herda gasslénguna einungis med handafli, pvi pa getur kviknad { grillinu.

Sja einnig upplysingarnar i sérstoku uppsetningarleidbeiningunum fyrir grillié.
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LEKAPROFUN

VIDVORUN: Grillid mé ekki vera nélaegt neinum kveikjuvéldum & medan lekapréfun fer fram. Reykingar eru einnig bannadar. Préfid aldrei

péttingar med logandi eldspytu eda opnum eldi og préfunin skal alltaf fara fram utandyra.

1.
2.

o

Gasstillihnappurinn verdur ad vera 4 Q.

Skrufid fra gasinu & kitnum og berid medfylgjandi sapuvatnslausn eda heimagerda sapulausn tr 50% fljétandi sdpu og 50% vatni & alla
hlutana sem leida gas (tengid & gaskutnum / gasprystijafnarann / gasslénguna / gasinntakid / tengid & ventlinum). Einnig er heegt ad nota
sérstakan Gda til ad greina leka.

Ef blodrur myndast { sépulausninni er um leka ad reeda.

MIKILVAGT: Ekki ma nota grillid og COOKING ZONE KIT PLUS fyrr en buid er ad lagfeera allan leka. Skrufid fyrir gasid & gaskatnum.
Lagfeerid lekann med pvi ad herda tengingar, ef pad er heegt, eda skiptid um hluti sem eru  élagi.

Endurtakid 1. og 2. skref.

Hafid samband vid sérverslun med gasvorur ef ekki er heegt ad laga lekann.

ATHUGID: Framkvaemid LEKAPROFUN eftir hverja tengingu eda skipti 4 gaskdtnum, sem og  upphafi grilltimabilsins.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MIKID MEIRA EN HLIDARBRENNARI, 3 NOTKUNARSVID

Eins og nafnid gefur til kynna er nyi COOKING ZONE KIT PLUS meira en bara venjulegur hlidarbrennari, pvi hann bydur upp & mun breidara
hitasvid. A medan venjulegir hlidarbrennarar eru yfirleitt aetladir fyrir medalhatt og hatt hitastig er einnig haegt ad nota COOKING ZONE KIT PLUS
vid matseld sem krefst lzegra hitastigs (til ad elda pastasdsur, sipur, kdssur 0.s.frv.).

Pad sem gerir petta mégulegt er ny hénnun brennarans og ad heegt er ad nota hlidarbrennarann { premur mismunandi heedum.

Logun sterkbyggdrar steypujarnsgrindarinnar gerir pad tilvalid ad nota OUTDOORCHEF BBQ Wok-pdnnuna & COOKING ZONE KIT PLUS,

en hin smellpassar 4 grindina (an pess ad nota purfi millihring).

Settid samanstendur af hlidarbordi med styrkingu, stod til ad halda grillinu stédugu og COOKING ZONE PLUS.

Har hiti
Med sniningshnappi standa til boda fjélbreyttir notkunarméguleikar
vid hatt hitastig

- Snéggsteikja kjot, fisk og greenmeti

Medalhar hiti

Med sniningshnappi standa til boda fjdlbreyttir notkunarméguleikar
vid medalhatt hitastig

. Steikja eda gufusjéda kjot, fisk og greenmeti

. Steikja sterkjurikt greenmeti, t.d. kartoflur, rosti o.s.frv.

Litill hiti
Med sniningshnappi standa til boda fjdlbreyttir notkunarmoguleikar

vid leegra hitastig

- Sjéda sdsur, stpur, pottrétti og hrisgriénarétti
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HETTUR FYRIR STEYPUJARNSGRIND

Geetid pess ad nota alltaf medfylgjandi silikonhettur fyrir steypujarnsgrindina. Peer verja gotin fyrir haedarstillingu grindarinnar gegn pvi ad rispast.
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FYRIRFYRSTU NOTKUN

1. Hreinsid alla hluta sem komast { snertingu vid matveeli.
2. Préfio alla hluta sem leida gas samkvaemt leidbeiningum f kaflanum LEKAPROFUN hér 4 eftir.
Petta skal einnig gera jafnvel p6tt grillid komi samsett fra sdluadila.
3. Brennid dr COOKING ZONE PLUS med pvi ad lta hann ganga f u.p.b. 20-25 minditur & stillingunni & & &.

SKYRINGAR A TAKNUM A STJORNBORBI COOKING ZONE KIT PLUS

Hitastillingar og kveikja

O : SIkkt
B350 e ¢ : Lagur hiti
So00e 2530 00 vesan
oo siees | 000 : Har it
HHt 400

Brennarinn neer heesta styrk 4 stillingunni ((/((/((/ og leegsta styrk & stillingunni (//

LEIBBEININGAR UM HVERNIG KVEIKT ER UPP | COOKING ZONE KIT PLUS

Gangid Ur skugga um ad allar tengingar milli gassléngunnar, gasprystijafnarans og gaskutsins séu tryggilega festar (fylgid leidbeiningunum
i kaflanum LEKAPROFUN).

2. Skrufid fra gasinu & gaskdtnum.

3. Ytid 4 gasstillihnapp hlidarhellunnar og sndid honum rangszzlis 4 stillinguna ((/(//(// &, Haldio gasstillihnappinum inni par til gasid logar.

4. Ef ekki kviknar & gasinu innan fimm sekidndna skal stilla gasstillihnappinn & Q. Bigid { tvaer minttur & medan gasid sem tékst ekki ad brenna
gufar upp. Endurtakid svo skref 4.
5. Ef ekki er haegt ad kveikja & brennara hlidarhellunnar eftir prjar tilraunir skal athuga orsakir pess (eins og lyst er i kaflanum GERT VID BILUN).

ABENDINGAR FYRIR COOKING ZONE KIT PLUS

NOTKUN OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Sterkbyggd steypujarnsgrindin er med ihvolfri I6gun sem passar fullkomlega fyrir Barbecue Wok-pénnuna. Setja mé BARBECUE WOK beint

4 steypujarnsgrindina (&n pess ad nota millihring fyrir wok-pénnur).

POTTAR OG PONNUR SEM MALT ER MED
Vid meelum eingdngu med pvi ad notast sé vid potta og pénnur sem pola mikinn hita og eru ekki med hidun (t.d. Teflon). Pottar og pénnur

Ur steypujarni og stali henta mjog vel. Aimennt mé nota allar venjulegar gerdir potta og panna sem nota mé & gaseldavélum.

RADLOGD ST/ARD A POTTUM OG PONNUM
Vid meelum med eftirfarandi steerdum fyrir potta og pénnur: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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VIDHALD OG UMHIRBA A COOKING ZONE KIT PLUS

Sinna parf vidhaldi COOKING ZONE KIT PLUS reglulega til pess ad tryggja ad bunadurinn virki rétt.

= Athugid alla hluta sem leida gas ad minnsta kosti tvisvar 4 &ri og { hvert sinn eftir langan tima i geymslu. Kénguleer og skordyr geta valdid
stiflum sem verdur ad lagfeera fyrir notkun.

= Efgrillid er dregid oft yfir 6jofnur skal kanna af og til hvort allar skrifur eru fastar.

= Til ad fordast skemmdir vegna teeringar skal smyrja alla malmhluta COOKING ZONE KIT PLUS (einkum steypujarnsgrindina) med oliu &dur
en grillié er sett { geymslu { lengri tima.
= Eftir langan geymslutima og a.m.k. einu sinni & grilltimabilinu skal athuga gasslénguna med tilliti til sprungna, brota og annarra skemmda.

Ef gasslangan er skemmd verdur strax ad skipta um hana samkvaemt leidbeiningunum f kaflanum ORYGGISUPPLYSINGAR.

= Tilad lengja liftima grillsins og COOKING ZONE KIT PLUS eins og hzegt er skal hlifa pvi fyrir umhverfisahrifum med hentugri yfirbreidslu fra
OUTDOORCHEF sem sett er 4 eftir ad grillid hefur kélnad ad fullu. Taka skal yfirbreidsluna af eftir rigningu til ad koma f veg fyrir uppséfnun
raka. Yfirbreidslur fast hja séluadilum.

AUKABUNABUR

Med eftirfarandi aukabunadi fyrir Davos-linuna feerdu meira Gt dr grillinu.

PLANCHA UNIVERSAL - SUBRAN GRILLSTEMNING | GARBINUM HEIMA

PLANCHA UNIVERSAL er fullkomin vidbét vid COOKING
ZONE KIT PLUS og eykur vid notkunarméguleika
DAVOS 570 G PRO 7 DAVOS 570 G grillsins.

A grillplstunni getur pu galdrad fram grilladar raekjur,

fullkomnar tdnfisksteikur og horpudisk rétt eins og

& uppéhalds tapas-barnum pinum & Spani. Morgunmatur
af grillinu? Ekkert mal, pvi & grillplétunni er leikur einn

ad gera spaelegg, eggjahreeruy, stokksteikt beikon

eda ponnukokur. Hvort sem pad eru tapas-smaéréttir,
morgunverdur eda eftirréttur — med PLANCHA UNIVERSAL
er allt heegt!

Einnig er haegt ad nota grillplétuna i kdlunni & grillinu,

en til pess er trektin einfaldlega feerd f eldfjallastéduna
og pa getur pu grillad eins og vid Midjardarhafié 4 medan
risott6id eldast &8 COOKING ZONE.
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SETT FYRIR 11 KG GASKUT

Grillmeistarar vita hversu preytandi pad getur verid ad
purfa sifellt ad skipta um gaskit. Med pvi ad uppfeera
DAVOS 570 G PRO eda DAVOS 570 G grillid med
SETTI FYRIR 11 KG GASKUT er hzegt ad nota steerri
gaskuita sem endast mun lengur.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Peir sem kunna ad meta gddar pitsur vita ad peer allra bestu koma annadhvort fra Napdli eda beint af OUTDOORCHEF-grillinu.

Med HOLDUSETTINU FYRIR FYLGIHLUTI er hzegt ad hengja baedi OUTDOORCHEF-pitsustein og vidbétargrind dr steypujarni eda rydfriu
stali & fyrirferdarlitinn og paegilegan hétt & grilli.

En ekki nég med pad, heldur fylgir einnig med handheeg halda fyrir eldhisrdllur til pess ad halda &llu hreinu og snyrtilegu medan
& eldamennskunni stendur.
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BILANIR LAGFARDAR

Pad kviknar ekki @ brennaranum:
= Athugid hvort opid er fyrir gasstreymid & katnum.
= Gangid Ur skugga um ad ndég gas sé & kdtnum.
= Athugid hvort neistar fra rafskautinu hlaupa yfir i brennarann.
VARUB: Pegar petta er athugad verdur ad vera skrdfad fyrir gasid 4 katnum!

Enginn neisti:

= Gangid ur skugga um ad rafhladan hafi verid sett rétt i (4 grillum med rafkveikju).
= Fjarleegdin milli brennara og rafskauts ma ekki vera meiri en 5-8 mm.

= Athugid hvort sndrur f rafkveikju og rafskauti eru vel festar.

= Setjid tveer nyjar rafhlédur (af gerdinni AAA, LRO3, 1,6 Volt) f rafkveikjuna.

SAFETY LIGHT-6ryggisljosid virkar ekki:

= Athugio hvort skrifad hefur verid fra gasinu med gasstillihndppunum. (Med skrifad fyrir ventilinn & gaskatnum).
= Gangid ur skugga um ad rafhlédurnar fyrir Safety Light hafi verid settar rétt f.

= Setjié nyjar rathlodur 1.

Ef ekki tekst ad koma grillinu f gang med pessum drreedum skal hafa samband vid sdlustad.

NOTENDAABYRGD / ABYRGD

ftarlegar upplysingar um notendadbyrgd/abyrgd er ad finna i almennum vidskiptaskilmalum okkar & slédinni https://www.outdoorchef.com/agb

Eftirfarandi fyrirtaeki er fulltruai fyrir skrada vorumerkid OUTDOORCHEF
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich, Sviss | www.outdoorchef.com

* Listi yfir séluadila er & vefsidunni okkar 8 OUTDOORCHEF.COM

Radndmer og vérundmer eru & upplysingalimmidanum & grillinu
(sjé fyrsta kafla i pessum NOTKUNARLEIDBEININGUM).
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TAKNILEGAR UPPLYSINGAR

COOKING ZONE KIT PLUS

Afl 2,70 kW

Gasnotkun 196 g/kist.

Statur (28-30/37 mbor) 0,82 mm / merking: BH
Statur (50 mbér) 0,72 mm / merking: AO
Rafkveikja

Fyrir notkun rafkveikjunnar parf tveer rafhlodur
(af gerdinni AAA, LRO3, 1,5 volt).

Vefsvaedi
Frekari upplysingar, dbendingar, uppskriftir og annan rédleik
um vorur OUTDOORCHEEF er ad finna 8 OUTDOORCHEF.COM
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OAHTIEY XPHIHY

ZHMANTIKO: AlaBdote npooekTikd Tig napoloeg odnyieg xpriong npwv xprotuornolrjoete Ty Ynotapid uypagpiou OUTDOORCHEF
kat To COOKING ZONE KIT PLUS.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlstrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl,

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\ /
ZHMANTIKO:

Tov oeipiaxd apiBpéd tou COOKING ZONE KIT PLUS 6a tov Bpeite otny etikéta ototyeiwv mou undpyel ndvw oto COOKING ZONE KIT PLUS.

O apiBpdg oelpdg kat 0 aplBudg Tepayiou eival anapaftnrol yia Ty anpdokomTn napoxr) dleukpvioewy, Ty mapayyeAia aviaANAKTIK@V Kal
yia kdBe eidoug a&iwon eyyinong. GuAdETe TiG 0dnyieg xpriong oe aocdaAég onueio. MepiEyouv onuavtikés mAnpodoples yia v acpdAela,
N Aertoupyia kat ) ouvinpnon. NapakaloUpe ONUEIWOTE Tov Oelplakd aplBuo g Pnotapldg oag oto npoPAendpevo nedio «Serial No..

YHMANTIKO T1A THN AXOAAEIA 2A

‘Omolog yelpieta v Ynotapid kat to COOKING ZONE KIT PLUS, npénet va yvwpiet kat va akohouBel pe akp{Beia m owotr) Siadikacia yia va tnv
avaget. Ta nadid Sev emitpénetal va Ypnotonololy Tny Pnotapld.

Ot unodeiEelg ouvdeong otig 0dnyieq ouvappoldynong npenet va akohoubolvtal pe axpiBela. Av ot cuvdgaelg Sev yivouv pe Tov owoTé TPOTO,
prnopef va undp&ouv emnikivouveg OUVETEIEG.

Mnv tornoBeteite noté eUdAexta Uypd Kal UNKA 1) avTAaAAKTIKEG PIAAEG uypagpiou Kovtd oTny Pnotapld. Mnv tonobetelte noté v YPnotapd

1 v(Tg) diaAn(eg) uypaepiou oe KAeloToug xwpoug nou dev efagpilovtal

AwaBdote nMpooekTikd TIG napouoeg odnyleg Xpriong, MPLY XPNOIUOTOWCETE Yia NPT $opd Tn odapikr| Ynotaptd uypaepiou ocuprepthapBavopgévou
tou COOKING ZONE KIT PLUS. MNapaxahoUpe akoAouBrioTe onwodrinote kat Ti§ EexwploTég 0dnyieg xpriong e Ynotapidg oac. H Pnotapid
oupneptiapBavopgvou tou COOKING ZONE KIT PLUS enutpénetal va ypnotpornoleftal Hévo oe eEwTeplkols Xpoug kat mpenel va Bpioketat

oe andotaon aopaieiag Tourdylotov 1,56 p. and elprekta avtikeipeva.

OIANEY YTPAEPIOY

MapakaAoUpe akoAouBriote Tig unodeifelg aodaleiag Twv EexwPIOTHV 0OMNYIWY XPFoNG TNG PnoTapldsg oag.

YYMBOYAEY A2OANEIAZ

O xpnotng npénet va dpurdel Tig mapoloeg odnyieg ¥prjong Ka va et dpeon npdofacn oe autéc.
BdAte v Ynotapid oe Aertoupyia akorouBwvtag To kepdhaio OAHTIEZ A TO ANAMMA.

= XPnOIUOMOIOTE TN CUOKEUT) HOVO OE EEWTEPIKOUG XWPOUG.

= [lpw ypnoonotoete T ouokeur), SlaBdote To eyxelpidio odnylwv.

= MPOZOXH: Ta npoofdoipa pépn pnopel va eivat moAd (eotd. Kpatiote pakpid ta naldid.

= Kartd ) Sidpkela g ¥perjong, 1 ouokeun mpenel va Ppioketal pakpld and eUdAekta UAKA.

= Mnv petakiveite ) ouokeur) katd ) SldpKela TG XPr1ong.

= Metd m xprion, khelote v napoyr| ykadlou and tov KUAvSpo.

= Mnv Yrvete note kdtw and undoteyo.

= Mnv omipiiyveTe cuckeUEq Tou eival eE0MAICUEVEG e TPoYOoUG dvw e avipaAa edddn 1y okalondria.
= Na xpnotdornolefte nmdvta npootateuTikd ydvTia étav mdvete ta (eotd onuela.
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Metd 1o Yrioipo va TomoBetefte mdvta Tov Slakdmtn eéyyou Tou agpiou otn 8éon O kat va Kheivete v napoyr| agpiou ané ) GidAn uypagpiou.

Katd v aMayq g dtdkng uypagpiou, mpooéyete o Slakémng eléyyou Tou agpiou va Bpioketat otn B¢on O ka va eivat KheloTr| 1) tapoyn

aepiou amné ) epLain vypaepiou. ZHMANTIKO: Aev npénel va undpyet kovtd otidrrote propel va npokaréoet avddAen).

Metd ) oUvdeon g véag GpidAng uypaepiou, eAEyETe Ta ouvoeTikd pépn olpdwva pe Tig 0dnyieg ot dladikacia EAEFXOZ ZTETANOTHTAZ.

Av urodZeote 6Tt kamola pépn Sev edappdlouy eppnTkg, TomoBeTAoTe Tov Slakdrtn eAéyyou Tou agpiou otn B2on O kal kheioTe TV napoyy

aepiou ot P1éAn uypagpiou. ArnteuBuvBeite oe 181kd oe B¢pata mapoyr|G uypagpiou yia va eAéyEel Ta eaptruata oTny napoyr| Tou agpiou.

Av umtdpyouv (nEG 1| $BopEG xpriong oTo AdoTiyo mapoxrg agpiou, mpénel va aviikaraotabel auéows. Zto Adotiyo dev npénel va umdpyouv

oUte Toakioparta (ywviég), oUte oxoiuata. Mnv Eeyvdte va k\eivete Tov SIakdmTr eAéyyou Tou aepiou Kal Try mapoyr| aepiou mpw anoouvsEaeTe

TO AAOTIXO.

ANGETE To AdOTIXO Kal Tov puBUIOTY) TNG Tieong Tou agpiou petd tnv ndpodo 3 etwv and Ty nuepounvia ayopds. EAEyEte 61t 0 pubuIoTr g

NG riieong tou aepiou kat To Adotiyo TAnpouv ta avtiototya npdtuna EN (puBpiotg g nieong aepiou EN 16129 / Adotio napoyng aepiou

EN 16436).

To ouvioTwuevo prkog yia To AdoTiyo Tng mapoyr|g agpiou eivar petagy 90 ex. kat 150 ek. kat ev mpénel va efval peyaAitepo.

Moté un ppdlete To peydAo oTpoyyuAd dvotypa avappddnong agpa otn PAon TG Aekdvng, oUTe TIG OXIOUEG agplopoU oTo kamdkL Ta avofypata

e€aeplopol otov Xwpo GUAaENG Twv Pplaiwv uypaepiou Sev mpEmel TMOTE va KAelvouv 1) va okemalovTal.

«Mnv kdvete kapia alkayry ot ouckeur)» Av utoidleote Ot kdtt Sev Aettoupyel owotd, aneubuvBeite oe eldiko.

H ymotapd nwAeftar pad{ pe o katdAnho AdoTiyo kat tov pubpioTr| ieong tou agpiou. To AdoTiyo TG mapoyr|g aepiou mpemel onwodrnote

va MApapével Jakpld and TiG (eoTég eEwteplkég emniddveles e Ynotapids. Mny otpiBete noté 1o Adotixo. Ze povtéha Pnotapidg nou Slabgtouv

unodoyr yla To AGoTKo, TO AAOTIXO TPEMEL OMWOdNMOTE va cuvOgeTal 0Ty Unodoxn autr.

To Adatiyo kat 0 puBpIOTIG MANPOUY Toug avTioToroug eBvIKoUG kavoviopoUs kabwg kat ta npdtura EN (pubuiotng tg nieong aeplou

EN 16129 / Moo napoyrig agpiou EN 16436).

Av 8ev entuyydvete nArpn anddoon kat urtioPidleote OTl KATL PppAlel Ty napoyr| Tou aepiou, aneubuvBeite oe eldikd oe Bépata mapoxnig

uypagplou.

Na ypnotgoroteite v Ynotaptd pévo torobetnuévn ndvw oe otabepd kat acparég édadog. MoTé pnv torobeteite v avappévn Ynotaptd

ndvw oe 6dnedo and EUAo 1 dAo eldpAexto UAIKS. Aropakplvete kdBe eUdAeTo UAIKG amnd Ty Pnotapld.

Mnv arnobnkelete noté v Ynotapid kovid oe eUdAeKTa Uypd 1) UAKA.

Av anobnkeloete Tnv Pnotapld oe KAEIOTO XWPO Yia Tov Xelwva, Ba mpémnet onwodnnote va anocuvééoete T GIdAN uypaepiou. H ouokeun

Ba npénet va anobnkevetal oto UnalBpo, oe onpelo pe kahd eEaeplopd, dmou Sev €youv mpdofaon ta nadid.

Mpv Eexvroete v Ynotapid, Tonobetiote v oe onpelo mpooTareupévo and Tov Avepo.

‘Otav Sev ypnotponoteftal n Ynotapid, Ba npénel, adol kpunoel eviedws, va npootateUetal Pe éva KAAUppa and tny enidpaon tou nepiPAiovTog.

Mpootareutika kaAuppara Ba Ppefte and tov éunopo nou oag npourBeuce v Ynotapld oag.

la va anoguyete v napapévouoa uypaoia, apaip€ote To MPOOTATEUTIKG KAAUPKA META and loxupn Bpoxn.

Mnv adrivete noteé xwpig eniPAeyn v Pnotapid eved Bpioketal oe Aerroupyia.

H Jnotapid napapevel Beppr| yla apkeTr) dpa Petd Ty anevepyoroinon). Mpocéxete va unv kaefte kal unv aprvete avikeueva endvw otnv

Jnotapid, undpyet kivéuvog MupKayldag.

MPOZOXH: Mny ypnotponoteite rote v COOKING ZONE PLUS pepovwpéva/pévn g (xwpic Ty gnotapld).

MPOZOXH: Mnv kaAUntete noté Ty emipdvela g COOKING ZONE PLUS katd ) Aertoupyia kaBwg autd pnopel va odnynoet oe algnon
NG Beppokpaoiag.

MPOZOXH: Aev emutpénetal n) Xprion HAYEIPIKWY OKEUWY 1) TNyaviwv pe Tig akdhoubeg Slapétpoug: <20cm >32cm.

MPOZOXH: H COOKING ZONE PLUS napapével Beppr yla apket dpa PeTd tnv anevepyornoinon. [Mpoo€yete va pnv kaefte
Kkal v agrjvete aviikeipeva kovtd omv COOKING ZONE PLUS — undpyet kivbuvog nupkayldg.

MPOZOXH: Mnyv ypnotpornoieite v COOKING ZONE PLUS edv autr| ev eivat ouvappooynpévn oe KatdAnAo poviéAo Pnotapldg
DAVOS oUpdwva pe Tig EeXxwploTég 0dnyieg GuvappoAdynong.

MPOZOXH: Mnv a¢rjvete noté xwpig eniBredn my Pnotapid kat v COOKING ZONE PLUS ev Bpiokovtar oe Aettoupyia.

MPOZOXH: To AdoTiyo Tng napoyr|g aspiou MPETEL ONwodT|MOTE va MAPAUEVEL HakpLd and TiG (eoTéq eEwTePIKES eriddveleg TNG PnoTapldg
kat g COOKING ZONE PLUS. Mnv otpifete noté 1o Adotiyo. Ze poviéAa notapidg nou Siabétouv unodoyn yla 1o AdoTiyo,
TO AAOTIXO MPETEL OMWOONNOTE va OUVEEETAl 0TV UTIodOoYT) AUTH).

MPOZOXH: lMpwv and 1 B€on oe Aerroupyia kabwg kat petd and kdbe civdeon véag Ppraing uypaepiou, eAéyEre Ta ouvoeTIKA pEPT oUpdwva
pe TIG akoAoubeg 0dnyieg ot dladikacia EAEFXOZ ZTEFANOTHTAZ otig napoUoeg odnyieg xpriong.
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YYNAEZH TOY AAZTIXOY MAPOXHL AEPIOY TOY COOKING ZONE KIT PLUS

MPOZOXH: H cuvbeon tou AdoTiyou mapoyng aepiou mpemnel va npaypatornoleital onwodrjrote pe tr Bordeia tou nepidapavépevou kAeidiou,
npokelpgvou va dlacpaiiletal ) emapkr|g oUodEn tng olvoeonga. Ma tnv aopdAeid oag, Sev emutpénetal MOTE va PIBWVETE Ue TO XEPL TO AdoTiXO
napoyng agpiou. ‘Etol anopelyete tuydv dwtiEg otnv Ynotapld.

2XETIKA pe autd BWOTE MPOCOYT| Kal OTIG MANpodopieg oTIG EeXxwploTeEG 0dnyleg ouvappoldynong tng Ynotaptdg oag.
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EAETXOL LTETANOTHTAZ

MNPOEIAOMOIHZH: Katd tov éAeyyo tng oteyavdtnrag, dev mpénel va undpyel kovtd otidrnote Ba propoloe va npokaAgoet avadAedn. Anayopeletal
onwodNMoTe To kanviopa. [1oTé unv eAéyxeTe T oteyavétnTa pe avappévo omipto 1) AN dpAdya kat ndvtote va kdvete Tov Eeyxo oto UnaiBpo.

1. O 8lakémTng ehéyyou Tou agpiou npénel va Bpioketal otn 8éon O.

2. Avoitte v mapoyr| agpiou arnd ) AN kat nepdote pe éva rveho 6An  Sladpour| g rapoyrig agpiou (tn olveon ot GaAn uypagpiou /
Tov puBlIOTH TiieoNg Tou agpiou / To AdoTixo TG Tapoyrg / To onpeio ews6dou Tou agpiou / Tr) ouvdeon pe ) PaiBida) pe To apeydpevo
SidAupa pe oamnouvovepo 1y e oamnouvévepo mou Ba etoludoete ot {Blot and 50 % uypd oamnolvt kat 50 % vepd. Mnopeite emniong va
XPNOILOTOMOETE Kal TO EIOIKG OTIPEL YIa TOV EVIOTIOHS SlapPOwV.

3. H dnuoupyia dpucaridbwv oto camnouvévepo Seilyvel Ta onpeia 6rou undpyouv SlappoEs.

ZHMANTIKO: H ymotapid kat to COOKING ZONE KIT PLUS emutpénetat va ypnotpornomBoulv pévo adou emniokeuactolv 6Aa ta onpela
Slappov. Metd ) xprion, kAelote v napoyr) aepiou ot GiéaAn uypagpiou.
4. Emokeudote Ta onpeia dlappowv pe oo oTig evwoelg, edpdoov eival duvard, 1) avTiKataoTAoTe Td YaAdopéva eEaptrpara.

o

EnavaidPete ta Prpata 1 kat 2.
6. Av dev pnopeite va oppayioete ta onpeia Slappowv, aneuBuvBeite otov mpopnBeutr| Tou Uypagpiou.

YNOAEI=ZH: Na akoloubeite ) diadikacia EAEFXOZ ZTEFTANOTHTAZ petd and kdBe olvdeon 1) alayr| didAng uypaepiou, kabBwg kat tnv
npwtn $popd mou Ba xpnotpornolroete Eava Ty anobnkeupgvn Ynotapid.

A
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COOKING ZONE KIT PLUS - KATI TAPATIANC AMO MIA TIAEYPIKH EXTIA, 3 EAIA XPHIHZ

To evtehwg véo oyedlaopévo COOKING ZONE KIT PLUS eivay, énwg 118n anokaAuntel 1o vopd Tou, kdtl napandvm and pa ouvnBlopévn
NAeUpIKT) eotia - S10TL €xete oTr d1dBeon| oag €va MoAU o eupy ddopa Beppokpactwy. Evd ol ouvnBiopeves MAeUpIKEG eoTieq €xouv oxedlaoTel
ouviBwg yla peoaieg kat uymAdtepeg Beppokpaoieg, pe To COOKING ZONE KIT PLUS pnopefte va ymoete Kat Tpod€g rou pnopouv va
ETOACTOUV pe Ay6tepn Bepudtra (0wg JUUApIK@V, ooUTEG, PNTd KatoapdAag, KTA.).

AuTO elval Suvatd xdpr) oTov eVIEANG VEO 0XeSIA0UO NG £0T{ag Kat Tr) duvatdTnra Xprjong NG MAEUPIKNG eoTiag oe 3 SlapopeTikd Uy

Xdpn oo kofho oynua tou oupnayous e§aptipatog and yutooidnpo 1o COOKING ZONE KIT PLUS pnopet va ypnotponoindel mepidnua kat pe
10 OUTDOORCHEF BBQ Wok, 1o onoio npooappdletar pe akpifeia aneubeiag navw oto egdptnpa (xwpig Saktihio mpooappoyrg tou Wok).

To oet autd anoteleftal and 1o EVIOXUMEVO TMAEUPIKG TPATEC, €va OTAPLypa yia TV eEaoddhion ¢ otabepdtntag g Pnotapldg kat and Ty
COOKING ZONE PLUS.

YynAn Beppokpacia
2e ouvduaopd pe Tov meplotpedopevo puBuoT kaAumtoval dlddopa nedia
XPr|oNG oTo avatepo elpog Beppokpactwy

. Apxké Pnotpo Kpeatog, Paplol Kat Aayavikav

Meoaia 6gppokpacia

>e ouvBuaopd e Tov MeploTpedopevo pubuioT) kakuntovtat Slddpopa nedia
Xpnong oto peocaio elpog Beppokpactiv

- Torydpiopa/cotdpiopa Kpatog, Paplod Kat AaYaviKoy

. Wriolpo apuAolxwv Aaxavikay, Y. PnTég natdreg, Tyaviteg, KTA.

XapnAn Beppokpacia
>e ouvbuaopd e tov meploTpeddpevo pubpioTr| kaAumtovtat Sidpopa nedia
XPr|oNG oTo XaunAd elpog Beppokpactwyv

. Mayeipepa owg, codnag, Yntv katoapdAag kat Tdtwy pe pudt
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[IPOLTATEYTIKA KAAYMMATA T1A TO MATEIPIKO EZAPTHMA ATD XYTOXIAHPO

Befawbeite 6Tt xpnoipomnoleite mdvia mpooTateuTikd kKaAUppata otAikévng yia To payelpiké e§dptnua and xutoo(dnpeo. Autd npootatrelouy TiG OTEG
yla T pubpon Uoug TG oxdpag anoé ekGopES.
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[PIN'ANO THN MPOTH XPHXH

1. KaBapiote dha ta pépn mou €pyovtal oe enadr| pe Tpopiua.

2. EAéyEre kdBe pépog e napoyrg agpiou olpdwva pe Tig 0dnyieg oto mapaxdtw kepdiaio EAEFXOZ ZTEFTANOTHTAZ.
Kdvte tov €heyyo akdpn kat av napaidPate v Pnotapid DUALCHEF ouvappohoynuévn and tov mpopnBeuty oag.

3. Bdite mv COOKING ZONE PLUS va kapet eni nepimou 20-25 Aentd ot Pabpida QO

EPMHNEIA TON 2YMBOAGN 2THN KON2ZOAA EAETXOY TOY COOKING ZONE KIT PLUS

BaBpideg Beppotntag kat avadpAeén

O  KAELOTO
BB3G0 ceces ((/ : XapnAn anédoon
EEEEE EEEEE 24 : deoaia andédoon
EEEEE EEEEE (//((/((/ : uYmAY) andédoon
it HiEL 0006 oo

H eotia ¢pravel o Pabuida ((/ ((/ (// ™ péylotn andédoon g kat ot Pabuida ((/ mv eAdyiom.

UAHFIEZ [1A TO ANAMMA TOY COOKING ZONE KIT PLUS

BeBawbeite 611 6Aeg ol evidoelg Tou AdoTiyou pe Tov publLoTr Ttieong Tou agpiou Kat 1) GLaAn uypaepiou eival Bldwpeves odytd
(akohoubrote TG 0dnyieg oto kepdraio EAEFXOZ ZTETANOTHTAZ).

2. Avoi€te Tnv napoyrn aepiou ot PpLaAn uypaepiou.

3. TTéote Tov BlakomTn EAEYXOU TOU aeplou TNG MAEUPIKNG E0TIAG Kal TEPIOTPEPTE Tov aplotepdoTpoda pEXPL T Babuida (// ((/ (// &
Matote tov dlakdmn eAéyxou agpiou PEXpPL va avael To agplo.

=@
o000 00 o000 0
LB L )
o0 000 o0 000
o000 0 o000 0
LB o000 0
L L
o0 000 LN )
o000 0 o000 0
LB L
L LN )
o000 00 o000 0

69&\_/&

4. Av 1o aéplo Sev avdel péoa oe 5 Seutepdhenta, TomoBetroTe Tov Slakdmtn ehéyyou Tou agpiou ot Béon O. Mepipévete 2 Aentd,
wote va dladuyel To agplo rou dev €xel kael. Metd enavadfete o Prjpa 4.

5. Av 8ev eival duvatd va BaAete oe Aertoupyia Ty MAeUpIKY eoTia puetd and 3 npoomndbeleg, eAéyEre TG artieg (nwg neptypddetal oty
evotnra ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN).

L YMBOYAEL KAI TEXNAXMATA COOKING ZONE KIT PLUS

XPHZH TOY OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
To oupnayég e&dptnua and yutooidnpo Slabetel Kofho oxrua, £T01 WoTe va pPnopel va ypnotpornondel dplota oe cuvbuaouo to Barbecue Wok. To

BARBECUE WOK prnope{ va yprotponom6ei aneubeiag ndvw oto efdptmpa arnd xutooinpo (xwpig xprion tou daktuAiou mpooappoyrig tou Wok).

ZYNIZTOMENA THIANIA KAl KATXAPOAEXZ
ZUVIOTOULE VA XPNOLOTIOIELTE TNYAvIa Kat KATOAPOAeG We peyaAn avBextikatna ot Beppdtnra xwpig eniotpwon (. TepAdv). I8iattepa katdAna

efvat Tnydvia kat katoapoieg and yutooidnpo, opuprirato oidnpo 1 atodAL Mevikd prmopolv va xpnotpornomBolv dAa ta kowvd Tnydvia Kat ot
KatoapoAes, apkel va eival katdAnAa yia xprion pe eotieg uypaepiou.

ZYNIZTOMENA MEFEOH THrANION KAI KATZAPOAQN
2uviotoUpe Ta akoéAouBa peyedn yavicyv kat katoapoAwv: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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LYNTHPHZH KAl OPONTIAA TOY COOKING ZONE KIT PLUS

H taktikr| ouvtipnon tou COOKING ZONE KIT PLUS e€aodaliCel tnv dyoyn Aettoupyia tou.

= Na eléyyete kdBe onpeio otn dladpopr| TG mMapoxng Tou aepiou TouAdyioTov dUo GopE Tov Xpdvo, KaBwG kal KETE and pakpdXpovn
arnoBrikeuon. Ot apdyveg kat dAAa €vtopa pmopolv va npokaiéoouv anodpdtelg mou Ba mpérnel va kabapiotolv mptv and Trn xpron.

= Av petadépete ouyvd v Pnotapld oe avwparo €6adog, Mpenel va eAEyXeTe TakTIKA OAeg Tig Bideg kal va BeBaikveote ot mapapévouv

opiyTd PIOWHEVEGC.

= Ta va anodeuyBoulv Inuiég didBpwong, Aadwote 6Aa ta petalkd pépr tou COOKING ZONE KIT PLUS (eiikdtepa 0 payelpikd e&dpmmpua

and xutoaidnpo) npwv anobnkeloete v YPnotapid ya peydho dldotnpa.

= Metd and peydieg nepliédoug anobrikeuong Kat Touldylotov pa ¢opd oe kabe oeldv Pnoiuatog, Ba mpemnel va eAéyyete To AdoTi0 MAPOXNG

Tou agplou yla oylofuata, Toakiopara kar AMeg (nuég. Kabe AdoTiyo pe {nuid mpernet va avikabiotatal apéowg onwg neptypddetal 0to kepdhalo

2YMBOYAEZ AZOAAEIAL.

= [ia va anohavoete v Ynotapid oag kat to COOKING ZONE KIT PLUS yia éoo 1o duvardv neploodtepo, ppovtiote va Ty okendlete, adpou

KpUWoel eviehwg, pe To KatdAMnho kdiuppa OUTDOORCHEF yia va tnv npootatetoete and tny enidpaon tou nepiBdAiovtog. Ma va anopuyete

TNV napauévouoa uypaoia, adpapgoTe To MPOoTATEUTIKO kAAUppa peTd and kdbe Bpoyr). Mpootateutikd kaAdppata Ba Bpeite and Tov éumopo

nou oag mpourBeuce v Ynotapld oag.

ENEKTAZEL

Ot akdhouBeg ypriolpeg enektdoelg yia ) oelpd Davos Ba avaBabuicouv v Ynotapid oag.

PLANCHA UNIVERSAL - ME2OTEIAKH AIAZKEAAYH 210 WHIMO TIA TO 21ITI
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H PLANCHA UNIVERSAL arnotehe( 1o TéAelo oupnAfpwua
yia o COOKING ZONE KIT PLUS kat mpooBétel otig
Suvardtnreg Ymoiuarog tou DAVOS 570 G PRO /

DAVOS 570 G dA\An pua Aettoupyia. MNdvw otnv mAdka oag
METUYAlVOUV HECOYEIOKEG OTIECIAAITE OTwG YnTES
ydumnapeg, Téhela pAéta tévou kal ayipddes dnwg oto
ayanmuévo oag tapas bar oty lonavia. Mpwvé Prpévo
otnv Ynotapid; Kavéva npéPAnua, 816t mdvw oty mAdka
myavilete Xwp(g KOO auyd, OMEAETEG, TPAyAVO UMEIKOV

1 pancakes. Tapas, mpwivo 1| erudopmo — pe tny
PLANCHA UNIVERSAL 6Aa eivat duvatd!

H nAdka xwpdel emniong kat ot odapikr| Pnotaptd
uypagpiou kat pmopefl va ypnotuornomOel kat exel.
TornoBetr|ote ) odvn otn B€on Vulkan kat eiote €tolol
va Olaokeddoete Privoviag e Tov HECOYEIAKS TPOTIO EVR)
koxAdZel otnv COOKING ZONE 1o pi¢éto oag.




LET OIAAEZ YTPAEPIOY 11 KG

To va aAA&lelg ouveyela tn dLaAn uypaepiou pnopel

va yivel evoxAntiké. Ma autd pmopouv va oe SlaPeBaidcouy
ol enayyeApatieg Ymoteg kat doot Yrvouv ouyva.
AvaBabuioteite pe 1o ZET OIAAQN 11 KG kau
Xpnotporoote oTo e§f\¢ v YPnotapid oag

DAVOS 570 G PRO 1y DAVOS 570 G pe piéreg
uypagpiou 11 kg rou Slapkoulv meploodTepo.

Adtpelg g nftoag mpoooyr) — Eival kovd puoTiké étt n kaAltepn mitoa mpogpyetat efte and ) NdroAn efte and my Pnotapid cac OUTDOORCHEF.
Me 1o ZET ZTHPI'MATQN A EZAPTHMATA unopeite va anofnkeloete v nAdka yia nitoa OUTDOORCHEF kat pia npdobetn oxdpa ané
¥utooidnpo A atodh aneubeiag ndvm otnv Pnotapld oag eE0IKOVOPWMVTAG XWHPO.

AN Gev Tedelwvel e8k — mepidapBdvetal emiong kal éva MpakTikd oThptypa yla Xapti koudivag, 1ot woTe va €xete ndvta kabapd xgpla Katd v
MPOETOAC(A KAl TIAPACKEUT) TwV TIdTWY 0ag.
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ANTIMETQMIZH TPOBAHMATON

Av &gv avapel n eoTia:
= EAéyEre av eivat avoryth) ) mapoyr| aeplou otn GrdAn uypaepiou.
= BePawbeite Tt undpyetl apketd agplo ot GiéAn.
= EAéyEre av ¢pravouv ot onibeg amné to nhektpddio péxpt Ty eotia.
MPOZOXH: Autdg o éheyyog emTpérnetal va yivel povov pe KAeloTr| mapoyr| agpiou!

Av &gv unidpyxel onida:

= BeBawbeite 611 n unarapia eival tornobetnuévn owotd (o8 YnoTaplEg pe nAEKTEIKY) avadAedn).

= Handéotaon petagl eotiag kat nAektpodiou npénel va eival To moAd 5-8 xiA.

= EAéyEre av ta kaAwdia oty nAekTpikr| avddpAedn kat o nAekTpddlo Ppiokovtal ot BEon Toug kat av eival Kahd odiypéva.
= TonoBetrote dlo véeg pnatapieg (tdmou AAA, LRO3, 1,6 V) oty nhektpikn avadredn.

To SAFETY LIGHT &ev Aeitoupyei:

= EAéyEre av eivat avorytr) ) mapoyr) aepiou atoug dlakomteg pubuiong aepiou. (Le khelotn) BaABida ot ¢prdAn agpiou).
= BePawbefre 6t €xouv TonobetnOel cwotd ol unatapieg yia 1o Safety Light.

= TonoBethoTe TIG KavOUpPYIEG UnaTaples.

Av Bev pmopeite va Bdlete oe Aertoupyia TNy Pnotapld Pe TIG avwTEpw EVEPYEIEG, ETUKOIVWVIOTE HE TOV EUMOPO TOU 0ag TV Mpopr|Beuce.

EFTYHZH T1A TON KATANAAQTH / ETTYH2H

Ma Aerttopepeis mAnpodopieg avapopikd pe v eyydnon yia Tov katavaAwtr) / eyyunor) mapanéunoupe atoug Yevikoug époug auvaihayov (M0X)
oto https://www.outdoorchef.com/agb

H katateBeipévn enwvupia OUTDOORCHEF eknpocwneitat and tnv enixeipnon
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

*

Mivakag e€ouclodoTNUEVMY avTIMPOSWNWY UTdpyel oTov (0TéTomé pag, otn levBuvon OUTDOORCHERCOM

O apBudg oepdg (Seriennummer) ka0 aptBp6g eidoug (Artikelnummer) Bpiokovtal ka Ta 800 0NV ETIKETA TWV GTOLKEIWY TNG CUOKEUNG 0aG
(B\. kat mpaito pépog otig napotoeg OAHIEZ XPHIHE).
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TEXNIKA 2TOIXEIA

COOKING ZONE KIT PLUS

Andédoon
Karavédhwon agpiou

Akpoduoto (28-30/37 mbar)
Axpoduoto (50 mbar)

HAektpikn avadpAegn

2,70 kW
196 yp./wpa

0,82 yi\. / 'Evbeign: BH
0,72 yiA. / "Evdeign: AO

Ma 1t Aettoupyla g nAekTpikng avapAegng xpetdlovtat dUo pnarapieg

(turmou AAA, LRO3, 1,5 Volt).

lotétomnog

Meploodrepes mAnpodopieg, CUNBOUAEG, TexvAouaTa Kat CUVTAYEG Kat
6,1t mpénet va &€pete yia ta npoidvta OUTDOORCHEF 6a Bpefte otov

otétorro OUTDOORCHERCOM
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NAVOD K 0BSLUZE

DULEZITE: Pred uvedenim Va3eho plynového grilu OUTDOORCHEF a jednotky COOKING ZONE KIT PLUS do provozu si pozorné prectéte
tento névod.

(, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl,

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
DULEZITE:

Sériové ¢islo Vasi COOKING ZONE KIT PLUS najdete na nélepce, ktera se nachazi na COOKING ZONE KIT PLUS.

Sériové ¢islo a cislo vyrobku je dilezité pro bezproblémovy pribéh pfi dotazech, objednévéani nahradnich dilt a pfi pripadnych nérocich
na zaruku. Ulozte navod k obsluze na bezpecném misté. Obsahuje dllezité informace tykajici se bezpecnosti, provozu a Gdrzby.
Poznamenejte si sériové ¢islo Vaseho grilu do uréeného pole nahore ,Serial No.".

DULEZITE PRO VASI BEZPECNOST

Kazdé osoba obsluhujici gril a COOKING ZONE KIT PLUS musf znat a dodrzovat pfesny postup pfi zapalovani. Déti gril ovladat nesméji.

Je nutno pfesné dodrzovat montazni pokyny uvedené v navodu k instalaci. Neodborna montéz mize mit nebezpeéné nasledky.

Neumistujte do blizkosti grilu hotlavé kapaliny a materidly nebo nahradni plynové Idhve. Nikdy neumistujte gril nebo plynové lahve do uzavienych
prostor, které nejsou odvetravany.

Pred uvedenim Vaseho plynového kotlového grilu s COOKING ZONE KIT PLUS do provozu si pozorné prectéte tento névod. V kazdém pripadé
také dodrzujte samostatny navod k obsluze Vaseho grilu. Gril s COOKING ZONE KIT PLUS se smf pouzivat vyhradné venku a musf byt
dodrZovana bezpecna vzdélenost minimélné 1,5 m od hoflavych pfedmétu.

PLYNOVE LAHVE

Dodrzujte bezpecnostni pokyny samostatnych névodu k obsluze Vaseho grilu.

BEZPECNOSTNI POKYNY

Majitel musi tento nédvod k obsluze uschovat, aby jej mél kdykoli po ruce.
Uvedte gril do provozu dle kapitoly NAVOD K ZAPALOVANI.

= Pouzivejte pouze ve venkovnim prostredi.

= Pred uvedenim spotfebice do provozu si pfectéte névod k obsluze.

= POZOR: Pristupné ¢asti mohou byt velmi horké. Chrarte pred détmi.

= Tento spotfebi¢ musi byt béhem provozu umistény mimo dosah hoflavych materiald.

= Béhem provozu spotfebicem nepohybuijte.

= Po pouziti uzavrete pfivod paliva na plynové I&hvi.

= Nikdy nepouzivejte gril pod stfiSkou.

= Netlacte spotfebic vybaveny otocnymi kolecky po nerovném podkladu nebo pres vystupky.

= Dotykate-li se horkych ¢astf grilu, pouzivejte ochranné rukavice.

*  Po ukonéenf grilovani nastavte knoflik k regulaci mnoZstvi plynu vzdy do polohy O a uzavfete piivod plynu na plynové I&hvi.

*  Pfivyméné plynové ldhve dbejte na to, aby byl knoflik k regulaci mnoZstvi plynu v poloze O a aby byl uzavieny pifvod plynu na plynové lahvi.
DULEZITE: V blizkosti nesmi byt Zadny zdroj, ktery by mohl zpUsobit zapélen.

= Po pripojenf nové plynové ldhve zkontrolujte spoj podle ndzvodu KONTROLA TESNOSTI.
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Méte-li podezient, Ze jsou n&které dily netésné, nastavte knoflik k regulaci mnozstvi plynu do polohy O a uzaviete piivod plynu na plynové

l&hvi. Dily vedoucf plyn nechte zkontrolovat ve specializovaném obchodé s plynovymi spotebici.

Je-li plynova hadice poskozena nebo opotfebovand, musi se ihned vyménit. Hadice nesmi byt ohnuta (,zalomena®) a nesmi mit praskliny.

Nezapomente pred odstranénim hadice uzavfit knoflik k regulaci mnoZstvi plynu a pfivod plynu.

Vyménte hadici a regulator tlaku plynu po 3 letech pouzivani od data nakupu. Dbejte na to, aby regulétor tlaku plynu a hadice odpovidaly

prislusnym normam EN (regulator tlaku plynu EN 16129 / plynova hadice EN 16436).

Doporucend délka plynové hadice je 90 cm a nesmi prekrocit 150 cm.

Nikdy nezahrazujte velky kulaty otvor k nasavani vzduchu na spodnf strané nédoby nebo Stérbiny pro pfivod vzduchu ve viku. Otvory pro

privod vzduchu v prostoru, kde je umisténa plynova lahev, se nesmiv Zadném pripadé uzavirat nebo zakryvat.

Jakékoliv Upravy spotfebice mohou byt nebezpeéné. Méte-li podezfeni, Ze néktera funkce neni v poradku, obratte se na odbornika.

Gril se dodava s vhodnou plynovou hadici véetné regulatoru tlaku plynu. Plynové hadice nesmi v Zadném pfipadé pfijit do styku s horkymi

vnéjsimi plochami grilu. Hadice nesmi byt zkroucend. Hadice musi byt u modell grild, které jsou vybavené vedenim pro hadici, uchycena

v tomto vedent.

Hadice a regulator odpovidaji pislusnym mistnim pfedpisim a normam EN (regulétor tlaku plynu EN 16129 / plynové hadice EN 16436).

Pokud gril nedosahuje pIného vykonu a je podezient, Ze je ucpany pfivod plynu, obratte se na specializovany obchod s plynovymi spotfebici.

Gril pouzivejte jen na pevném a bezpe¢ném podkladu. Nikdy neumistujte gril za provozu na dfevény podklad nebo jiné hoflavé plochy.

Gril nesmf byt v blizkosti hoflavych materiald.

Gril neskladujte v blizkosti snadno zépalnych kapalin nebo materiald.

Je-li gril pfes zimu umistény v mistnosti, musf byt bezpodminecné demontovéna plynova lahev. Méla by se vzdy skladovat venku na dobfe

vétraném misté, kam nemajf pristup déti.

Gril pred uvedenim do provozu umistéte tak, aby byl pokud mozno chréanény pred vétrem.

Kdyz se gril nepouziva, mél by se po Gplném vychladnuti chranit vikem pred povétrnostnimi vlivy. Viko je k dostani u Vaseho prodejce grild.

Aby nedochézelo k hromadéni vihkosti, viko po silném desti sejméte.

Béhem provozu nenechévejte gril nikdy bez dozoru.

Gril zGstava i po vypnuti jesté delsi dobu horky. Dbejte na to, abyste se nespdlili a nepokladejte na gril Zddné pfedméty. Existuje nebezpedf

poZaru.

POZOR: Nikdy nepouzivejte COOKING ZONE PLUS zvlast/individualné (oddélené od grilu).

POZOR: Plochu jednotky COOKING ZONE PLUS béhem provozu nikdy nezakryvejte, mohlo by to vést k nadmérnému vytvarenf tepla.

POZOR: Nepouzivejte hrnce a panve o nasledujicich primérech: < 20 cm > 32 cm.

POZOR: COOKING ZONE PLUS zGstava i po vypnuti jesté delsi dobu horkd. Dbejte na to, abyste se nespdlili a nepokladejte do blizkosti
COOKING ZONE PLUS Zadné pfedméty — existuje nebezpedi pozaru.

POZOR: Pouzivejte COOKING ZONE PLUS pouze, pokud je zafizeni podle samostatného ndvodu k instalaci kompletné namontovano
ve vhodném modelu grilu DAVOS.

POZOR: Béhem provozu nenechavejte gril a COOKING ZONE PLUS nikdy bez dozoru.

POZOR: Plynové hadice nesmi v zadném pfipadé pfijit do styku s horkymi vnéjsimi plochami grilu a jednotky COOKING ZONE PLUS.
Hadice nesmf byt zkroucend. Hadice musf byt u modeld grilt, které jsou vybavené vedenim pro hadici, uchycené v tomto vedent.

POZOR: Pred uvedenim do provozu i po kazdém pfipojeni nové plynové ldhve zkontrolujte spoj podle nize uvedeného névodu
KONTROLA TESNOSTI v tomto névodu.
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PRIPOJENI PLYNOVE HADICE ZARIZENT COOKING ZONE KIT PLUS

POZOR: Pro zajisténi dostateéné pevného upevnéni je nutné plynovou hadici utdhnout pomoci pfiloZzeného kli¢e. Z divodu Vasi bezpecnosti
a zamezeni pripadného pozaru grilu nesmite plynovou hadici prisroubovat pouze rukou.

Dodrzujte v této souvislosti také pokyny v samostatném névodu k instalaci Vadeho grilu.
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KONTROLA TESNOSTI

VAROVANI: B&hem kontroly t&snosti nesmi byt v blizkosti 74dné zdroje, které by mohly zptisobit zapalent. To platf i pro koufeni. Nikdy nekontrolujte
té&snost hofici zapalkou nebo otevienym plamenem a kontrolu vzdy provadéjte venku.

1.
2.

o

Knoflik k regulaci mnoZstvi plynu musf byt nastaveny do polohy Q.

Oteviete privod plynu na lahvi a potfete pomoci $tétce viechny dily vedouci plyn (pfipojeni k plynové Iahvi / regulétor tlaku plynu/ plynovou
hadici / vstup plynu / spoj na ventilu) dodanym mydlovym roztokem nebo vlastnim mydlovym roztokem z 50 % tekutého mydla a 50 % vody.
Mdzete pouzit i sprej k vyhledavani netésnost.

Vznik bublin mydlového roztoku ukazuje netésna mista.

DULEZITE: Gril a COOKING ZONE KIT PLUS muzZete pouZivat a po odstranéni vech netésnosti. Uzaviete pfivod plynu na plynové Iahvi,
Pokud je to mozné, odstrante netésnosti dotazenim spojd, nebo vyménte vadné dily.

Zopakuijte kroky 1 a 2.

Pokud nelze netésnosti odstranit, obratte se na svého specializovaného prodejce plynovych spotfebic.

POKYN: Provadéjte KONTROLU TESNOSTI po kazdém pfipojeni nebo vyméné plynové lahve a také na zagatku grilovaci sezény.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MNOHEM VICE, NEZ JEN BOCNI VARIC, 3 OBLASTI POUZITI

Kompletné nové vyvinutd COOKING ZONE KIT PLUS je, jak uz sdm nézev napovid4, vice nez jen obycéejny bo¢nf vafi¢ — k dispozici totiz
méate mnohem $irsi rozsah teplot. Zatimco béZné bocnf vafice jsou koncipovény pro stfednf a vy3si teploty, na COOKING ZONE KIT PLUS
|ze pFipravovat i pokrmy, které vyzaduji mensi zar (omacky na téstoviny, polévky, vyvary atd.).

Umoznuje to inovace hoféku a moznost provozovat bo¢ni vafi¢ na 3 riznych vyskovych drovnich.

Diky konkavnimu tvaru masivniho litinového néstavce Ize na COOKING ZONE KIT PLUS béje¢né pracovat také s grilovaci panvi
OUTDOORCHEF BBQ Wok, pro niz je néstavec jako ulity (bez adaptéru).

Tato sada se sklada z robustnitho bocniho stolku, podpéry pro zajisténf stability grilu a z jednotky COOKING ZONE PLUS.

Vysoky zar
V kombinaci s otocnym ovladacem zafizeni pokryva rizné pfipady pouzit
v hornf oblasti teplot

- Prudké osmahnuti masa, ryb a zeleniny

Stredni zar

V kombinaci s otocnym ovladacem zafizeni pokryvé rizné pfipady pouzitf

ve stfedni oblasti teplot

. Osmahnuti/duseni masa, ryb a zeleniny

. Osmahnuti zeleniny s vysokym podilem $krobu, napt. bramboréky,
bramborové rosti atd.

Nizsi zar
V kombinaci s otoénym ovladacem zafizeni pokryvé rizné pfipady pouzitf
ve spodnf oblasti teplot

. Vareni omacek, polévek, dusené a ryzové pokrmy
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OCHRANNE KRYTKY PRO LITINOVY NASTAVEC

Pro litinovy néstavec vzdy pouzijte dodané silikonové krytky. Chrénf otvory pro vyskové nastaveni rostu pred poskrabanim.
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PRED PRVNIM POUZITIM

1. Vycistéte vSechny dily, které prichéazeji do styku s potravinami.

2. Zkontrolujte viechny dily vedouc plyn, jak je popséno v nasledujici kapitole KONTROLA TESNOSTI.
Udeélejte to i tehdy, pokud byl Vas gril dodan prodejcem ve smontovaném stavu.

3. Vypalujte COOKING ZONE PLUS po dobu cca 20-25 minut na stupni & & &.

VYSVETLENT SYMBOLU NA OVLADAGIM PANELU COOKING ZONE KIT PLUS

Stupné tepla a zapalovani

@) : Vypnuto
BABBS teees | 0 : Nizky vykon
335 s 00 : Stredni vikon
EEEEE EEEEE (222 : Vysoky vykon
EEEEE EEEEE QOO& 7opaovni

NAV[]D K ZAPALOVANI COOKING ZONE KIT PLUS

Zajistéte, aby byly vdechny spoje mezi plynovou hadici, regulatorem tlaku plynu a plynovou lahvi pevné nasroubované (postupujte podle
pokynil v kapitole KONTROLA TESNOSTI).

2. Otevrete pfivod plynu na plynové lahvi.

3. Stisknéte knoflik k regulaci mnoZstvi plynu pro bo¢nf varnou plochu a otacejte jim proti sméru hodinovych ruci¢ek na stupen 2]
Drzte knoflik k regulaci mnozstvi plynu stlaceny, dokud neza¢ne hofet plyn.

4. Pokud se plyn b&hem 5 sekund nezapéli, nastavte knoflik k regulaci mnozstvi plynu na Q. Pogkejte 2 minuty, aby mohl nespéleny plyn uniknout.
Potom zopakujte bod 4.
5. Neni-li mozné hotak bo&nf varné plochy po 3 pokusech zapdlit, zkontrolujte pficiny (jak je popséno v odstavci ODSTRANOVANI PORUCH).

TIPY A TRIKY COOKING ZONE KIT PLUS

POUZITi PANVE OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Masivni litinovy néstavec ma konkavni tvar, ktery se skvéle hodi pro pouZziti panve Barbecue Wok. Panev BARBECUE WOK mUzete pouzit pfimo

na litinovy néstavec (bez pouziti adaptéru Wok).

DOPORUCENE PANVE A HRNCE
Doporucujeme pouzivat vyhradné panve a hrnce s vysokou odolnosti proti teplu a bez povlaku (napf. teflon). Ideélni jsou panve a hrnce z litiny,

tepaného Zeleza a oceli. Obecné Ize pouZit vdechny b&Zné pénve a hrnce, které jsou vhodné pro pouzitf na plynovy sporék.

DOPORUCENE VELIKOSTI PANVi A HRNCU
Doporuc¢ujeme nasledujici velikosti panvi a hrncli: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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UDRZBA COOKING ZONE KIT PLUS

Pravidelnd Gdrzba Vasi COOKING ZONE KIT PLUS zarucuje jeji bezvadné fungovani.

= Kontrolujte vSechny dily vedoucf plyn alespon dvakrat ro¢né a pokazdé po delsim skladovani. Pavouci a jiny hmyz mohou zpUsobit ucpan,
které se musi pfed pouzitim odstranit.

= Pokud se grilem pravidelné pojizdi na nerovném terénu, zkontrolujte obcas, zda jsou vSechny Srouby jesté pevné dotazené.
= Pro ochranu pred korozi promazte pred delsim uskladnénim vsechny kovové dily (zejména litinovy nastavec) Vasi COOKING ZONE KIT PLUS.

= Po delSim skladovani a minimélné jednou béhem grilovaci sezény byste méli zkontrolovat, zda nejsou na plynové hadici praskliny, ohnuta
(,zalomena®) mista a jina poskozeni. Poskozena hadice se musf ihned vyménit, jak je popsano v kapitole BEZPECNOSTNI POYKYNY.

= Abyste se mohli ze svého grilu a COOKING ZONE KIT PLUS radovat pokud mozno co nejdéle, chrante gril po jeho GpIném vychladnutf
vhodnym krycim vikem OUTDOORCHEF pred povétrnostnimi vlivy. Aby nedochézelo k hromadénf vihkosti, viko po desti sundejte. Viko
je k dostani u Vaseho prodejce grild.

ROZSIRENI

NASLEDUJICI UZITECNA ROZSIRENI URCENA PRO Davos Series povysi vyrobek na vice nez jenom gril.

Ve

PLANCHA UNIVERSAL - STREDOMORSKE POTESEN| Z DOMAGIHO GRILOVAN

PLANCHA UNIVERSAL predstavuje perfektni doplnék
jednotky COOKING ZONE KIT PLUS a rozsifuje moznosti
grilovani Vaseho grilu DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G
o dalsi funkci. Na grilovaci desce Plancha vykouzlite

stfedomorské speciality, jako grilované krevety, perfektnf
steak z tundka nebo svatojakubské musle, tak jako ve
Vasem oblibeném Spanélském tapas baru. Snidané pfimo
z grilu? Zadny problém! S Planchou se VAm zarucené podaif
ta nejlepsi volska oka, michana vajicka, kfupavé slaninka
nebo livance. At uz tapas, snidané nebo dezert - s grilovacf
deskou PLANCHA UNIVERSAL nenf nic nemozné!

Mimochodem, Plancha skvéle funguje také ve Vasem
kotlovém grilu. Otocte jednoduse trychtyr do polohy pro
pfimé grilovani a pustte se do stfedomofského grilovani,
zatimco se Vam na COOKING ZONE vaff rizoto.
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SADA 11KG LARVI

Pokazdé ménit plynovou ldhev mlze byt pékné otrava —
pokud profesiondlné nebo ¢asto grilujete, mohli byste
o tom povidat. Doprejte si upgrade se SADOU 11KG
LAHVI a provozujte napfi§té svij DAVOS 570 G PRO
nebo DAVOS 570 G s 11kg ldhvemi, které vydrzi déle.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Fanousci pizzy, pozor — je vefejnym tajemstvim, Ze nejlepsi pizzu dostanete bud v Neapoli, nebo pfipravenou na Vasem grilu OUTDOORCHEF.

Pomoci SADY DRZAKU PRISLUSENSTVI mizete udetfit misto a prakticky pfimo u grilu ulozit jak pizza kdmen OUTDOORCHEF, tak dalsf
litinovy nebo nerezovy rost.

To ale neni vSe — soucéasti dodavky je i prakticky drzak kuchynskych utérek, ktery ocenite pfi svém grilovacim kouzlenf, a budete mit vzdy Cisté prsty.
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ODSTRANOVANI PORUCH

Hofak se nezapali:
= Zkontrolujte, zda je otevfeny pfivod plynu na plynové Iahvi.
= Zajistéte, aby bylo v lahvi dostatecné mnozstvi plynu.
= Zkontrolujte, zda jiskry z elektrody pfeskakuji na horak.
POZOR: Tato kontrola se smi provadét pouze s uzavienym privodem plynul

Jiskra nepreskakuje:

= Zajistéte, aby byla baterie spravné vlozena (u grilt s elektrickym zapalovanim).

= Vzdalenost mezi hofdkem a elektrodou smf byt jen 5-8 mm.

= Zkontrolujte, zda jsou kabely zapojené v elektrickém zapalovani a elektrodé a pevné drZi.
= Vlozte dvé nové baterie (typ AAA, LRO3, 1,5 V) do elektrického zapalovani.

SYSTEM SAFETY LIGHT nefunguije:

= Zkontrolujte, zda je otevieny pfivod plynu na knoflicich k regulaci mnozstvi plynu. (Pfi uzavieném ventilu plynové lahve).
= Zajistéte, aby byly baterie pro systém Safety Light spravné viozeny.

= Vlozte nové baterie.

Nepodari-li se Vam gril pomoci vySe uvedenych opatfeni uvést do provozu, spojte se prosim s Vasim prodejcem.

SPOTREBITELSKA ZARUKA / ODPOVEDNOST ZA VADY

Podrobné informace o spotfebitelské zaruce / odpovédnosti za vady najdete ve Vseobecnych obchodnich podminkach (VOP) na
https.//www.outdoorchef.com/agb

Registrovana znacka OUTDOORCHEF je zastupovana nasledujicim podnikem:
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich, Svycarsko | www.outdoorchef.com

*  Potvrzeni prodejce naleznete na nasi webové strance OUTDOORCHEF.COM
**Vyrobni Cislo a Cislo vyrobku naleznete na nélepce s tdaji na Vasem grilu
(viz prvni oddil tohoto NAVODU K OBSLUZE).
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TECHNICKE INFORMAGE

COOKING ZONE KIT PLUS

Vykon 2,70 kW

Spotreba plynu 196 g/hod.

Tryska (28-30/37 mbar) 0,82 mm / oznacéeni: BH
Tryska (50 mbar) 0,72 mm / oznacéenf: AO

Elektrické zapalovani
Pro provoz elektrického zapalovani potfebujete dvé baterie
(typ AAA, LRO3, 1,5 V).

Webova stranka
Dalsi informace, tipy a triky, recepty a vSechny dulezité informace
k produktim OUTDOORCHEF najdete na OUTDOORCHEFR.COM
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HASZNALATI UTMUTATO

FONTOS: Alaposan olvassa &t ezt az Gtmutatét, miel6tt az OUTDOORCHEF gézgrill késziilékét és a COOKING ZONE KIT PLUS készUléket
tzembe helyezi.

(e UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CcA 0558/ Eggbihlstrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Catly Cat.lw/P
\Total rate £Qn=9.70kW(702g/h) Made in China)
FONTOS:
A szériaszamot az On COOKING ZONE KIT PLUS késziilékéhez az adatmatrican taldlja, amely a COOKING ZONE KIT PLUS késziiléken
talalhaté.

A sorozatszam és a cikkszam a tudakozas, az alkatrészrendelés és a garanciélis Ugyintézés sorén fontos informécié. Tartsa biztonsagos
helyen az Gtmutatét, mivel fontos biztonsdagi, hasznalati és karbantartasi informaciékat tartalmaz. Kérjlk, jegyezze fel a grill sorozatszamat
a felul megadott "Serial No." mezébe.

FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Mindenkinek, aki a grillkésziléket és a COOKING ZONE KIT PLUS késziiléket kezeli, ismernie és kévetnie kell a pontos gydjtasi folyamatot.
Gyermek nem hasznélhatja a készliléket.

Pontosan kévesse az Gtmutatéban leirt dsszeszerelési folyamatot. A szakszer(itlen 6sszeszerelés veszélyes kévetkezményekkel jarhat.

Ne téroljon gyulékony folyadékot, egyéb anyagokat és tartalék gazpalackot a grill kzelében. Ne haszndlja a grillt és a gazpalackot szell6zés
nélkdli, zart helyiségben.

Alaposan olvassa végig ezt az Gtmutatét, miel6tt inkl. COOKING ZONE KIT PLUS gaz-gombagrill készllékét lzembe helyezi. Okvetlenil vegye
figyelembe grilliének kilon utasitasat is. A grillt, beleértve a COOKING ZONE KIT PLUS késziiléket is, csak a szabadban szabad haszndlni
és legalabb 1,5 m biztonségi tavolsagot kell tartani az éghetd targyaktol.

GAZPALACKDK

Vegye figyelembe ehhez az On grillkészllékének sajat hasznalati Gtmutatsjaban szerepld biztonségi utasitdsokat.

BIZTONSAG! UTASITASOK

A késziilék tulajdonosa 6rizze meg és tartsa mindenkor elérhet6 helyen a hasznalati Gtmutatét.
A BEGYUJTASI UTMUTATO cim( fejezet szerint helyezze iizembe a grillkésziiléket.

= Csak kltéri hasznalatra.

= Olvassa el a hasznélati utasitast a készlilék haszndlatba vétele el6tt.

= FIGYELEM: A hozzaférheté részek nagyon forrék lehetnek. A gyermekeket tartsa tavol.

= Akészllék haszndlata sordn az éghet6 anyagokat tartsa tavol.

= Ne mozditsa el a készliléket hasznélat kdzben.

= Haszndlat utan zérja el a gazpalackot.

= Ne haszndlja a grillt elétetd alatt.

= Ne tolja a vezet6gorgds késziléket egyenetlen talajon vagy padlén.

= Ha forré részekhez nydl, viseljen védékesztydit.

*  Grillezés utan dllitsa a gzszabalyozé gombot O helyzetbe és zarja el a gazpalack csapjat.

*  Palackcsere kézben ligyelien arra, hogy a gézszabalyozé gomb O helyzetben 4lljon és zarva legyen a gézpalack csapja.
FONTOS: Tilos gyujtéforrast tartani a kozelben.
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Az (ij gazpalack csatlakoztatdsa utan ellenérizze a TOMITETTSEG ELLENORZESE cim{i Gtmutaté szerint a csatlakozé részeket.

Ha témitetlenség gyanuja all fenn, dllitsa a gazszabalyozé gombot O helyzetbe és zarja el a gazpalack csapjat. Ellenériztesse szakemberrel

a gaznyoméas alatt &ll6 részeket.

Ha a gaztéml6 sérllt vagy elkopott, azonnal ki kell cserélni. A téml6 nem térhet meg, és nem lehet rajta repedés. A témlé eltavolitésa el6tt

ne feledje elzarni a gazszabalyozé gombot és a gézpalack csapjat.

A vasérlastdl szamftott 3 év haszndlat utdn mindenképp cserélje ki a témlst és a reduktort. Ugyeljen arra, hogy a gdznyomés-szabélyozé

és a tomlé megfeleljen a vonatkozé EN-szabvanyoknak (Gaznyomas-szabélyozé EN 16129/Géaztémls EN 16436).

A géztéml6 ajanlott hossza 90 cm, de 160 cm-nél semmiképp ne legyen tobb.

Ne zérja el a padl6télca nagy, kerek légbeszivé nyilasat vagy a teté levegbztets nyflasat. A gdzpalacktérold szellézényilésait semmi esetre

sem szabad lezarni vagy letakarni.

A késziiléken végzett mindenfajta médositas veszélyes lehet. Ha hibds miikédés gyanuja &ll fenn, forduljon szakemberhez.

A grillt megfeleld, hozzévalé gazvezetékkel és gdznyomds-szabdlyozdval szallitjuk. A gaztomlét feltétlendl tavol kell tartani a grill forré kiilsé

feluleteitdl. A tomlé6t tilos megcesavarni. A tomlévezetével rendelkezd grillmodellek esetében a témlét kdtelezd a vezetbben régziteni.

A t6ml6 és a szabdlyozé felelien meg orszéga el6irdsainak és az EN-szabvanyoknak (Gaznyomas-szabdlyozé EN 16129/Gaztomls EN 16436).

Ha nem érhet6 el a teljes teljesitmény, és feltételezhetd, hogy eltémd&détt a gazit, kérjuk, forduljon gzszervizhez.

Csak stabil, biztonsdgos talajon vagy padlézaton haszndlja a grillt. Hasznélat kézben ne alljon fapadién vagy més égheté fellleten.

A gyulékony anyagoktdl tartsa tavol.

Ne térolja a grillt gyudlékony folyadék vagy anyag kozelében.

Ha a készliléket télre zart helyiségbe teszi, kdsse le réla a gazpalackot. A palackot kiiltéren, j6I szell6z8 helyen tarolja, ahol gyermekek

nem férhetnek hozza.

Haszndlatba vétel el6tt lehetéleg széItél védett helyre tegye a grillt.

Ha hasznélaton kivil helyezi a készliléket, teljes leh(ilése utan takarja le, hogy ne érje kdrnyezeti hatés. Megfelel6 takarétetét a grill

értékesitéjétél vasarolhat.

A pangé viz felhalmozéddsanak elkeriilése végett erés esé utan vegye le a takarétetét.

Haszndlat kézben soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a grillt.

Kikapcsoldsa utdn még hosszu ideig forré marad a grillkésziilék. Ugyeljen arra, hogy ne égesse meg magét, és ne tegyen semmilyen

targyat a grillkészllékre, mivel tlizveszély éllhat fenn.

FIGYELEM: Soha ne hasznélja a COOKING ZONE PLUS készuléket kiilén/individuglisan (a grilltél kilonalldan).

FIGYELEM: Soha ne fedje le a COOKING ZONE PLUS késziilék fellletét az tizemeltetés soran.

FIGYELEM: Ne hasznéljon olyan f6z6edényeket vagy serpenyéket, amelyek dtméréje a kévetkezé: <20cm >32cm.

FIGYELEM: A COOKING ZONE PLUS a kikapcsolés utan is sokaig forré marad. Vigyézzon, hogy ne égesse meg magat, és ne tegyen
semmilyen targyat a COOKING ZONE PLUS kozelébe — fennéll a tlizveszély.

FIGYELEM: Csak abban az esetben hasznélja a COOKING ZONE PLUS késziiléket, ha az teljesen a sajat szerelési itmutatéja alapjan
egy megfelel6 DAVOS grill-modellhez van szerelve.

FIGYELEM: Soha ne hagyja feltgyelet nélkil a COOKING ZONE PLUS készliléket az mikédtetés soran.

FIGYELEM: A gaztoml&t feltétlendl tartsa tavol a grill forré kilsé feluleteitél és a COOKING ZONE PLUS késziiléktdl. A témlét tilos
megcsavarni. A téml6évezetével rendelkezd grillmodellek esetében a témlét kotelezd a vezetében rogziteni.

FIGYELEM: Uzembe helyezés elétt és (j gzpalack csatlakoztatésa utdn ellendrizze a csatlakozési helyeket a hasznélati Gtmutaté
TOMITETTSEG ELLENORZESE részében leirtak szerint.
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TOMLOCSATLAKOZTATAS A COOKING ZONE KIT PLUS KESZULEKHEZ

FIGYELEM: A gaztomlé csatlakoztatasat a mellékelt villaskulcs segitségével kell elvégezni, hogy a csatlakozas kell6en szoros legyen.
Az On biztonsaga érdekében soha ne kézzel hiizza meg a gaztémlét, hogy elkeriilje az esetleges grilltiizet.

Kérjiik, olvassa el a grillsit6hoz tartozé kiilon dsszeszerelési (itmutatéban taldlhaté informéacidkat is.
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A TOMITETTSEG ELLENORZESE

FIGYELMEZTETES: A tomitettség ellendrzése kézben nem lehet a kozelben gydjtéforras. Ez a dohdnyzasra is érvényes. Tilos ég6 gyufaval
vagy nyflt langgal ellenérizni a témitettséget. A tomitettséget mindig a szabadban vizsgélja.

1. A gazszabdlyozé gombnak O lldsban kell lennie.

2. Nyissa meg a gazellatast a palackon, és ecsetelje 4t a mellékelt szappanos vizes oldattal vagy 50% folyékony szappanbdl és 50% vizbdl
allé hazi szappanos oldattal az ¢sszes gézt vezetd alkatrészt (a gazpalackon lévé csatlakozét / a gaznyoméasszabalyozét / a gézesdvet /
a gazbevezetést / a szelep csatlakozdjat). Hasznalhat szivargaskeres6 spray-t is.

3. Habuborék jelenik meg, az gdzszivargast jelez.
FONTOS: A grillt ésaCOOKING ZONE KIT PLUS készlléket csak akkor szabad haszndlni, ha minden szivargast megszlntettek.
Zarja e a gazpalack csapjéat.

4. Halehetséges, a kotések meghlzasaval sziintesse meg a szivargést, vagy cserélje ki a hibas alkatrészeket.

5. Ismételje meg az 1. és a 2. [épést.

6. Hanem tudja megszlntetni a szivargést, forduljon gazszervizhez.

MEGJEGYZES: A géazpalack csatlakoztatdsa vagy cseréje utan, valamint a grillszezon kezdetén mindig ELLENORIZZE A TOMITETTSEGET.
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COOKING ZONE KIT PLUS - SOKKAL TOBB, MINT EGY OLDALSO FOZ0, 3 ALKALMAZASSAL

A teljesen Gjonnan kifejlesztett COOKING ZONE KIT PLUS, ahogy a neve is mutatja, tobb, mint egy hagyomanyos oldalféz6 - mivel sokkal
szélesebb hémérsékleti tartomany all az On rendelkezésére. Mig a normdl oldalf6z6ket altaldban kozepes és magasabb hémérsékletre tervezték,
a COOKING ZONE KIT PLUS hasznélhaté a kisebb hsigény( ételek (tésztaszdszok, levesek, porkoltek stb.) elkészitéséhez is.

Ezt az ég6 teljesen U] fejlesztése és az oldalsé tlizhely 3 killénbdzé magassagban torténé mikodtetésének lehet6sége teszi lehetévé.

A témér Ontéttvas teté homord forméjanak készonhetéen a COOKING ZONE KIT PLUS haszndlhaté az OUTDOORCHEF BBQ wokkal is, amely

tokéletesen illeszkedik a tetdre (wok adaptergydird nélkl).

Ez a készlet a megerésitett oldalasztalbdl, a grill stabilitdsat biztosité tartébdl és a COOKING ZONE PLUS-bdI &ll.

Magas hofok
A forgathat¢ vezérléssel kombinélva a felsé hémérséklettartoményban
kilénbozé alkalmazasi terlletek fedheték le

. Hus, hal és z6ldség hirtelen sitése

Kozepes héfok

A forgathaté vezérléssel kombinélva kiilonbozé alkalmazési teriletek fedhetk
le a kozepes hémérséklet-tartomanyban

. Hus, hal és z6ldség sltése/parolasa

. Keményit6tartalmd zéldségek parolasa, pl. siilt burgonya, rosti stb.

Alacsonyabb héfok
A forgathaté vezérléssel kombinélva kiilonbozé alkalmazasi teriletek fedhet6k
le az alacsonyabb hémérsékleti tartomanyban

. Martasok, levesek, porkdltek és rizsételek fézése
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VEDOSAPKA ONTOTTVAS FOZOTARTOZEKHOZ

Ugyeljen arra, hogy a mellékelt szilikon védsapkakat mindig hasznélja az éntottvas f6z6tartozékhoz. Ezek védik a racs magasséagéllitasahoz
szikséges lyukakat a karcolasoktdl.
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AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Tisztitson meg minden részt, amely élelmiszerrel érintkezhet.

2. Ellenérizzen minden gaznyomés alatt 4ll6 alkatrészt a TOMITETTSEG ELLENORZESE cim( fejezetben foglaltak szerint.
Akkor is végezze el az ellen6rzést, ha GRILLJ ET a kereskeds teljesen 6sszedllitva széllitotta le.

3. Egesse a COOKING ZONE PLUS-t kb. 20-25 percig & & & fokozaton.

A COOKING ZONE KIT PLUS KEZELOPANELEN LEVO JELZESEK MAGYARAZATA

Héfokozatok és begyujtas

O : kikapcsolva
::::: ::::: ((/ - kis teljesitmény
o0 000 L )
Yot tsts 55500 24 : kdzepes teljesitmény
o0 000 L ) ((( ) ) )
ceces seeee AXA :nagy teljesitmény
ceees ceees | VOOE s
o000 00 o000 0

Az ég6 ((/((/((/ fokozaton éri el legnagyobb teljesitményét és (// fokozaton a legalacsonyabbat.

A COOKING ZONE KIT PLUS BEGYUJTASARA VONATKOZO UTASITASOK

Biztositsa, hogy a gézvezeték, a gdznyomas-szabdlyozo és a gazpalack koézotti 6sszes csatlakozés fixen 0ssze legyen csavarozva
(a TOMITETTSEG ELLENORZESE fejezet szerint jarjon el).

2. Nyissa ki a gézpalack csapjat.

3. Nyomja meg az oldalsé tlzhely gazszabalyozé gombjat és forditsa az dramutaté jarésaval ellenkezé iranyban Z22A fokozatra.
Nyomija meg és tartsa lenyomva a gazszabdlyozé gombot, amig a gdz meggyullad.

69&\_/&

4. Hanem gyullad meg 5 masodpercen belil, 4llitsa a gézszabélyozé gombot O helyzetbe. Varjon 2 percet, hogy eltdvozzon az el nem
égett gaz. Utana ismételje meg a 4. pontot.
5. Ha 3 prébalkozas utan sem tudja haszndlatba venni az oldalégét, keresse meg a hiba okat (a HIBAELHARITAS cim(i fejezetben foglaltak szerint).

TIPPEK ES TRUKKOK BLAZING ZONE KIT PLUS

A OUTDOORCHEF BARBECUE WOK HASZNALATA
A tomor ontottvas teté homoru alaky, igy tokéletes a grill wokkal kombinalva. A BARBECUE WOK kézvetlenil az dntéttvas kiegészitén

hasznalhaté (wok adaptergy(ir( hasznélata nélkiil).

AJANLOTT SERPENYOK ES EDENYEK
Javasoljuk, hogy csak nagyon h&allg, bevonat nélkili (pl. teflon) serpenyéket és edényeket hasznéljon. Az 6ntottvashdl, kovacsoltvasbdl

vagy acélbél késziilt serpenysk és edények idedlisak. Altaldban minden kereskedelmi forgalomban kaphaté serpenys és edény hasznélhats,
amennyiben alkalmasak a gaztlzhelyen valé hasznélatra.

AJANLOTT SERPENYO- ES EDENYMERETEK
A kovetkezé serpenyd- és edényméreteket ajanljuk: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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A COOKING ZONE KIT PLUS KARBANTARTASA ES SZERVIZELESE

A COOKING ZONE KIT PLUS rendszeres karbantartdsa garantalja a megfelelé mkodést.

= Evente legaldbb kétszer, hosszabb tarolas utan pedig minden alkalommal ellendrizze a gaznyomas alatt allé elemeket. Pékok és méas rovarok
eltdomédést okozhatnak, amit hasznélat el6tt meg kell szlintetni.

= Haagrillt rendszeresen egyenetlen fellleten hasznalja, akkor idérél idére ellenérizze a csavarok megfelel szorosséagat.

= Akorréziés karok megel6zése érdekében hosszabb tarolas elétt olajozza be a COOKING ZONE KIT PLUS minden fémrészét (kulonésen

az Ontottvas féz6felszerelést).

= Hosszabb téarolas utéan és a grillszezon alatt legalédbb egyszer ellenérizze, hogy nincs-e repedés, t6rés vagy egyéb sértilés a gaztomlén.
A sériilt gaztémlét azonnal ki kell cserélni a BIZTONSAGI UTASITASOK fejezetben leirtak szerint.

= Annak érdekében, hogy a lehet6 leghosszabb ideig élvezhesse a grillsiitét és a COOKING ZONE KIT PLUS-t, védje a grillstitét az idéjaras
viszontagségaitél egy megfelelé OUTDOORCHEF fedével, miutan az teljesen kih(lt. A pangé viz felhalmozédasanak elkeriilése végett esé
utan vegye le a takarétetét. Megfeleld takarétet6t a grill értékesitéjétél vasarolhat.

BOVITMENYEK

A Davos sorozathoz tartozé alabbi hasznos bévitményekkel még tobbet hozhat ki a grillezésbél.

PLANCHA UNIVERSAL - MEDITERRAN GRILLEZESI ELVEZET OTTHON

A PLANCHA UNIVERSAL a COOKING ZONE KIT PLUS
tokéletes kiegészitéje, és egy Ujabb funkcidval béviti

a DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G grillezési
lehetéségeit. A planchan olyan mediterran specialitasokat

készithet, mint a grillezett gombak, tokéletes tonhal
steakek és féslikagyldk, mint a kedvenc spanyolorszagi
tapas barjaban. Egy grill reggeli? Nem probléma, a
planchan kénnyedén készithet tiikortojast, rantottat,
ropogds szalonnat vagy palacsintét. Legyen szé tapasrol,
reggelirél vagy desszertrél - a PLANCHA UNIVERSAL
segitségével minden lehetséges!

A plancha egyébként a grillstit6 gdzgémbjébe is befér,
és ott is hasznalhaté. Egyszer(ien helyezze egyszer(ien
a tolcsért a vulkan poziciéba, és maris indulhat

a mediterran grillezési moéka, mikdzben

a COOKING ZONE-on 16 a rizotté.

144

OUTDOORCHER.COM




11 KG-0S PALACK KESZLET

A gézpalack dllandé cseréje kellemetlen lehet, kiilonésen
a grillez6 szakemberek és a gyakori grillez6k tudnak errdl
egy-két dolgot mondani. Kényeztesse magat egy bévitéssel,
a 11KG BOTTLES KIT-tel, és Gzemeltesse

DAVOS 570 G PRO vagy DAVOS 570 G gépét a jévében
11 kg-os géazpalackokkal, amelyek tovabb tartanak.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Pizzarajongok figyelem - nyilt titok, hogy a legjobb pizza Népolybdl, vagy az OUTDOORCHEF grillstit6bdl szarmazik.

A TARTOZEKTARTO KESZLET segitségével mind az OUTDOORCHEF pizzakd, mind egy tovabbi 6ntottvas vagy rozsdamentes acél racs
helytakarékosan és praktikusan tarolhaté kdzvetlenil a grillen.

De ez még nem minden - a praktikus konyhapapir tartét is tartalmazza, hogy az ujjai mindig szépek és tisztak maradjanak a grillkredciok
elkészitése és sitése kozben.
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HIBAELHARITAS

Nem gyullad meg az égé:
= Ellenérizze, hogy nyitva van-e a gézpalack csapja.
= Biztositsa, hogy legyen elég gaz a palackban.
= Ellendrizze, hogy ad-e szikrat az elektréda az égének.
FIGYELEM: Kizérélag elzart gézbetépldlds esetén végezhetd el ez az ellenérzés!

Nincs szikra:

= Gondoskodjon az elem eléirasszer( behelyezéséré| (elektrédagydjtés grillnél).

= Az ég6 és az elektrdda kozotti tavolsag legfeljebb 5-8 mm lehet.

= Ellendrizze, hogy elektromos gyujtasndl a kdbel és az elektréda stabilan legyenek csatlakoztatva.
= Helyezzen be 2 Gj akkumulatort (AAA méretl, LRO3 tipusy, 1,6 V) az elektromos gydjtasba.

Nem mikédik a SAFETY LIGHT rendszer:

= Ellendrizze, hogy nyitott llasban vannak-e a gazszabélyozé gombok. (A gazpalack csapja legyen zarva).
= Ellendrizze, hogy megfeleléen helyezte-e be a Safety Light elemeit.

= Helyezzen be (j elemeket.

Ha nem sikeril Gizembe helyezni a grillt a fenti mveletek segitségével, kérjlk, forduljon az értékesit6helyhez.

FOGYASZTOI GARANCIA/ JOTALLAS

A fogyasztéi garancidval / j6téllassal kapcsolatos részletes informaciokért kérjiik, olvassa el az Altalanos Szerzédési Feltételeket (AGB's) a
https.//www.outdoorchef.com/agb

Az OUTDOORCHEF bejegyzett markanevet a kdvetkez6 vallalat képviseli:
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

Termékeink keresked6inek nyilvantartasat honlapunkon is megtalélja: OUTDOORCHEFRCOM
A sorozatszamot, valamint a cikkszdmot a grill tipustablajan talalja
(1. a HASZNALATI UTMUTATO els§ fejezetét).

*k
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MUSZAK| ADATOK

COOKING ZONE KIT PLUS

Teljesitmény
Gazfogyasztas

Favoka (28-30/37 mbar)
Favoka (50 mbar)

Elektromos gyujtas

2,70 kW
196 g/h

0,82 mm/jelolés: BH
0,72 mm/jelolés: AO

Az elektromos gyUjté hasznélatahoz két elem sziikséges

(AAA, LRO3 tipusd, 1,5 V).

Weboldal

Tovabbi informacidk, tippek, trikkok, receptek és tudnivaldk

az OUTDOORCHEF termékekrdl a kévetkezé weboldalon talélhatok:

OUTDOORCHEF.COM

OUTDOORCHER.COM



INSTRUKCJA 0BStUGI

WAZNE: Przed rozpoczeciem uzytkowania grilla gazowego OUTDOORCHEF oraz palnika COOKING ZONE KIT PLUS nalezy zapoznaé sie
doktadnie z niniejszg instrukcja obstugi.

(, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl,

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
WAZNE:

Numer seryjny palnika COOKING ZONE KIT PLUS znajduje sie na naklejce z danymi na palniku COOKING ZONE KIT PLUS befindet.

Numer seryjny i numer artykutu istotnie utatwiaja uzyskanie szybkiej i doktadnej odpowiedzi na zadane pytanie, zaméwienie czgsci
zamiennych lub zgtoszenie reklamacji gwarancyjne. Instrukcje obstugi nalezy przechowywac¢ w bezpiecznym miejscu. Zawiera ona wazne
informacje na temat bezpieczenstwa, uzytkowania i konserwacji urzadzenia. Nalezy wpisa¢ numer seryjny swojego grilla w odpowiednim
polu u géry ,Nr seryjny”.

WAZNE DLA BEZPIECZENSTWA UZYTKOWNIKOW

Osoby obstugujace grill i palnik COOKING ZONE KIT PLUS musza doktadnie zapozna¢ sie ze sposobem rozpalania go i postepowaé zgodnie
z tymi zasadami. Zabrania sie obstugi grilla dzieciom.

Podczas montazu grilla nalezy Scisle przestrzegac zalecen podanych w odpowiedniej instrukcji. Niewtasciwy montaz moze stwarza¢ sytuacje
niebezpieczne.

W poblizu grilla nie nalezy umieszczaé palnych cieczy, materiatéw ani zapasowych butli z gazem. Nie nalezy nigdy stawia¢ grilla ani butli z gazem
w zamknigtych pomieszczeniach bez wentylacji.

Przed rozpoczeciem uzytkowania gazowego grilla kulistego z palnikiemCOOKING ZONE KIT PLUS nalezy sie doktadnie zapoznac z niniejsza
instrukcja obstugi. Nalezy koniecznie przestrzegac réwniez oddzielnej instrukcji grilla. Grill z palnikiemCOOKING ZONE KIT PLUS mozna
uzytkowac¢ wytacznie na zewnatrz pomieszczen, zachowujac bezpieczng odlegtoé¢ od palnych przedmiotéw wynoszaca co najmniej 1,5 m.

BUTLE Z GAZEM

Nalezy przestrzega¢ zasad bezpieczeristwa podanych w oddzielnej instrukcji obstugi grilla.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

Instrukcje obstugi nalezy przechowywac w tatwo dostepnym miejscu.
Uruchomi¢ grill zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale INSTRUKCJA ROZPALANIA.

= Stosowac tylko na wolnej przestrzeni.

= Przeczytaj instrukcje obstugi przed uzyciem urzadzenia.

= UWAGA: odstoniete czeéci urzadzenia moga by¢ bardzo gorace. Chroni¢ przed dostepem dzieci.

= Stosowac z dala od materiatéw tatwopalnych.

= Nie przesuwac urzadzenia w trakcie jego dziatania.

= Po uzyciu nalezy zakreci¢ zawér na butli z gazem.

= Nie uzytkowac grilla pod zadaszeniem.

= Nie przesuwac grilla wyposazonego w obrotowe kétka na nieréwnym podtozu lub po stopniach.

= Stosowac rekawice ochronne przy dotykaniu rozgrzanych czesci.

*  Po zakoAczeniu grillowania nalezy zawsze ustawié¢ pokretto regulacji gazu w potozeniu Q i zamkna¢ doptyw gazu przy butli.
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Przy wymianie butli gazowej nalezy zwrécié¢ uwage, czy pokretto regulacyjne gazu jest ustawione w potozeniu Q i czy zostat zamkniety
doptyw gazu przy butli. WAZNE: W poblizu nie moga znajdowac sie zadne Zrédta zaptonu.
Po podfaczeniu nowej butli gazowej nalezy sprawdzi¢ czesci przytaczy zgodnie z instrukcja KONTROLI SZCZELNOSCI.
W przypadku podejrzewanych nieszczelno$ci ustawié¢ pokretto regulacji gazu w potozeniu O i zamknaé doptyw gazu przy butli. Czgéci
przewodzace gaz nalezy odda¢ do sprawdzenia do specjalistycznego serwisu urzadzer gazowych.
W przypadku stwierdzenia uszkodzen lub objawdw zuzycia weza gazowego nalezy go natychmiast wymieni¢. Waz gazowy nie moze mie¢
zadnych zataman ani peknie¢. Przed odtaczeniem weza gazowego nalezy zakreci¢ pokretto regulacji gazu na grillu oraz zamknaé zawér
gazowy na butli.
Waz oraz regulator cisnienia gazu nalezy wymieni¢ po 3 latach od daty zakupu. Zwréci¢ uwage, czy regulator ci$nienia gazu oraz waz
spetniaja odpowiednie normy europejskie (regulator cisnienia gazu EN 16129 / waz gazowy EN 16436).
Zalecana dtugo$¢ weza gazowego wynosi 90 cm i nie moze przekracza¢ 150 cm.
Nigdy nie zastania¢ duzego, okragtego otworu zasysania powietrza na dnie urzadzenia ani szczelin napowietrzania w pokrywie. Nie zamykac
ani nie zastania¢ otworéw wentylacyjnych w pomieszczeniu, w ktérym przechowywana jest butla z gazem.
Nie wolno zmienia¢ konstrukeji urzadzenia. W przypadku podejrzenia wadliwego dziatania nalezy skontaktowac sie ze specjalista.
Grill dostarczany jest w zestawie z dopasowanym wezem gazowym wraz z regulatorem ci$nienia gazu. Waz gazowy w zadnym przypadku nie
moze dotykac rozgrzanych powierzchni zewnetrznych grilla. Nie dopuszcza¢ do skrecenia weza. W modelach grilla wyposazonych w korytka
na weze nalezy poprowadzi¢ w nich waz.
Waz i regulator ciénienia gazu spetniaja odpowiednie przepisy krajowe i normy europejskie (regulator cisnienia gazu EN 16129 / waz gazowy
EN 16436).
W przypadku, gdy nie mozna uzyska¢ petnej mocy grzania i istnieje podejrzenie zatkania doptywu gazu, nalezy skontaktowac sie ze
specjalistycznym serwisem.
Grill uzytkowac wytacznie na twardym i stabilnym podtozu. Nigdy nie stawia¢ wigczonego grilla na podtogach wykonanych z drewna lub innych
palnych materiatéw. Nalezy zachowaé bezpieczng odlegtos¢ miedzy grillem i materiatami palnymi.
Nie przechowywac grilla w poblizu tatwopalnych cieczy ani innych tatwopalnych materiatéw.
W przypadku sktadowania na zime grilla w pomieszczeniu, nalezy koniecznie odtgczy¢ butle gazowa. Butle gazowe nalezy przechowywaé
na zewnatrz, w dobrze wentylowanych miejscach, do ktérych dzieci nie maja dostepu.
Przed wtaczeniem grilla nalezy ustawi¢ go w miejscu dobrze ostonietym od wiatru.
Jesli grill nie jest uzytkowany, po catkowitym ostygnieciu nalezy go zabezpieczy¢ pokrywa przed czynnikami atmosferycznymi. Pokrowce
mozna naby¢ w sklepach sprzedajacych grille.
Po silnych opadach deszczu nalezy otworzy¢ pokrywe w celu zapobiegania zbieraniu sie wilgoci.
Nigdy nie pozostawia¢ pracujgcego grilla bez nadzoru.
Grill pozostaje goracy przez diugi czas po wytgczeniu. Zachowac ostroznoé¢, aby sie nie oparzyé. Nie ktas¢ na grillu zadnych przedmiotéw,
poniewaz grozi to pozarem.
UWAGA: Nigdy nie uzywaé palnika COOKING ZONE PLUS pojedynczo/samodzielnie (oddzielonego od grilla).
UWAGA: Nigdy nie zakrywa¢ powierzchni palnika COOKING ZONE PLUS podczas eksploatacji, moze to powodowaé akumulacije ciepta.
UWAGA: Nie wolno uzywa¢ garnkéw lub patelni o nastepujgcej érednicy: <20 cm >32 cm.
UWAGA: Palnik COOKING ZONE PLUS pozostaje goracy przez dtugi czas po wytaczeniu. Zachowac ostrozno$¢, aby sie nie oparzyc.
Nie ktaé¢ w poblizu palnika COOKING ZONE PLUS Zadnych przedmiotéw, poniewaz grozi to pozarem.
UWAGA: Uzywa¢ palnika COOKING ZONE PLUS tylko, gdy jest on kompletnie zamontowany zgodnie z oddzielng instrukcja montazu
na odpowiednim modelu grilla DAVOS.
UWAGA: Nigdy nie pozostawia¢ pracujacego grilla oraz palnika COOKING ZONE PLUS bez nadzoru.
UWAGA: Waz gazowy w zadnym przypadku nie moze dotykac rozgrzanych powierzchni zewnetrznych grilla i palnika COOKING ZONE PLUS.
Nie dopuszcza¢ do skrecenia weza. W modelach grilla wyposazonych w korytka na weze nalezy poprowadzi¢ w nich waz.
UWAGA: Przed uruchomieniem oraz po kazdym podfgczeniu nowej butli gazowej sprawdzi¢ szczelno$¢ przytaczy zgodnie z ponizsza
instrukcja KONTROLA SZCZELNOSCI niniejszej instrukciji eksploatacii.
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PRZYYACZE WEZA GAZOWEGO PALNIKA COOKING ZONE KIT PLUS

UWAGA: Waz gazowy nalezy podtgczy¢ koniecznie przy uzyciu dotaczonego klucza ptaskiego, aby zapewni¢ odpowiednie dokrecenie przytacza.
Dla wiasnego bezpieczenstwa nigdy nie dokreca¢ weza gazowego recznie, aby unikna¢ zapalenia grilla.

Nalezy uwzgledni¢ réwniez informacje w oddzielnej instrukcji montazu swojego grilla.
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KONTROLA SZCZELNOSC!

Ostrzezenie W czasie sprawdzania szczelno$ci w poblizu nie moze znajdowac sie zadne Zrédto zaptonu. Dotyczy to takze palenia papieroséw.
Nie sprawdza¢ szczelno$ci za pomoca ptongcej zapatki lub innego otwartego ptomienia. Kontrole przeprowadzaé zawsze na zewnatrz.

1.
2.

Ustawi¢ pokretto regulacji gazu w potozeniu Q.

W tym celu otworzy¢ zawér gazowy na butli, a nastepnie nanieé¢ pedzlem dotaczony roztwér z wody i mydta lub wykonany samodzielnie
roztwér skfadajacy sie w 50% z mydta i 50% z wody na wszystkie czesci przewodzace gaz (ztacze butli gazowej / regulator ci$nienia gazu /
waz gazowy / przytacze wlotowe gazu / ztacze na zaworze). Mozna zastosowac takze aerozol do wyszukiwania nieszczelnosci.

Tworzenie pecherzykéw powietrza w roztworze mydta wskazuje miejsca nieszczelne.

Wazne: Grilla i palnika COOKING ZONE KIT PLUS mozna uzywa¢ dopiero po usunieciu wszystkich nieszczelno$ci. Przed usunieciem
nieszczelnosci zamknac¢ zawér na butli.

O ile jest to mozliwe, usunac¢ nieszczelnoéci przez dokrecenie przytaczy lub wymiane uszkodzonych czesci.

Nastepnie ponownie wykona¢ czynnoéci podane w punktach 1 2.

W przypadku braku mozliwoéci usunigcia nieszczelno$ci skontaktowac sie ze specjalistycznym serwisem gazowym.

UWAGA: KONTROLE SZCZELNOSCI nalezy wykona¢ po kazdym podtaczeniu / kazdej wymianie butli z gazem i przed rozpoczeciem

sezonu grillowania.
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COOKING ZONE KIT PLUS - WIELE WIECEJ, NIZ TYLKO PALNIK BOCZNY,
3 OBSZARY ZASTOSOWANIA

Zaprojektowany, nowoczesny COOKING ZONE KIT PLUS, jest, jak juz wskazuje jego nazwa, nie tylko zwyktym palnikiem bocznym — poniewaz umozliwia
duzo wiekszy zakres temperatur. Podczas gdy zwykfe palniki boczne sg zaprojektowane do $rednich i wysokich temperatur, na palniku COOKING ZONE
KIT PLUS mozna przyrzadza¢ réwniez potrawy, ktére wymagaja nizszych temperatur (sosy do makarondw, zupy, dania jednogarnkowe, itp.).

Umozliwia to nowoczesny projekt palnika oraz ustawienie palnika bocznego na 3 réznych wysokoéciach.

Wklesty ksztatt masywnej ptyty zeliwnej umozliwia réwniez idealne dopasowanie COOKING ZONE KIT PLUS do woka OUTDOORCHEF BBQ
(bez uzycia adaptera pierécieniowego do woka).

Zestaw ten sktada sie ze wzmocnionego stolika bocznego, podpory zapewniajacej stabilno$¢ grilla oraz COOKING ZONE PLUS.

Wysokie temperatury
W potaczeniu z regulatorem obrotowym mozna korzystac z zastosowan
w gérnym zakresie temperatury.

- Mocne przyrumienianie miesa, ryb i warzyw

Srednie temperatury
W potaczeniu z regulatorem obrotowym mozna korzysta¢ z réznych
zastosowan w Srednim zakresie temperatury

. Przyrumienianie / duszenie migsa, ryb i warzyw
. Przyrumienianie warzyw zawierajgcych skrobig, np. pieczonych
ziemniakdéw, plackéw ziemniaczanych, itp.

Nizsze temperatury
W potaczeniu z regulatorem obrotowym mozna korzysta¢ z r6znych
zastosowar w dolnym zakresie temperatury

- Gotowanie soséw, zup, dar duszonych i potraw z ryzu
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NAKLADKI OCHRONNE DO PAYTY ZELIWNE

Upewni€ sig, ze dostarczone silikonowe naktadki ochronne do ptyty zeliwnej sa zawsze stosowane. Zabezpieczajg one otwory do regulacji
wysoko$ci rusztu przed zarysowaniami.
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PRZED PIERWSZYM WEACZENIEM

1. Umy¢ wszystkie czesci, ktére majg kontakt z produktami spozywczymi.

2. Sprawdzi¢ wszystkie czesci przewodzace gaz zgodnie z opisem podanym w rozdziale KONTROLA SZCZELNOSCI.
Kontrole grilla nalezy przeprowadzi¢ réwniez wéwczas, gdy zakupiono go w postaci ztozonej od producenta.

3. Nalezy wiaczy¢ palnik COOKING ZONE PLUS na mniej wiecej 20-25 minut na ustawieniu (//(//(//

OBJASNIENIE ZNAKOW NA PANELU OBSKUGI PALNIKA COOKING ZONE KIT PLUS

Poziomy grzania i zapalnik

O : pozycja wyt.
::::: ::::: ((/ : mata moc grzania
0000 o000 0
20550 ceecee x4 : §rednia moc grzania
0000 o000 0
ecocoe xXxxx ((/((/((/ : duza moc grzania
o0 000 L
BEBES cesce ((/(/l(//@ : zapton
o000 00 o000 0

Palnik osiaga maksymalna moc na ustawieniu (//((//{, a najnizsza moc na ustawieniu (//

INSTRUKCJA ROZPALANIA PALNTKA COOKING ZONE KIT PLUS

Upewnic sig, ze wszystkie potagczenia miedzy wezem gazowym, regulatorem cisnienia gazu i butla gazowa zostaty dobrze skrecone
(nalezy postepowac zgodnie z instrukcja zawarta w rozdziale KONTROLA SZCZELNOSCI).

2. Otworzy¢ doptyw gazu na butli.

3. Wecisngc pokretto regulacji gazu powierzchni do gotowania i przekreci¢ w kierunku przeciwnym do kierunku ruchu wskazéwek zegara
do ustawienia 222 Nacisna¢ pokretto regulacji gazu i przytrzymaé do momentu i zapalenia gazu.

69&\_/&

4. Jezeli gaz nie zapali sie w czasie 5 sekund, nalezy ustawié pokretto regulacji gazu na Q. Odczekaé 2 minuty w celu ulotnienia
sie niespalonego gazu. Nastepnie powtérzy¢ dziatania z punktu 4.

5. W przypadku braku mozliwosci uruchomienia palnika bocznej powierzchni do gotowania mimo 3 préb, nalezy sprawdzi¢ przyczyny
(zgodnie z opisem zawartym w rozdziale USUWANIE WAD).

WSKAZOWKI | PORADY COOKING ZONE KIT PLUS

STOSOWANIE WOKA OUTDOORCHEF BARBECUE
Masywna plyta zeliwna ma wklesty ksztatt, dlatego doskonale dopasowuije sie do woka Barbecue. WOK BARBECUE moze by¢ stosowany

bezposrednio na plycie zeliwnej (bez uzycia adaptera pierScieniowego do woka).

ZALECANE PATELNIE | GARNKI
Zalecamy uzywanie wytacznie patelni i garnkéw odpornych na wysokie temperatury, bez powtok (np. teflonowych). Optymalnie przystosowane sa

patelnie i garnki z zeliwa, zelaza lub stali. Zasadniczo mozna uzywac wszystkich dostepnych w sklepach patelni i garnkéw, jezeli sg przystosowane
do uzytkowania na palnikach gazowych.

ZALECANE SREDNICE PATELNI | GARNKOW
Zalecamy patelnie i garnki o nastepujacych érednicach: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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KONSERWACJA [ UTRZYMYWANIE PALNIKA COOKING ZONE KIT PLUS

Regularna konserwacja palnika COOKING ZONE KIT PLUS gwarantuje jego bezawaryjne dziatanie.

= Wszystkie czeSci przewodzace gaz nalezy sprawdzaé co najmniej dwa razy w roku oraz kazdorazowo po dtuzszym sktadowaniu. Pajaki i inne

owady moga powodowac zatkanie czeéci grilla. Nalezy je usung¢ przed ponownym uzyciem.

= Jezeli grill regularnie jest przestawiany takze na nieréwnym podtozu, to nalezy od czasu do czasu sprawdzié¢, czy wszystkie Sruby sg dokrecone.

= W celu unikniecia szkéd spowodowanych korozja nalezy naoliwi¢ przed dtuzszym przechowywaniem wszystkie elementy metalowe

(zwhaszcza plyte zeliwng) COOKING ZONE KIT PLUS.

= Po dtuzszym okresie sktadowania, a takze co najmniej raz w czasie sezonu grillowego nalezy sprawdzi¢, czy waz gazowy nie ma peknigc,

zataman lub innych uszkodzen. Uszkodzony waz gazowy nalezy niezwlocznie wymieni¢ zgodnie z opisem w rozdziale WSKAZOWKI

BEZPIECZENSTWA,

= W celu zapewnienia jak najdtuzszego czasu eksploatacji grilla i palnika COOKING ZONE KIT PLUS po ich ostygnieciu nalezy zabezpieczy¢

je odpowiednig ostong OUTDOORCHEEF przed dziataniem czynnikéw atmosferycznych. Po silnych opadach deszczu nalezy zdja¢ ostone,

aby zapobiec zbieraniu sie wilgoci. Pokrowce mozna naby¢ w sklepach sprzedajacych grille.

MODULY

Dzieki tym przydatnym modutom do rozbudowy serii Davos Twéj grill bedzie potrafit o wiele wiecej.

PLANCHA UNIVERSAL - GRILLOWANE POTRAWY SRODZIEMNOMORSKIE W TWOIM DOMU

OUTDOORCHER.COM

PLANCHA UNIVERSAL to idealne uzupetnienie palnika
COOKING ZONE KIT PLUS, dzieki ktéremu mozesz
wyposazy¢ grill DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G

w dodatkowa funkcje. Na ptycie ceramicznej (plancha)
mozna przyrzadzac srédziemnomorskie smakotyki, takie jak
grillowane krewetki, doskonate steaki z turiczyka i matze,
jak z Twojego ulubionego baru Tapas w Hiszpanii.
Sniadanie z grilla? Zaden problem, ptyta ceramiczna
umozliwia bezproblemowe przyrzadzanie jajek sadzonych,
jajecznicy, chrupiacego bekonu i nalesnikéw. Tapas,
$niadanie, czy deser — ptyta ceramiczna PLANCHA
UNIVERSAL sprawia, ze wszystko jest mozliwe!

Ponadto ptyta jest dopasowana réwniez do kuli gazowe;j
grilla i mozna jej uzywac w ten sposéb, wystarczy ustawic
lejek w pozycji wulkanu i rozpoczaé zabawe z grillowaniem
$rédziemnomorskich potraw, podczas gdy na palniku
COOKING ZONE przyrzadzane jest risotto.




LESTAW BUTLI 0 MASIE 11 KG

Ciagta wymiana butli z gazem moze by¢ uciazliwa, znaja

to szczegdlinie profesjonaliéci w grillowaniu oraz stali
uzytkownicy grilla. Pozwél sobie na nowoczesnos¢ i zaméw
ZESTAW BUTLI O MASIE 11 KG, dzigki temu Twdj grill
DAVOS 570 G PRO lub DAVOS 570 G bedzie mégt by¢
eksploatowany z butlami 11 kg, ktére wytrzymuja dtuzej.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Uwaga fani pizzy — To zadna tajemnica, ze najlepsza pizza pochodzi z Neapolu lub z Waszego grilla OUTDOORCHEF.

ZESTAW AKCESORIOW UCHWYTOWYCH umozliwia praktyczne i kompaktowe przechowywanie zaréwno kamienia do pizzy OUTDOORCHEF,
jak i rusztu z zeliwa i stali nierdzewnej bezpo$rednio przy grillu.

To jeszcze nie wszystko — zakres dostawy obejmuje réwniez praktyczny uchwyt na recznik kuchenny, aby utrzymywac rece w czystosci podczas
przygotowywania i przyrzadzania potraw grillowanych.
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USUWANIE BYEDOW

Nie mozna rozpali¢ palnika:
= Nalezy sprawdzi¢, czy zostat otwarty doptyw gazu z butli.
= Nalezy sie upewni¢, ze w butli znajduje sie wystarczajaca ilo$¢ gazu.
= Nalezy sprawdzi¢, czy iskra z elektrody przeskakuje do palnika.
UWAGA: Te kontrole nalezy wykonac¢ tylko przy zamknietym doprowadzeniu gazul

Brak iskry:

= Nalezy sie upewni¢, czy bateria zostata wlozona wiasciwie (dotyczy urzadzer z rozpalaniem elektrycznym).
= Odstep pomiedzy palnikiem i elektrodg powinien wynosi¢ 5-8 mm.

= Sprawdzi¢, czy kable zapalarki elektrycznej i elektrody zostaty dobrze umieszczone w gniazdkach.

= Umiesci¢ dwie nowe baterie (typ AAA, LR0O3, 1,5 Volt) w zapalniku elektrycznym.

Rozwigzanie SAFETY LIGHT nie dziata:

= Sprawdzi¢, czy zostat otwarty doptyw gazu na pokrettach regulacyjnych. (Przy zamknietym zaworze na butl).
= Upewni€ sie, ze baterie w Safety Light sg prawidtowo wtozone.

= Wiozy¢ nowe baterie.

W przypadku trudno$ci z uruchomieniem grilla mimo wykonania powyzszych czynno$ci nalezy sie skontaktowac z punktem sprzedazy.

GWARANCJA KONSUMENCKA / REKOJMIA

Szczegdtowe informacje dotyczace gwarancji konsumenckiej / rekojmi zawierajg nasze Ogdlne Warunki Handlowe (OWH) pod adresem
https.//www.outdoorchef.com/agb

Zarejestrowana marka OUTDOORCHEF reprezentowana jest przez nastepujace przedsiebiorstwo:
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich — Szwajcaria | www.outdoorchef.com

*

Lista naszych punktéw sprzedazy znajduje sie w naszej witrynie internetowej OUTDOORCHEF.COM

Numer seryjny oraz numer artykutu znajduje sie na naklejce z danymi zamieszczonej na grillu
(patrz pierwsza cze$¢ niniejszej INSTRUKCJI OBSLUGI).
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INFORMACJE TECHNICZNE

COOKING ZONE KIT PLUS

Moc 2,70 kW

Zuzycie gazu 196 g/h

Dysza (28-30/37 mbar) 0,82 mm / oznaczenie: BH
Dysza (50 mbar) 0,72 mm / oznaczenie: AO

Zapalnik elektryczny
Dziatanie urzadzeh wyposazonych w zapalnik elektryczny
wymaga zastosowania baterii (typ AAA, LRO3, 1,5 V).

Witryna internetowa

Dalsze informacje, wskazéwki, uwagi, przepisy przygotowania
potraw i wszystkie dane dotyczace produktéw oferowanych

przez OUTDOORCHEF sg podane na naszej stronie internetowej
OUTDOORCHEF.COM
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MANUAL DE INSTRUGOES DE UTILIZAGAD

IMPORTANTE: Leia com atencéo estas instru¢des antes de utilizar o seu grelhador a ggds OUTDOORCHEF e o COOKING ZONE KIT PLUS.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
IMPORTANTE:

Encontra o nimero de série do COOKING ZONE KIT PLUS no autocolante de dados que se encontra no COOKING ZONE KIT PLUS.

Tanto o ndmero de série, quanto o nimero de artigo séo importantes para um processamento correto em caso de duividas, para

a encomenda de pegas sobressalentes e eventuais reivindicagdes de garantia. Guarde este manual num lugar seguro. Ele contém
informacdes relativas a seguranga, ao funcionamento e a manutencao. Por favor, registe o nimero de série da sua grelha no capo
previsto em cima "N° de série".

IMPORTANTE PARA A SUA SEGURANGA

Todas as pessoas que utilizarem o grelhador e 0 COOKING ZONE KIT PLUS devem estar familiarizadas com o procedimento de acendimento
e segui-lo exatamente. O grelhador ndo deve ser utilizado por criangas.

As instrucoes de montagem incluidas no manual de montagem devem ser rigorosamente cumpridas. Uma montagem incorreta pode

ter consequéncias perigosas.

N&o coloque liquidos, materiais inflamaveis ou botijas de gés suplentes junto ao barbecue. Nunca coloque o barbecue ou a(s) botija(s)

degés dentro de espagos fechados sem ventilagéo.

Leia com atencio estas instrucdes antes de utilizar o seu grelhador a gés incl. o COOKING ZONE KIT PLUS . E obrigatério que consulte
também as instru¢des separadas para o seu grelhador. O grelhador incl. o COOKING ZONE KIT PLUS apenas deve ser utilizado ao ar livre

e deve ser mantido a uma distancia de seguranga de, pelo menos, 1,56 m de objetos inflamaveis.

BOTIJAS DE GAS

Consulte as instru¢des de seguranga no manual de instrugdées em separado do grelhador.

INDICAGOES DE SEGURANGA

Este manual do utilizador deve ser guardado pelo proprietario e deve estar sempre acessivel.
Coloque o grelhador em funcionamento tal como descrito no capitulo INSTRUGOES DE ACENDIMENTO.

= Use o grelhador apenas ao ar livre.

= Consulte 0 manual de instrugdes de utilizagéo antes da colocacéo em funcionamento do aparelho.

»  ATENGAO: As pegas acessiveis podem estar muito quentes. Manter afastadas as criangas.

= Durante a utilizacao, este aparelho deve ser mantido afastado de materiais inflaméaveis.

= Né&o desloque o aparelho durante a utilizacao.

* Feche a alimentacao de gas depois da utilizagao.

= Nunca utilize o grelhador num alpendre.

= Né&o manobre os aparelhos com rodizios sobre pavimentos desnivelados ou degraus.

= Use luvas de protecdo quando estiver a utilizar o grelhador.

*  Depois de grelhar, rode sempre o botéo de regulacéo do gés para a posicio O e feche a alimentacéo de gés na botija de gés.

* Ao substituir a botija de gés, certifique-se de que o botéo de regulacdo do gas esté na posicdo O e de que a alimentacio de gés est4
fechada na botija de gs. IMPORTANTE: Mantenha os materiais inflaméveis afastados do grelhador.
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Apés a ligacao de uma botija de gas nova, efetue um controlo das pecas de ligacdo conforme as instrucdes dadas no capitulo ENSAIO

DE ESTANQUIDADE.

Se suspeitar de falta de estanquidade de alguma(s) peca(s), rode o botao de regulacio do gés para a posicdo O e feche a alimentacéo de gés

na botija de gés. As pecas condutoras de gés devem ser inspecionadas por uma entidade ou um técnico especializado(a) em aparelhos a gés.

Se o tubo de gés apresentar danos ou marcas de desgaste, deve ser substituido imediatamente. O tubo deve estar sempre esticado.

Certifique-se de que ndo esta dobrado ou torcido. N&o se esqueca de fechar o gés no grelhador e na botija de gés antes de retirar o tubo.

Substitua o tubo e o regulador da pressédo de gas apés um periodo de utilizagéo de 3 anos a contar da data de compra. Certifique-se de que

o regulador da presséo de gés e o tubo estdo em conformidade com as respetivas normas EN (Regulador de presséo de gas EN 16129 /

mangueira para gas EN 16436).

O comprimento recomendado do tubo de gés é de 90cm, ndo devendo exceder os 150 cm.

Nunca obstrua nem o orificio de admisséao de ar, grande e redondo, no fundo da base, nem as ranhuras de ventilagdo na tampa.

Independentemente das circunstancias, as aberturas de ventilagdo da camara da botija de gés nunca devem ser fechadas nem cobertas.

Nao modifique o aparelho. Se suspeitar de uma avaria, entre em contacto com um técnico qualificado.

0 grelhador é fornecido com o respetivo tubo de gés, incluindo o regulador de presséo do gés. E imprescindivel que o tubo de gés seja

mantido afastado das superficies exteriores quentes do grelhador. O tubo néo pode ser dobrado. Nos modelos de grelhador com uma guia

de tubos, é obrigatério que o tubo seja fixado nessa guia.

O tubo e o regulador estédo em conformidade com a respetiva legislagéo do pafs e as normas EN (Regulador de presséo de gas EN 16129 /

mangueira para gas EN 16436).

Se a poténcia total nao for alcangada e houver suspeitar de que ha uma obstrucéo da alimentacéo de gds, entre em contacto com uma

entidade ou um técnico especializado(a) em aparelhos a gés.

Utilize o grelhador sempre s6 sobre uma base fixa e segura. Durante o funcionamento do grelhador, ndo o coloque sobre um pavimento

de madeira ou outras superficies inflamaveis. Mantenha o grelhador afastado de materiais inflamaveis.

Nao guarde o grelhador perto de liquidos ou materiais facilmente inflamaveis.

Se o grelhador for mantido num espaco fechado durante os meses de inverno, é imprescindivel que a botija de gés seja removida.

Esta botija deve ser sempre guardada ao ar livre, num local bem ventilado, sem qualquer possibilidade de acesso por criancas.

Antes de colocar o grelhador em funcionamento, proteja-o o melhor possivel contra o vento.

Se ndo pretender usar novamente o grelhador, depois dele arrefecer proteja-o com uma capa de protegéo contra as influéncias climaticas.

As capas de protecao podem ser adquiridas numa loja especializada.

Remova a capa de protecéo apés uma chuva forte para evitar a acumulacéo de humidade.

Nunca deixe o grelhador sem supervisao durante o funcionamento.

Depois de desligar o grelhador, ele mantém-se quente ainda durante algum tempo. Preste atencéo para néo se queimar e néo colocar

objetos no grelhador, pois existe perigo de incéndio.

ATENCAO: Nunca utilize o COOKING ZONE PLUS individualmente (separado do grelhador).

ATENGAO: Nunca cobrir a drea do COOKING ZONE PLUS durante a sua utilizago, porque isto pode causar a acumulagéo de calor.

ATENGAO: Nio utilizar tachos ou panelas com os seguintes didmetros: <20cm >32cm.

ATENGAO: Depois de desligar o COOKING ZONE PLUS, ele mantém-se quente ainda durante algum tempo. Preste atencéo para nio
se queimar e ndo colocar objetos perto do COOKING ZONE PLUS, pois existe perigo de incéndio.

ATENGAO: Utilizar o COOKING ZONE PLUS apenas se estiver completamente montado num modelo de grelhador DAVOS adequado,
de acordo com as instrugdes de montagem em separado.

ATENCAO: Nunca deixe o grelhador e o COOKING ZONE PLUS sem supervisdo durante o funcionamento.

ATENCAO: E imprescindivel que o tubo de gés seja mantido afastado das superficies exteriores quentes do grelhador e do COOKING
ZONE PLUS. O tubo nao pode ser dobrado. Nos modelos de grelhador com uma guia de tubos, é obrigatério que o tubo seja
fixado nessa guia.

ATENGCAO: Antes da colocagdo em funcionamento, assim como apés a ligagdo de uma botija de gas nova, efetue um controlo das pecas
de ligagéo conforme as seguintes instrucdes dadas no capitulo ENSAIO DE ESTANQUIDADE.
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LIGAGAD DA MANGUEIRA DE GAS DO COOKING ZONE KIT PLUS

ATENCAO: A ligagio da mangueira de gas deve ser efetuada com a ajuda da chave de porcas fechada para garantir que a ligagéo é suficientemente
apertada. Para sua seguranga, nunca aperte a mangueira de gas @ mao apenas para evitar possiveis incéndios do barbecue.

Consulte também as informagdes nas instrucdes de montagem separadas para o seu barbecue.
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ENSAIO DE ESTANQUEIDADE

AVISO: Durante o ensaio de estanquidade ndo devem existir fontes de ignicao nas proximidades. Também é proibido fumar. Nunca procure
fugas de gas com um fésforo aceso ou outra chama abertal O ensaio de estanquidade deve ser sempre efetuado ao ar livre.

1. O botao de regulago do gas tem de estar na posicao O.

2. Abra a alimentacéo de gds na botija e, utilizando a solucao de dgua saponacea fornecida ou uma solucao saponécea de fabrico préprio
constituida por 50% de sab&o liquido e 50% de agua, pincele todas as pecas condutoras de gas (a ligacéo na botija de gés / o regulador
da presséo de gas / o tubo de gés / a entrada de gés / a ligagdo na vélvula). Também é possivel utilizar um spray detetor de fugas.

3. A formagéo de bolhas na solucéo saponécea indica a presenca de uma fuga.

IMPORTANTE: O grelhador e o COOKING ZONE KIT PLUS apenas devem ser utilizados se todos os pontos de fuga tiverem sido
eliminados. Feche a alimentacao do gas na botija de gés.

4. Elimine os pontos de fuga, apertando das ligagdes, se tal for possivel, ou substituindo as pegas com defeito.

5. Repita os passos 1 e 2.

6. Se afuga persistir, contacte o seu revendedor local de gés.

NOTA: Efetue 0 ENSAIO DE ESTANQUIDADE apés cada ligacéo ou substituicéo da botija de gés, e também no inicio da época dos grelhados.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MUITO MAIS DO QUE UM FOGAO LATERAL, 3 APLICAGOES

O COOKING ZONE KIT PLUS completamente novo é, como o nome sugere, mais do que um simples fog&o lateral regular - porque uma gama
de temperaturas muito mais ampla esta a sua disposicéo. Enquanto os fogdes laterais normais sdo normalmente concebidos para temperaturas
médias e altas, o KIT DE COOKING ZONE PLUS também pode ser utilizado para preparar alimentos que requerem menos calor (molhos para
massas, sopas, guisados, etc.).

Isto é possivel gragas a um desenvolvimento completamente novo do queimador e & possibilidade de operar o fogéo lateral a 3 alturas diferentes.
Gracas a forma concava do topo em ferro fundido sélido, a COOKING ZONE KIT PLUS também pode ser utilizado com o OUTDOORCHEF
BBQ wok, que cabe perfeitamente no topo (sem anel adaptador wok).

Este conjunto consiste na mesa lateral reforgada, um suporte para assegurar a estabilidade da grelha e do COOKING ZONE PLUS.

Calor elevado
Em combinacéo com o controlo rotativo, varias aplicacbes podem ser cobertas
na gama superior de temperaturas

. Saltear muito de carne, peixe e vegetais

Calor médio

Em combinacéo com o controlo rotativo, varias aplicacbes podem ser cobertas
na gama média de temperaturas

- Saltear/estufar carne, peixe e vegetais

. Saltear legumes ricos em amido, por exemplo batatas fritas, rosti, etc.

Calor mais baixo
Em combinacéo com o controlo rotativo, varias aplicacbes podem ser cobertas
na gama inferior de temperaturas

. Molhos de culinéria, sopas, pratos de arroz e brasas
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TAMPAS DE PROTEGAO PARA ACESSORIO DE COZEDURA EM FERRO FUNDIDO

Certifique-se de que utiliza sempre as tampas protetoras de silicone fornecidas para a grelha de cozedura em ferro fundido. Estas protegem
os orificios para o ajuste da altura da grelha contra arranhdes.
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ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO

1. Lave todos os acessorios que vao estar em contacto com os alimentos.

2. Verifique todas as pecas condutoras de gés, conforme descrito no capitulo seguinte ENSAIO DE ESTANQUIDADE.
Faca também isto se o seu barbecue tiver sido fornecido pelo comerciante.

3. Ligue a COOKING ZONE durante aprox. 25 minutos no nivel (//(//(//

EXPLICAGAD DOS SIMBOLOS DO PAINEL DE COMANDO DA COOKING ZONE KIT PLUS

Niveis de aquecimento e ignicao

O : posicdo Desligado
ceeces ceees ((/ : poténcia minima
o0 000 L )

00000 seece U : poténcia média
o0 000 L )

xXxxx xXxrxxl ((/((/((/ : poténcia elevada
o0 000 L

ceces ceees | 0OOE  gicso

o000 00 o000 0

O queimador alcanca no nivel ((/((/(// a poténcia méaxima e no nivel (// a poténcia minima.

INSTRUBDES PARA ACENDER A COOKING ZONE KIT PLUS

Certifique-se de que todas as ligacdes entre o tubo de gés, o regulador de presséo do gés e a botija de gas estdo bem apertadas
(siga as instrugdes do capitulo ENSAIO DE ESTANQUEIDADE).

2. Abra aalimentacéo do gas na botija.

3. Prima o botdo de regulacéo do géds do queimador lateral e rode-o no sentido contrério ao dos ponteiros do relégio para o nivel (//(//((/ )
Mantenha o botdo da regulacdo de gés pressionado, até o gés acender.

69&\_/&

4. Se o gés ndo se acender dentro de 5 segundos, rode o botéo de regulaco do gés para a posicio Q. Aguarde 2 minutos para que
0 gds que ndo ardeu se poder dissipar. A seguir, repita o ponto 4.

5. Se, apés 3 tentativas, ndo conseguir colocar o queimador lateral em funcionamento, procure as causas para tal (conforme descrito
no capftulo RESOLUCAO DE PROBLEMAS).

SUGESTOES E TRUQUES COOKING ZONE KIT PLUS

UTILIZACAO DO OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
O acessoério de ferro fundido sélido tem uma forma concava para que funcione perfeitamente em combinag@o com o wok para barbecue.

O BARBECUE WOK pode ser utilizado diretamente no acessério de ferro fundido (sem utilizar o anel adaptador do wok).

PANELAS E TACHOS RECOMENDADOS
Recomendamos que utilize apenas panelas e tachos muito resistentes ao calor, sem revestimentos (por exemplo, Teflon). As panelas e tachos

feitos de ferro fundido, ferro forjado ou ago sdo ideais. Em geral, todas as panelas e tachos comercialmente disponiveis podem ser utilizadas,
desde que sejam adequadas para utilizagido com fogdes a gas.

TAMANHOS RECOMENDADOS DE PANELAS E TACHOS
Recomendamos os seguintes tamanhos de panelas e tachos: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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MANUTENGAO E CUIDADO DA COOKING ZONE KIT PLUS

O cuidado regular da sua COOKING ZONE® KIT PLUS contribui para o manter em boas condicdes de funcionamento.

Inspecione todas as pecas condutoras de gés pelo menos duas vezes por ano e sempre apés um armazenamento prolongado. Aranhas
e outros insetos podem causar bloqueios que devem ser eliminados antes da utilizacéo.

Se o grelhador for deslocado regularmente sobre um piso irregular, verifique de tempos a tempos se todos os parafusos e unides roscadas
estdo bem apertados.

Para evitar danos por corrosdo, olear todas as pecas metdlicas (especialmente o acessério de cozedura em ferro fundido) do KIT DE
COOKING ZONE PLUS antes de um armazenamento prolongado.

Ap6s um armazenamento prolongado, e, pelo menos, uma vez durante a época de grelhados, verifique se o tubo de gds apresenta
fendas, vincos ou quaisquer outros danos. O tubo de gés danificado deve ser substituido imediatamente, conforme descrito no capitulo
INDICACOES DE SEGURANCA.

Para garantir que pode desfrutar do seu grelhador e do COOKING ZONE KIT PLUS, durante o méximo de tempo possivel, proteja o
seu grelhador das influéncias ambientais com uma cobertura OUTDOORCHEF adequada depois de esta ter arrefecido completamente.
Para evitar condensacéo, depois de chover retire a capa de protecao. As capas de protecdo podem ser adquiridas numa loja especializada.

EXTENSOES

As seguintes extensoes Uteis para a série Davos tornam o seu barbecue mais potente.

PLANCHA UNIVERSAL - PRAZER DE GRELHAR EM CASA A MODO MEDITERRANED

A PLANCHA UNIVERSAL é o complemento perfeito para
0 COOKING ZONE KIT PLUS e alarga as possibilidades
de grelhar no DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G.

Na plancha, pode criar especialidades mediterranicas tais

como gambas grelhadas, bifes de atum perfeitos e vieiras,
tal como no seu bar de tapas preferido em Espanha.

Um pequeno-almoco da grelha? N&o ha problema, na
plancha terd sucesso sem esforco com ovos fritos, ovos
mexidos, bacon frito estaladico ou panquecas. Quer sejam
tapas, pequeno-almoco ou sobremesa - com a PLANCHA
UNIVERSAL tudo é possivell

A propésito, a plancha também cabe na caixa oval do
seu grelhador e também pode ser utilizado 14, basta
colocar o funil na posicao de vulcéo e sai a diversao do
barbecue mediterranico, enquanto que o seu bife fica no
COOKING ZONE.
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KIT DE BOTIJA DE 11KG

Mudar sempre a botija de gas pode ser um incémodo,
especialmente os profissionais de churrasco e os
grelhadores frequentes podem dizer-lhe uma ou duas
coisas sobre o assunto. Desfrute de uma atualizacdo com
o KIT DE BOTIJA 11KG e opere o seu DAVOS 570 G
PRO ou DAVOS 570 G no futuro com botijas de gés

de 11 kg que duram mais tempo.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Os fas da pizza tomam nota - é um segredo aberto que a melhor pizza vem ou de Napoli ou do seu grelhador OUTDOORCHEF.

Com o KIT PORTA ACESSORIOS, tanto a pedra de pizza OUTDOORCHEF como uma grelha adicional em ferro fundido ou ago inoxidavel
podem ser armazenados diretamente no grelhador de forma préatica e com economia de espaco.

Mas isso ndo é tudo - também estd incluido o pratico suporte de rolos de cozinha, para que os seus dedos se mantenham sempre bonitos
e limpos ao preparar e cozinhar as suas criacdes para barbecue.
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS

O gas nao acende:
= Verifique se a alimentacdo de gés da botija de gés esta aberta.
= Certifique-se de que a botija tem gés suficiente.
= Verifique se o elétrodo ao pé do queimador emite uma faisca.
ATENCAO: Este teste s6 pode ser efetuado com a alimentacéo de gés fechadal

Néao ha faisca:

= Certifique-se de que a pilha estd inserida corretamente (nos grelhadores com ignigéo elétrica).
= Verifique se a distancia entre o queimador e o elétrodo esta compreendida entre 5 e 8 mm.

= Verifique se os cabos estdo inseridos e apertados firmemente na ignicdo elétrica e no elétrodo.
= Insira duas pilhas novas (tipo AAA, LRO3, 1,5 Volt) na ignicéo elétrica.

A SAFETY LIGHT néo funciona:

= Verifique se a alimentag@o de gas foi aberta com os botées de regulagdo do gés. (com a vélvula da botija de gés fechada).
= Certifique-se de que as pilhas da luz de seguranca estéo corretamente inseridas.

= Coloque novas pilhas.

Se, ap6s a verificagdo destes pontos, continuar sem conseguir acender o barbecue, contacte o revendedor local.

GARANTIA DO CONSUMIDOR / GARANTIA

Para informacées detalhadas sobre a garantia do consumidor / garantia, remetemos para os termos e condi¢ées gerais (AGB 's) em
https.//www.outdoorchef.com/agb

A marca registada OUTDOORCHEF é representada pelo seguinte grupo empresarial
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Suica | www.outdoorchef.com

*  Encontra uma lista de distribuidores no nosso website em OUTDOORCHEF.COM

Podera consultar o nimero de série, bem como o nimero de artigo, no autocolante com as caracteristicas técnicas que esta afixado ao grelhador
(consulte a primeira parte deste MANUAL DE INSTRUGOES DE UTILIZAGAO).
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INFORMAGOES TECNICAS

COOKING ZONE KIT PLUS

Poténcia 2,70 kW
Consumo de gés 196 g/h
Bico (28-30/37 mbar) 0,82 mm/marcacao: BH
Bico (50 mbar) 0,72 mm/marcacéo: AO

Ignicéao elétrica
Para a operacao da ignigéo elétrica, precisa de duas pilhas
(tipo AAA, LRO3, 1,5 Volt).

Pagina de Internet

Encontra outras informacdes, sugestoes, truques, receitas e tudo
0 que precisa saber sobre os produtos OUTDOORCHEF em
OUTDOORCHEFRCOM
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

IMPORTANT: Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a pune in functiune gratarul dvs. cu gaz OUTDOORCHEFsi COOKING ZONE KIT PLUS.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
IMPORTANT:

Veti gasi numarul de serie al COOKING ZONE KIT PLUS pe eticheta cu specificatii tehnice care se afla pe COOKING ZONE KIT PLUS.

Numarul de serie si codul articolului sunt importante pentru a nu avea probleme la obtinerea de informatii, la comandarea pieselor de schimb si
in cazul cererilor de garantie. Pastrati instructiunile de utilizare intr-un loc sigur. Acestea contin informatii importante privind siguranta, utilizarea
si intretinerea. VA rugam sa inregistrati numérul de serie al gratarului dvs. in spatiul de mai sus ,Serial No” (Numér de serie).

IMPORTANT PENTRU SIGURANTA DVS.

Fiecare persoana care utilizeaza gratarul si COOKING ZONE KIT PLUS trebuie s& cunoasca si s& urmeze procedura exacta de aprindere.
Copiii nu au voie sa foloseasca gratarul.

Instructiunile de asamblare trebuie respectate cu strictete. Asamblarea necorespunzatoare poate avea consecinte periculoase.

Nu amplasati gratarul in apropierea lichidelor si a materialelor inflamabile sau a buteliilor de gaz de rezerva. Nu asezati gratarul sau butelia
(buteliile) in spatii inchise, fara ventilatie.

Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza gratarul cu bazin sferic cu gaz,inclusiv COOKING ZONE KIT PLUS. Respectati obligatoriu
si instructiunile separate pentru acest gratar. Gratarul, inclusiv COOKING ZONE KIT PLUS se vor utiliza numai in exterior si trebuie sa se
pastreze o distantd de siguranta de cel putin 1,6 m fata de obiectele inflamabile.

BUTELIILE DE GAZ

Respectati, in acest sens, si indicatiile de siguranta din instructiunile separate de utilizare ale gratarului dvs.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Proprietarul trebuie sa pastreze aceste instructiuni de utilizare si sa le aiba la indemana in orice moment.
Puneti in functiune gratarul conform capitolului INSTRUCTIUNI DE APRINDERE.

= Utilizati numai in exterior.

= Cititi instructiunile de utilizare inainte de punerea in functiune a aparatului.

= ATENTIE: Partile accesibile pot fi foarte fierbinti. Tineti copiii departe de aparat.

« In timpul utilizarii, acest aparat trebuie tinut departe de materiale inflamabile.

= Nudeplasati aparatul in timpul utilizarii.

« Inchideti robinetul buteliei de gaz dup# utilizare.

= Nu folositi niciodata gratarul sub o copertina.

= Nu deplasati aparatele care sunt echipate cu rotile pe suprafete denivelate sau pe trepte.

= Lamanipularea pieselor fierbinti purtati manusi de protectie.

« Intotdeauna dupa frigere rotiti butonul de reglare a gazului in pozitia O si opriti alimentarea cu gaz de la butelie.

*  Laschimbarea buteliei de gaz, aveti grija ca butonul de reglare a gazului s fie in pozitia O si alimentarea cu gaz de la butelie s fie oprita.
IMPORTANT: Nu trebuie sa existe surse de aprindere in apropiere.

= Dupa conectarea unei noi butelii cu gaz, verificati racordurile conform instructiunilor din TEST DE ETANSEITATE.
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Dacé suspectati c& anumite piese au scurgeri, rotiti butonul de reglare a gazului in pozitia O si opriti alimentarea cu gaz de la butelie. Duceti

piesele prin care trece gazul la un magazin de profil, pentru a fi verificate.

In cazul in care furtunul de gaz da semne de deteriorare sau uzurd, acesta trebuie inlocuit imediat. Furtunul nu trebuie sa fie indoit si nu

trebuie s& prezinte crapaturi. Nu uitati sa inchideti butonul de reglare a gazului si alimentarea cu gaz inainte sa scoateti furtunul.

Inlocuiti furtunul si regulatorul de presiune a gazului dupa o durata de utilizare de 3 ani de la data cumpararii. Asigurati-va c& regulatorul

de presiune a gazului si furtunul respecta standardele EN relevante (regulator de presiune a gazului EN 16129/furtun de gaz EN 16436).

Lungimea recomandata a furtunului de gaz este de 90 cm si nu trebuie s& depaseasca 150 cm.

Nu blocati orificiul mare, rotund de aspiratie a aerului din partea de jos a bazinului sau fantele de aerisire din capac. Orificiile de ventilare

pentru butelia de gaz nu trebuie sa fie in niciun caz inchise sau acoperite.

Nu modificati aparatul. In cazul in care suspectati o defectiune, contactati un specialist.

Gratarul este livrat cu furtunul potrivit de gaz si cu regulatorul integrat de presiune a gazului. Furtunul de gaz trebuie sa fie tinut neaparat

departe de suprafetele exterioare fierbinti ale gratarului. Furtunul nu trebuie sa fie rasucit. La modelele de gratar prevazute cu ghidaj pentru

furtun, furtunul trebuie s fie bine fixat in acest ghidaj.

Furtunul si regulatorul corespund tuturor prevederilor nationale si standardelor EN (regulator de presiune a gazului EN 16129/furtun de gaz

EN 16436).

Dacd nu se ajunge la puterea maxima si suspectati ca alimentarea cu gaz este blocat, contactati un magazin de profil.

Folositi gratarul numai pe o baza solida si sigura. In timpul functionzrii, nu asezati gratarul pe pardoseli din lemn sau pe alte suprafete inflamabile.

Tineti gratarul departe de materialele inflamabile.

Nu depozitati gratarul in apropierea lichidelor sau a materialelor usor inflamabile.

In cazul in care gratarul este depozitat pe timpul iernii intr-o camers, butelia de gaz trebuie neaparat scoasa. Trebuie s depozitati intotdeauna

gratarul in aer liber, intr-un loc bine ventilat, la care copiii nu au acces.

Inainte de punerea in functiune, asezati gratarul intr-un loc ferit de vant, pe cat posibil.

Cand gratarul nu este n uz, dupa ce s-a racit suficient, trebuie protejat cu o husa impotriva intemperiilor. Husele pot fi comandate la distribuitorul

de gratare.

Pentru a preveni acumularea umezelii, indepartati husa dupa ploaie.

Nu lasati niciodata gratarul nesupravegheat in timpul functionarii.

Dupa oprire, gratarul raméne fierbinte timp mai indelungat. Fiti atent s& nu va ardeti si nu puneti obiecte pe gratar, findca exista pericol de incendiu.

ATENTIE: Nu utilizati niciodatd COOKING ZONE PLUS separat/individual (detasat de gratar).

ATENTIE: Nu acoperiti niciodata suprafata COOKING ZONE PLUS in timpul utilizarii deoarece acest lucru poate duce la acumularea de céldura.

ATENTIE: Nu utilizati vase de gatit sau tigai cu urmatoarele diametre: <20 cm >32 cm.

ATENTIE: COOKING ZONE PLUS rémane fierbinte un timp indelungat dupa oprire. Fiti atent/a sa nu va ardeti si nu puneti obiecte
in apropierea arzatorului lateral COOKING ZONE PLUS - exista pericol de incendiu.

ATENTIE: Utilizati COOKING ZONE PLUS numai atunci cand este complet asamblat pe un model de gratar DAVOS adecvat,
in conformitate cu instructiunile de asamblare separate.

ATENTIE: Nu lasati niciodata gratarul si arzatorul lateral COOKING ZONE PLUS nesupravegheate in timpul functionérii.

ATENTIE: Furtunul de gaz trebuie sa fie tinut neaparat departe de suprafetele exterioare fierbinti ale gratarului si ale arzatorului lateral
COOKING ZONE PLUS. Furtunul nu trebuie sa fie rasucit. La modelele de gratar prevazute cu ghidaj pentru furtun, furtunul
trebuie sé fie bine fixat in acest ghidaj.

ATENTIE: Inainte de punerea in functiune si dupa conectarea unei noi butelii cu gaz, verificati racordurile conform urméatoarelor instructiuni
din TESTUL DE ETANSEITATE din acest manual de utilizare.
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CONECTAREA FURTUNULUI DE GAZ AL COOKING ZONE KIT PLUS

ATENTIE: Conectarea furtunului de gaz trebuie efectuata cu ajutorul cheii fixe incluse pentru a va asigura este suficient de stransa conexiunea.
Pentru siguranta dvs., nu strangeti niciodata furtunul de gaz doar cu mana pentru a evita posibilele incendii la gratar.

Va rugam sa consultati, de asemenea, informatiile din instructiunile de asamblare separate pentru gratarul dvs.
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TEST DE ETANSEITATE

AVERTISMENT: In timpul testului de etanseitate, in apropiere nu trebuie s se afle surse de aprindere. Acest lucru este valabil si pentru fumat.
Nu verificati etanseitatea cu un chibrit aprins sau cu alt tip de flacara deschisa si faceti testul intotdeauna in aer liber.

1. Butonul de reglare a gazului trebuie s fie pe pozitia O.

2. Deschideti alimentarea cu gaz de la butelie si aplicati cu peria pe toate piesele prin care trece gazul (racordul la butelia de gaz/regulatorul
de presiune a gazului/furtunul de gaz/supapa de admisie a gazului/racordul la supapa) cu solutia de apa cu s&pun inclusa sau cu o solutie
de sapun preparata in casa din 50 % sapun lichid si 50 % apa. Puteti folosi, de asemenea, un spray de detectare a scurgerilor.

3. Aparitia bulelor de sapun indica scurgeri.

IMPORTANT: Gratarul si COOKING ZONE KIT PLUS trebuie folosite numai dupa eliminarea tuturor scurgerilor. Opriti alimentarea cu gaz
de la butelie.

4. Eliminati scurgerile prin strangerea racordurilor, dacé este posibil sau inlocuiti piesele defecte.

5. Repetati pasii 1 si 2.

6. Daca scurgerile nu pot fi remediate, consultati distribuitorul de profil.

INDICATIE: Efectuati TESTUL DE ETANSEITATE dupa fiecare conexiune sau inlocuire a buteliei de gaz, precum si la inceputul sezonului
de gratare.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MULT MAI MULT DECAT UN RESOU LATERAL, 3 DOMENII DE APLICARE

COOKING ZONE KIT PLUS este, asa cum sugereaza si numele, mai mult decéat un resou lateral obisnuit - deoarece aveti la dispozitie o gama
mult mai larga de temperaturi. In timp ce resourile laterale obisnuite sunt, de obicei, concepute pentru temperaturi medii si ridicate, COOKING
ZONE KIT PLUS poate fi utilizat si pentru a pregati alimente care necesitd mai putina caldura (sosuri pentru paste, supe, tocanite etc.).

Acest lucru este posibil printr-o dezvoltare complet noué a arzatorului si posibilitatea de a opera resoul lateral la 3 indltimi diferite.

Datorita formei concave a suportului solid din fontd, COOKING ZONE KIT PLUS poate fi utilizat si cu OUTDOORCHEF BBQ Wok, care se
potriveste perfect pe spatiul suportului (fard inel adaptor pentru Wok).

Acest set consta din masa laterald intarita, un suport pentru a asigura stabilitatea gratarului si COOKING ZONE PLUS.

Caldura ridicata
In combinatie cu butonul rotativ pot fi acoperite diverse domenii de aplicare
in intervalul superior de temperatura

. Préjirea la cald a carnii, pestelui si legumelor

Caldura medie

In combinatie cu butonul rotativ pot fi acoperite diverse domenii de aplicare
in intervalul mediu de temperatura

- Préjirea/incélzirea la aburi a carnii, pestelui si legumelor

. Prajirea legumelor ce contin amidon, de exemplu, cartofi prajiti, Rosti etc.

Caldura mai intensa
In combinatie cu butonul rotativ pot fi acoperite diverse domenii de aplicare
in intervalul inferior de temperatura

- Sosuri de gatit, supe, tocanite si mancaruri din orez
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CAPACE DE PROTECTIE PENTRU SUPORTUL DE GATIT DIN FONTA

Asigurati-va ca folositi intotdeauna capacele de protectie din silicon furnizate pentru suportul de gatit din fontd. Acestea protejeaza gaurile pentru
reglarea inaltimii gratarului de zgarieturi.
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INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1. Curatati toate piesele care vin in contact cu produsele alimentare.

2. Verificati toate piesele prin care trece gazul, asa cum este descris in capitolul urmator TEST DE ETANSEITATE.
Faceti acest lucru, chiar daca gratarul dvs. DUALCHEF a fost livrat gata montat de cétre distribuitor.

3. Lasati arzatorul COOKING ZONE PLUS timp de aprox. 20-25 de minute la nivelul & & .

EXPLICAREA DESENELOR DE PE CONSOLA DE OPERARE A COOKING ZONE KIT PLUS

Niveluri de incalzire si aprindere

@) : pozitia oprit
ceces ceees | O : putere mica
EEEEE EEEEE 24 : putere medie
EEEEE EEEEE (//((/((/ : putere mare
it HEL 0006

Arzétorul atinge puterea maxima pe nivelul ((/((/((/ si puterea minima pe nivelul (//

INSTRUBTIUNI PENTRU MONTAJUL COOKING ZONE KIT PLUS

Asigurati-va ca toate racordurile dintre furtunul de gaz, regulatorul de presiune a gazului si butelia de gaz sunt bine stranse
(Procedati in conformitate cu instructiunile din capitolul TEST DE ETANSEITATE).

2. Deschideti alimentarea cu gaz de |a butelie.

3. Apasati butonul de reglare a gazului al suprafetei laterale de gatit si rotiti-l spre stanga, la nivelul 222} Tineti apasat butonul
de reglare a gazului pana cand gazul se aprinde.

4. Daci gazul nu se aprinde in 5 secunde, rotiti butonul de reglare a gazului pana la O. Asteptati 2 minute, pentru ca gazul nears si
se poatd evapora. Apoi repetati pasul 4.

5. Daca nu este posibild punerea in functiune a arzatorului suprafetei laterale de gatit dupa 3 incercari, cautati cauzele (asa cum este
descris in sectiunea DEPANARE).

RECOMANDARI SI TRUCURI PENTRU COOKING ZONE KIT PLUS

UTILIZAREA OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Suportul solid din fonta are o forma concava, astfel incat functioneaza perfect in combinatie cu Barbecue Wok. BARBECUE WOK poate fi utilizat

direct pe suportul din fonta (fara a utiliza inelul adaptor pentru Wok).

TIGAI SI VASE RECOMANDATE
V& recomandam sa utilizati numai tigai si vase foarte rezistente la caldurg, fara strat de acoperire (de exemplu, teflon). Tigaile si vasele din font3,

fier forjat sau otel sunt ideale. In general, pot fi utilizate toate tigaile si vasele disponibile in comert, atat timp cat sunt potrivite pentru a fi utilizate
Cu resouri pe gaz.

DIMENSIUNI RECOMANDATE PENTRU TIGAI SI VASE
Va recomandam urmatoarele dimensiuni pentru tigai si vase: 24 cm/28 cm/32 cm.
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INTRETINEREA $I INGRIJIREA COOKING ZONE KIT PLUS

Intretinerea regulatd a COOKING ZONE KIT PLUS asigura functionarea corespunzatoare.

Verificati toate piesele prin care trece gazul de cel putin doua ori pe ani si de fiecare data dupa o depozitare prelungita. Paianjenii si alte
insecte pot da nastere unor blocaje care trebuie indepartate Tnainte de utilizare.

Daca gratarul este mutat in mod regulat pe teren accidentat, controlati din cand in cand daca sunt stranse toate suruburile.

Pentru a evita deteriorarile prin coroziune, inainte de o depozitare indelungata ungeti cu ulei toate piesele din metal (in special accesoriul
de gatit din fontd) ale COOKING ZONE KIT PLUS.

Dupa o depozitare indelungata si cel putin o data in timpul sezonului de gréatare ar trebui sa verificati furtunul de gaz pentru a nu avea
crapaturi, zgarieturi si alte semne de deteriorare. Un furtun de gaz deteriorat trebuie inlocuit imediat, asa cum este descris in capitolul
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA.

Pentru a va bucura cat se poate de mult de gratarul dvs. si de COOKING ZONE KIT PLUS, protejati grétarul, dupa ce acesta s-a racit

ploii. Husele pot fi comandate la distribuitorul de gratare.

EXTENSII

Urmatoarele extensii utile pentru seria Davos duc gratarul dvs. la un alt nivel.

PLANCHA UNIVERSAL - PLACEREA DE A FACE UN GRATAR MEDITERANEEAN ACASA

PLANCHA UNIVERSAL este completarea perfecta

a COOKING ZONE KIT PLUS si extinde optiunile de gratar
ale DAVOS 570 G PRO/DAVOS 570 G cu o functie
suplimentarad. Pe Plancha va puteti bucura de specialitati

mediteraneene, cum ar fi crevetii la gratar, fripturi de ton
perfecte si scoici, la fel ca in barul dvs. de tapas preferat
din Spania. Un mic dejun pe gratar? Nicio problema, pe
Plancha puteti face cu usurinta oua prdjite, omleta, bacon
prajit crocant sau clatite. Tapas, mic dejun sau desert —
orice este posibil cu PLANCHA UNIVERSAL!

Plancha se potriveste, de asemenea, in bazinul sferic
cu gaz al gratarului dvs. si poate fi folosita si acolo, pur
si simplu asezati palnia in pozitia vulcanului si placerea
de a face un gratar mediteraneean incepe, in timp

ce risotto-ul dvs. se gateste pe COOKING ZONE.
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KIT DE BUTELII DE 11 KG

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Schimbarea buteliei de gaz poate fi intotdeauna o bataie
de cap, in special profesionistii in materie de gratare sau
cei care fac gratare des pot confirma acest lucru.
Bucurati-va de un upgrade cu KITUL DE BUTELII DE 11 KG
si utilizati DAVOS 570 G PRO sau DAVOS 570 G cu butelii
de gaz de 11 kg, care dureazé mai mult.

Atentie fani ai pizza — este un secret deschis ca cea mai buna pizza vine fie de la Napoli, fie de pe gratarul dvs. OUTDOORCHEF.

Cu KITUL DE SUPORT PENTRU ACCESORII, atat piatra pentru pizza OUTDOORCHEF, céat si un grilaj suplimentar din fontd sau otel inoxidabil

pot fi depozitate direct pe gratar intr-un mod practic si facand economie de spatiu.

Dar asta nu este tot — in pachet este inclus si suportul practic pentru role de hartie de bucatarie, astfel incat degetele sa ramana intotdeauna

perfect curate atunci cand pregatiti si preparatii creatiile dvs. pentru gratar.
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DEPANARE

Arzatorul nu se aprinde:
= Verificati dacé este deschisa alimentarea cu gaz de la butelie.
= Asigurati-va ca exista gaz suficient in butelie.
= Verificati daca scanteia de la electrod ajunge la arzator.
ATENTIE: Aceasta verificare poate fi efectuata doar cu alimentarea cu gaz oprita!

Nu exista scanteie:

= Asigurati-va cd acumulatorul este introdus corect (la gratarele cu aprindere electrica).

= Distanta dintre arzator si electrod trebuie sa fie intre 5 si 8 mm.

= Verificati daca sunt conectate si bine fixate cablurile pentru aprindere electrica si electrodul.
= Introduceti doi acumulatori noi (tip AAA, LRO3, 1,5 volti) in sistemul de aprindere electrica.

SAFETY LIGHT nu functioneaza:

= Verificati daca este deschisa alimentarea cu gaz de la butonul regulatorului de gaz. (Cu robinetul buteliei inchis).
= Asigurati-va ca acumulatorii pentru Safety Light sunt introdusi corect.

= Introduceti baterii noi.

Daca nu puteti pune in functiune gratarul dupa ce ati incercat masurile mentionate mai sus, contactati punctul de vanzare.

GARANTIE PENTRU CONSUMATOR/GARANTIE CONTRACTUALA

Pentru informatii detaliate referitoare la garantia pentru consumator/garantia generalg, consultati Termenii si conditiile generale (TCG) la adresa
https://www.outdoorchef.com/agb

Marca inregistrata OUTDOORCHEF este reprezentata de urmatoarea companie
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Casuta postala | 8050 Ziirich - Elvetia | www.outdoorchef.com

*

Puteti gasi o lista de parteneri comerciali pe pagina noastra de internet, la adresa OUTDOORCHEFR.COM
Numarul de serie, precum si codul articolului, le gasiti pe eticheta cu specificatii tehnice de pe gratarul dvs.
(a se consulta in acest sens prima sectiune a acestor INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE).

*ok
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INFORMATIT TEHNICE

COOKING ZONE KIT PLUS

Putere 2,70 kW
Consum de gaz 196 g/h
Duza (28-30/37 mbari) 0,82 mm/marcaj: BH
Duza (50 mbari) 0,72 mm/marcaj: AO

Aprindere electrica

Pentru functionarea aprinderii electrice, aveti nevoie de doi acumulatori

(tip AAA, LRO3, 1,5 volti).

Pagina de internet

Mai multe informatii, recomandari si trucuri, retete si toate lucrurile
pe care trebuie sa le cunoasteti despre produsele OUTDOORCHEF

le puteti gasi pe OUTDOORCHEF.COM
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UPUTA ZA UPORABU

VAZNO: Pazljivo procitajte ove upute prije nego pocnete s koristenjem svojeg plinskog rostija OUTDOORCHEF i uredaja COOKING ZONE KIT PLUS.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
VAZNO:

Serijski broj vaseg uredaja COOKI NG ZONE KIT PLUS nalazi se na naljepnici s podacima koja se nalazi na uredaju COOKI NG KIT PLUS.

Serijski broj i broj artikla su vazni za uspjesno rjeSavanje naknadnih pitanja, narudzbi zamjenskih dijelova te eventualnih jamstvenih zahtjeva.
Ovu uputu za uporabu spremite na sigurno mjesto. Ona sadrzi vazne informacije o sigurnosti, rukovanju i odrzavanju. Zabiljezite serijski broj
svog rostilja u za to predvideno gornje polje ,Serial No.

VAZNO ZA VASU SIGURNOST

Svaka osoba koja upotrebljava roétilj i uredaj COOKING ZONE KIT PLUS mora poznavati i slijediti to¢an postupak paljenja. Djeca ne smiju
rukovati rostiljem.

Nuzno je slijediti upute za montazu navedene u uputama za postavljanje. Nestru¢na montaza moze imati opasne posljedice.

Ne postavljajte nikakve zapaljive tekuéine ni zapaljiv materijal ili zamjenske plinske boce u blizinu rostilja. Nikad ne stavljajte rostilj ili plinske
boce u zatvorene prostore bez ventilacije.

Pazljivo procitajte ove upute prije nego pocnete s koristenjem okruglog plinskog rostilja zajedno s uredajem COOKING ZONE KIT PLUS.
Takoder se obvezno pridrzavajte posebnih uputa za vas rostilj. Rostilj zajedno s uredajem COOKING ZONE KIT PLUS smije se koristiti
samo na otvorenom, a potrebno je drZati sigurnosni razmak od najmanje 1,5 m od zapaljivih predmeta.

PLINSKE BOCE

Pridrzavajte se u vezi s time sigurnosnih uputa iz posebnih uputa za uporabu vaseg rostilja.

SIGURNOSNE UPUTE

Ove upute za uporabu vlasnik mora ¢uvati te uvijek moraju biti na dohvat ruke.
Rostilj pustajte u rad u skladu s poglavliem UPUTE ZA PALJENJE.

= Upotrebljavajte samo na otvorenom.

= Prije stavljanja uredaja u pogon procitajte upute za uporabu.

= POZOR: Dostupni dijelovi mogu biti izrazito vruci. Pazite da djeca nisu u blizini.

= Uredaj se za vrijeme pogona treba drzati podalje od zapaljivih materijala.

= Uredaj za vrijeme pogona nemojte pomicati.

= Nakon uporabe zatvorite dovod plina na plinskoj boci.

= Ne upotrebljavajte nikad rostilj ispod nadstresnice.

= Ne gurajte nikad uredaje koji su opremljeni upravljackim kotaci¢ima po neravnim podovima ili pukotinama.

= Nosite zastitne rukavice kada dirate vruce dijelove.

= Nakon rotiljanja uvijek postavite gumb za regulaciju plina na poziciju QO i zatvorite dovod plina na plinskoj boci.

*  Pri zamjeni plinske boce pripazite na to da je gumb za regulaciju plina postavljen na poziciju O i da je dovod plina na plinskoj boci zatvoren.
VAZNO: U blizini se ne smiju nalaziti nikakvi izvori paljenja.

= Nakon priklju¢ivanja nove plinske boce provjerite spojeve u skladu s uputom ISPITIVANJE NEPROPUSNOSTI.
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Ako postoji sumnja da su neki dijelovi propusni, gumb za regulaciju plina postavite na poziciju O i zatvorite dovod plina na plinskoj boci.
Provjerite plinske vodove kod ovlastenog stru¢njaka za plin.
Ako su na plinskom crijevu vidljiva o8tecenja ili naznake istrosenosti, potrebno ga je odmah zamijeniti. Crijevo se ne smije savijati ni sadrzavati
pukotine. Ne zaboravite zatvoriti gumb za regulaciju plina i dovod plina prije nego Sto odvojite crijevo.
Zamijenite crijevo i regulator plinskog pritiska nakon trogodisnje uporabe od datuma kupnje. Pripazite da su regulator plinskog pritiska i crijevo
u skladu s odgovaraju¢im EN standardima (regulator plinskog pritiska EN 16129 / plinsko crijevo EN 16436).
Preporuéena duljina plinskog crijeva iznosi 90 cm i ne smije prelaziti 150 cm.
Nikada ne blokirajte veliki okrugli otvor za usisavanje zraka na dnu posude ili zra¢ni otvor na poklopcu. Otvori za ventilaciju prostora plinske
boce niposto se ne smiju zatvoriti ili prekriti.
Nemoijte vrsiti promjene na uredaju. Ako postoji sumnja da je doslo do greske, obratite se stru¢njaku.
Rostilj se isporucuje s odgovarajuéim plinskim crijevom ukljuéujuéi i regulator plinskog pritiska. Plinsko se crijevo obavezno mora drzati
podalje od vruéih vanjskih povrsina rostilja. Crijevo se ne smije presavijati. Kod modela rostilja kod kojih postoji vodilica za crijevo, crijevo
svakako mora biti fiksirano u toj vodilici.
Crijevo i regulator odgovaraju vaze¢im propisima doticne zemlje i EN standardima (regulator plinskog pritiska EN 16129 / plinsko crijevo
EN 16436).
Ako se ne dostigne potpuni ucinak te postoji sumnja da je dovod plina zacepljen, obratite se ovlastenom stru¢njaku za plin.
Upotrebljavajte rostilj samo na ¢vrstoj i sigurnoj podlozi. Dok rostilj radi, nikada ga ne postavljajte na drvene podloge ili druge zapaljive povrsine.
Pazite da zapaljivi materijali nisu u blizini.
Ne Cuvajte rostilj u blizini lako zapaljivih tekuéina ili materijala.
Ako Cuvate rostilj preko zime u zatvorenom prostoru, obavezno uklonite plinsku bocu. Plinska boca bi se trebala uvijek ¢uvati na otvorenom
i prozratnom mjestu kojem djeca nemaju pristup.
Prije koristenja rostilj pozicionirajte na mjesto zasti¢eno od vjetra.
Dok se rostilj ne upotrebljava trebao bi se, nakon §to se u potpunosti ohladi, prekriti zastitnim prekrivacem radi zastite od utjecaja okolisa.
Poklopac za pokrivanje mozete nabaviti kod Vaseg distributera rostilja.
Kako bi se izbjegla akumulacija vlage, nakon jake kise uklonite zastitni prekrivac.
Nikada ne ostavljajte ukljucen rostilj bez nadzora.
Rostilj je i nakon isklju¢ivanja jo$ neko vrijeme vrué. Pazite da se ne opecete i nemojte stavljati predmete na roétilj jer postoji moguénost
zapaljenja.
POZOR: Nemojte nikada upotrebljavati uredaj COOKING ZONE PLUS odvojeno/zasebno (odvojeno od rostilja).
POZOR: Nemojte nikada prekrivati povrsinu uredaja COOKING ZONE PLUS tijekom rada jer to moze dovesti do zadrzavanja vrucine.
POZOR: Ne smiju se koristiti lonci za kuhanje ni tave sljedec¢ih promjera: <20 cm >32 cm.
POZOR: Uredaj COOKING ZONE PLUS nakon isklju¢ivanja jo$ je neko vrijeme vrué. Pazite da se ne opecete i nemojte stavljati predmete
u blizinu uredaja COOKING ZONE PLUS jer postoji opasnost od pozara.
POZOR: Upotrebljavajte uredaj COOKING ZONE PLUS samo kada je u potpunosti montiran na odgovarajuéi model DAVOS u skladu
s posebnim uputama za postavljanje.
POZOR: Nikada ne ostavljajte rostilj i uredaj COOKING ZONE PLUS bez nadzora dok rade.
POZOR: Plinsko se crijevo obavezno mora drzati podalje od vruéih vanjskih povrsina rostilja i uredaja COOKING ZONE PLUS. Crijevo
se ne smije presavijati. Kod modela rostilja kod kojih postoji vodilica za crijevo, crijevo svakako mora biti fiksirano u toj vodilici.
POZOR: Prije stavljanja u pogon te nakon svakog priklju¢ivanja nove plinske boce provjerite spojeve u skladu s uputom ISPITIVANJE
NEPROPUSNOSTI u ovim uputama za uporabu.
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PRIKLJUCIVANJE PLINSKOG CRIJEVA UREDAJA COOKING ZONE KIT PLUS

POZOR: Plinsko crijevo obvezno trebate prikljuéiti s pomocu prilozenog klju¢a kako biste osigurali da je priklju¢ak pritegnut dovoljno &vrsto.
Radi vase sigurnosti, plinsko crijevo nikada ne smije biti pritegnuto samo rukom kako bi se izbjegli eventualni pozari.

Za to se pridrzavajte i informacija u posebnim uputama za postavljanje rostilja.
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ISPITIVANJE NEPROPUSNOSTI

OPREZ: Za vrijeme ispitivanja nepropusnosti u blizini se ne smiju nalaziti nikakvi izvori paljenja. To vrijedi i za pusenje. Ne ispitujte nikad nepropusnost

goru¢om Sibicom ili otvorenom vatrom, a ispitivanje uvijek provodite na otvorenom.

1.
2.

Gumb za regulaciju plina mora stajati na poziciji O.

Otvorite dovod plina na boci i premazite sve plinske vodove (spoj na plinskoj boci / regulator plinskog pritiska / plinsko crijevo / izlaz plina /
spoj na ventilu) s prilozenom otopinom sapuna ili s otopinom sapuna koju ste sami napravili od 50 % tekuéeg sapuna i 50 % vode. Mozete

upotrijebiti i sprej za otkrivanje pukotina.

Stvaranje mjehura na otopini sapuna upucuje na pukotinu.

VAZNO: Roétilj i uredaj COOKING ZONE KIT PLUS smiju se upotrebljavati tek kada su uklonjena sva mjesta propustanja. Zatvorite dovod
plina na plinskoj boci.

Uklonite pukotine dodatnim zatezanjem spojeva, ako je to moguce, ili zamijenite neispravne dijelove.

Ponovite korake 1 2.

Ako se pukotine ne mogu ukloniti, obratite se ovlaStenom stru¢njaku za plin.

NAPOMENA: Provedite ISPITIVANJE NEPROPUSNOSTI nakon svakog prikljucivanja ili zamjene plinske boce te na pocetku sezone rostiljanja.
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COOKING ZONE KIT PLUS - PUNO VISE 0D BOCNOG KUHALISTA, 3 PODRUCJA PRIMJENE

U potpunosti iznova razvijeni sustav COOKING ZONE KIT PLUS je, kao $to i samo ime govori, viSe od obi¢nog boénog kuhalista - jer vam
na raspolaganju stoji puno Siri temperaturni raspon. Dok su uobicajena bo¢na kuhalista uglavnom dizajnirana za srednje i viSe temperature,
COOKING ZONE KIT PLUS moze se koristiti i za pripremu jela za Ciju je pripremu potrebno manje topline (umaci za tjesteninu, juhe, variva itd.).

To je moguce zahvaljujuci iznova razvijenom plameniku i moguénoséu rada bo¢nog kuhalista na 3 razli¢ite jacine.

Zahvaljuju¢i konkavnom obliku masivnog nastavka od lijevanog Zeljeza, na uredaju COOKING ZONE KIT PLUS moguce je raditi i s wokom
za rostilf OUTDOORCHEF, koji savrseno dosjeda na nastavak (bez adapterskog prstena za wok).

Ovaj se komplet sastoji od poja¢anog bocnog stola, potpornja koji osigurava stabilnost rostilja i uredaja COOKING ZONE PLUS.

Visoka toplina
U kombinaciji s okretnim regulatorom u gornjem temperaturnom rasponu
obuhvacéena su razna podrucja primjene

. Jako pecenje mesa, ribe i povréa

Srednja toplina
U kombinaciji s okretnim regulatorom u srednjem temperaturnom rasponu
obuhvaéena su razna podrucja primjene

- Pecenje/dinstanje mesa, ribe i povréa
. Przenje povréa koje sadrzava Skrob, npr. peceni krumpir, popecci
od krumpira itd.

Niza toplina
U kombinaciji s okretnim regulatorom u donjem temperaturnom rasponu
obuhvaéena su razna podrucja primjene

. Kuhanje umaka, juha, variva i jela od rize

OUTDOORCHER.COM




ZASTITNI POKLOPAC ZA NASTAVAK ZA KUHANJE 0D LIJEVANOG ZELJEZA

Obavezno koristite silikonske zastitne poklopce za nastavak za kuhanje od lijevanog Zeljeza. One $tite provrte za namjestanije visine resetke
od ogrebotina.
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PRIJE PRVOG KORISTENJA

1. Ocistite sve dijelove koji dolaze u dodir s hranom.

2. Ispitajte sve plinske vodove kao $to je opisano u poglavlju u nastavku ISPITIVANJE NEPROPUSNOSTI.
Ucinite to i ako je vas rostilj prilikom dostave ve¢ bio montiran.

3. Ukljugite uredaj COOKING ZONE® PLUS u trajanju od priblizno 20-25 minuta na razini & & &.

TUMACENJE ZNAKOVA NA UPRAVLJACKOJ PLOCI UREBAJA COOKING ZONE KIT PLUS

Razine topline i paljenje

O riskljucena pozicija
ceces teees | 0 : slaba snaga
0000 o000 0
Yeratite ceecee x4 : srednja snaga
0000 o000 0
ecocoe xXxxx ((/((/((/ :visoka snaga
o000 L
ceees ceses | 0OOE  ujene
o0 000 L

Plamenik dostize najvedi u¢inak na razini (//(//((, a najnizi u¢inak na razini ((/

UPUTE /A PALJENJE UREDAJA COOKING ZONE KIT PLUS

Osigurajte da svi spojevi izmedu plinskog crijeva, regulatora plinskog pritiska i plinske boce budu dobro pritegnuti (postupajte u skladu
s uputama u poglavlju ISPITIVANJE NEPROPUSNOSTI).

2. Otvorite dovod plina na plinskoj boci.

3. Pritisnite gumb za regulaciju plina bo¢nog mjesta za kuhanje i okrenite ga u suprotnom smjeru od smjera kazaljke na satu na razinu
22X Drzite gumb za regulaciju plina pritisnutim dok se plin ne zapali.

69&\_/&

4. Ako se plin ne zapali u roku od 5 sekundi, namjestite gumb za regulaciju plina na Q. Prigekajte 2 minute kako bi neizgorieli plin mogao
ishlapiti. Ponovite nakon toga tocku 4.

5. Ako nakon tri poku3aja ne mozete ukljuciti plamenik bo&nog mjesta za kuhanje, potrazite uzroke (kao to je opisano u odlomku
OTKLANJANJE KVAROVA).

SAVJETI T TRIKOVI COOKING ZONE KIT PLUS

UPOTREBA WOKA ZA ROSTILJ OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Masivni nastavak od lijevanog zeljeza konkavnog je oblika, tako da savrseno funkcionira u kombinaciji s wokom za roétilj. BARBECUE WOK

moze se postaviti izravno na nastavak od lijevanog zeljeza (bez upotrebe adapterskog prstena za wok).

PREPORUCENE TAVE | LONCI
Preporu¢ujemo da upotrebljavate samo lonce i tave otporne na visoke temperature bez premaza (npr. teflon). Idealne su tave i lonci od lijevanog

zeljeza, kovanog zeljeza ili Celika. U nacelu se mogu koristiti sve komercijalno dostupne tave i lonci, pod uvjetom da su prikladne za upotrebu
s plinskim kuhalima.

PREPORUCENE VELICINE TAVA | LONACA
Preporucujemo sljedece velicine tava i lonaca: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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ODRZAVANJE UREBAJA COOKING ZONE KIT PLUS

Redovito odrZzavanje vaseg uredaja COOKING ZONE KIT PLUS jam¢i besprijekoran rad.

= Provjeravajte sve plinske vodove najmanje dvaput godidnje i svaki puta nakon duzeg vremena skladistenja. Pauci i drugi kukci mogu

prouzrociti zacepljenja koja se prije uporabe moraju ukloniti.

= Ako rostilj cesto pomicete na neravnim povrS§inama provjerite s vremena na vrijeme jesu li svi vijci jo$ uvijek uévrséeni.

= Da biste izbjegli osteéenja uslijed korozije, nauljite sve metalne dijelove (posebno nastavak za kuhanje od lijevanog zeljeza) uredaja

COOKING ZONE KIT PLUS prije nego $to ih pohranite dulje vrijeme.

= Nakon duZeg Cuvanja i najmanje jednom u sezoni rostiljanja trebali biste provjeriti postoje li na plinskom crijevu pukotine, pregibi ili druga

ostecenja. OSteéeno se plinsko crijevo odmah mora zamijeniti kako je opisano u poglavlju SIGURNOSNE NAPOMENE.

= Kako biste sto duze uzivali u rostilju i vasem uredaju COOKING ZONE KIT PLUS nakon $to su se u potpunosti ohladili, zastitite ih od utjecaja

okolisa s odgovaraju¢im OUTDOORCHEEF zastitnim prekrivacem. Kako biste sprijecili nakupljanje vlage, nakon kiSe uklonite poklopac

za pokrivanje. Poklopac za pokrivanje mozete nabaviti kod Vaseg distributera rostilja.

NADOGRADNJE

Sliedece korisne nadogradnje za seriju Davos iz vaseg ¢e rostilja izvuéi maksimum.

PLANGHA UNIVERSAL - MEDITERANSKI UZITAK ROSTILJANJA KOD KUCE
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PLANCHA UNIVERSAL savrSeno nadopunjuje uredaj
COOKING ZONE KIT PLUS te jo$ jednom dodatnom
funkcijom prosiruje moguénosti rostiljanja koje nude
DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G. Na plo¢i Plancha
pripremit éete mediteranske specijalitete kao Sto su kozice
s rostilja, savrSeni odresci od tune i jakobove kapice, bas
kao u vasem omiljenom tapas baru u Spanjolskoj. Dorugak
s rotilja? Nema problema, na Planchi ¢ete lako pripremiti
jaja na oko, kajganu, hrskavu slaninu ili palacinke.

Bilo da je rijec o tapasima, dorucku ili desertu — s plocom
PLANCHA UNIVERSAL sve je moguce!

Plancha stane u plinsku kuglu vaseg rostilja tako da je
mozete i ondje upotrebljavati, lijevak jednostavno postavite
u polozaj vulkana i mediteranska zabava s rostiliem moze
zapoceti dok se na uredaju COOKING ZONE pece stejk.




KOMPLET BOCA 0D 11 KG

Stalno mijenjanje plinske boce moZe biti gnjavaZza, o tome
posebno mogu posvjedogiti profesionalci u rostiljanju i oni
koji Cesto rostiljaju. Priustite si nadogradnju

s KOMPLETOM BOCA OD 11 KG i neka vas$ rostil;
DAVOS 570 G PRO ili DAVOS 570 G ubuduce rade

s plinskim bocama od 11 kg koje traju dulje.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Obozavatelji pizza, pozor — javna je tajna da najbolja pizza dolazi ili iz Napulja ili s vaseg rostilia OUTDOORCHEF.

S KOMPLETOM DRZACA PRIBORA radi ustede prostora i praktiénosti moguée je izravno na rostilj staviti i kamen za pizzu OUTDOORCHEF
i dodatnu resetku od lijevanog zeljeza ili nehrdajuceg celika.

Ali to nije sve — u isporuku je uklju¢en i prakti¢ni drzac za kuhinjske ubruse, tako da ¢e vam prsti uvijek biti isti prilikom pripreme kreacija s rostilja.
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OTKLANJANJE KVAROVA

Plamenik ne pali:
= Provjerite je li dovod plina na plinskoj boci otvoren.
= Osigurajte da u boci ima dovoljno plina.
= Provjerite skacu li iskre s elektrode na plamenik.
POZOR: Tu provjeru smijete provesti samo kada je dovod plina zatvoren!

Nema iskre:

= Osigurajte da je baterija ispravno umetnuta (kod rostilja s elektricnim paljenjem).

* Razmak izmedu plamenika i elektrode smije iznositi samo 5-8 mm.

= Provjerite jesu li kabeli pri elektricnom paljenju i elektrode utaknuti i jesu li u¢vrséeni.
= Umetnite dvije nove baterije (tip AA, LR0O3, 1,5 volt) u elektri¢no paljenje.

SAFETY LIGHT ne radi:

= Provjerite je li dovod plina na gumbima za regulaciju plina otvoren. (U slu¢aju zatvorenog ventila plinske boce).
= Uyjerite se da su baterije za Safety Light pravilno umetnute.

= Umetnite nove baterije.

Ako rostilj na temelju gore navedenih mjera ne mozete pustiti u rad, kontaktirajte prodajno mjesto.

JAMSTVO ZA POTROSACE / GARANCIJA

Za detaljne informacije o jamstvu za potro$ace / garanciji pogledajte Opce uvjete poslovanja (AGB's) pod https://www.outdoorchef.com/agb

Registrirani brend OUTDOORCHEF zastupa sljedec¢e poduzecée
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postanski pretinac | 8050 Ziirich-Svicarska | www.outdoorchef.com

*

Popis trgovaca mozete pronaci na nasoj web stranicic OUTDOORCHEF.COM
Serijski broj kao i broj artikla moZete pronaci na naljepnici s podacima koja se nalazi na vasem rostilju
(za vise informacija pogledajte prvi dio ovih UPUTA ZA UPORABU).

*ok
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TEHNICKE INFORMACIJE

COOKING ZONE KIT PLUS

Snaga 2,70 kW

Potrosnja plina 196 g/h

Sapnica (28-30/37 mbara) 0,82 mm / oznaka: BH
Sapnica (60 mbara) 0,72 mm / oznaka: AO

Elektri¢no paljenje
Za rad elektricnog paljenja potrebna su vam dvije baterije
(tip AA, LRO3, 1,5 volt).

Web stranica
Vise informacije, savjeti i trikovi, recepti i drugo Pronadite korisne
zanimljivosti o proizvodima OUTDOORCHEF na OUTDOORCHEF.COM
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NAVODILA ZA UPORABD

POMEMBNO: Preden za¢nete uporabljati vas plinski zar OUTDOORCHEF in komplet COOKING ZONE KIT PLUS, si pozorno preberite ta navodila.

(, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.:

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
POMEMBNO:

Serijsko Stevilko vasega kompleta COOKING ZONE® KIT PLUS najdete na nalepki s podatki, ki se nahaja na COOKING ZONE® KIT PLUS.

Serijska Stevilka in Stevilka izdelka sta pomembni za neproblematic¢no izvajanje poizvedb, narocanja rezervnih delov in v primeru raznih
reklamacij. Navodila za uporabo hranite na varnem mestu. Vsebujejo pomembne informacije v zvezi z varnostjo, delovanjem in vzdrzevanjem.
Zabelezite si serijsko Stevilko vasega zara v za to predvideno polje zgoraj »Serial no.«.

POMEMBNO ZA VASO VARNOST

Vsakdo, ki uporablja zar in komplet COOKING ZONE KIT PLUS, mora poznati in upoStevati natanc¢en postopek vziga. Otroci ne smejo upravljati
z zarom.

Navodilom za sestavo morate natancno slediti. Nepravilna sestava ima lahko nevarne posledice.

V blizini zara ne smete postavljati vnetljivih tekocin in materialov ter nadomestnih plinskih jeklenk. Zara ali plinskih jeklenk ne smete nikoli postavijati
v zaprte neprezracevane prostore.

Preden zacnete uporabljati vas okrogli plinski zar vklj. s kompletom COOKING ZONE KIT PLUS, si pozorno preberite ta navodila. Obvezno
upostevajte tudi logena navodila za Zar. Zar, vkljuéno s kompletom COOKING ZONE® KIT PLUS, lahko uporabljate samo na prostem, postaviti
pa ga morate na varni razdalji vsaj 1,6 m od vnetljivih predmetov.

PLINSKE JEKLENKE

Upostevajte varnostna navodila v lo¢enih navodilih za uporabo vasega zara.

VARNOSTNI NAPOTKI

Ta navodila za uporabo mora hraniti lastnik in jih mora imeti vedno pri roki.
Zar uporabite v skladu s poglavjem NAVODILA ZA VZIG.

= Uporabljajte samo na prostem.

= Pred uporabo aparata preberite navodila za uporabo.

= POZOR: Dostopni deli so lahko zelo vroci. Otroci se jim ne smejo priblizevati.

= Aparata ne smete uporabljati v blizini vnetljivih materialov.

= Med uporabo aparata ne premikajte.

= Po uporabi zaprite ventil na plinski jeklenki.

Zarane smete uporabljati pod nadstreskom.

= Aparatoy, ki so opremljeni s kolescki, ne smete vleci po neravnih tleh ali tleh s prekinitvami.

= Vrocih delov se dotikajte samo z zas¢itnimi rokavicami.

*  Po peki na zaru preklopite gumb za regulacijo plina v polozaj Q in zaprite ventil na plinski jeklenki.

*  Pri menjavi plinske jeklenke pazite, da je gumb za regulacijo plina v polozaju QO in ventil na plinski jeklenki zaprt.
POMEMBNO: V bliZini se ne smejo nahajati viri vziga.

= Po prikljucitvi nove plinske jeklenke preverite, ¢e so povezave prikljuc¢ene v skladu z navodili PREIZKUS TESNJENJA.
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Ce obstaja sum na netesne dele, preklopite gumb za regulacijo plina v polozaj O in zaprite ventil na plinski jeklenki. Dele za pretok

plina naj preverijo pri specializiranem prodajalcu plina.

Ce je cev za plin poskodovana ali se kaZejo znaki obrabe, jo morate takoj zamenjati. Na cevi ne sme biti pregibov in znakov razpok.

Preden odstranite cev, ne pozabite priviti gumba za regulacijo plina in ventil.

Po priblizno 3 letih od nakupa zamenjajte cev in regulator tlaka plina. Prepricajte se, da regulator tlaka plina in cev izpolnjujeta zahteve

ustreznih standardov (regulator tlaka plina EN 16129/cev za plin EN 16436).

Predpisana dolzina cevi za plin je 90 cm in ne sme biti daljSa od 150 cm.

Ne blokirajte velike okrogle sesalne odprtine na dnu korita ali zra¢ne reZe na pokrovu. Zracniki prostora za plinske jeklenke v nobenem

primeru ne smejo biti zaprti ali pokriti.

Ne spreminjajte aparata. Ce obstaja sum na nepravilno delovanje, se obrnite na strokovnjaka.

Zar je dobavljen skupaj z ustrezno cevjo za plin in z regulatorjem tlaka plina. Cev za plin je treba nujno hraniti pro¢ od vro&ih zunanjih povrsin

zara. Cev ne sme biti zasukana. Pri modelih Zarov, ki imajo vodilo za cev, mora biti cev nujno pritrjena na to vodilo.

Cev in regulator morata biti v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi in standardi (regulator tlaka plina EN 16129/cev za plin EN 16436).

Ce se ne doseze polna zmogljivost in obstaja sum na zamasen dovod plina, se obrnite na specializiranega prodajalca plina.

Zar uporabljajte samo na trdni in varni podlagi. Med uporabo 7ara ne smete postavljati na lesena tla ali druge vnetljive povrsine. Zara ne smete

imeti blizu gorljivih materialov.

Zara ne hranite v blizini lahko vnetljivih tekocin ali materialov.

Ce 7ar &ez zimo shranite v dolo&enem prostoru, morate plinsko jeklenko nujno odstraniti. Vedno jo morate hraniti na prostem, dobro prezraenem

mestu, do katerega otroci nimajo dostopa.

Pred zacetkom delovanja postavite zar na mesto, ki je dobro zasciteno pred vetrom.

Ce 7ar ni v uporabi in je povsem ohlajen, ga morate pred vplivi okolja za&cititi s pokrovom. Pokrove lahko dobite pri lokalnih prodajalcih zarov.

Da bi preprecili nabiranje kondenza, po mo¢nem deZevju odstranite pokrov.

Med delovanjem Zara nikoli ne smete pustiti brez nadzora.

Tudi po izklopu ostane Zar vro¢ Se nekaj ¢asa. Pazite, da se ne opecete in da ne postavljate predmetov na Zar, obstaja nevarnost pozara.

POZOR: Kuhalnika COOKING ZONE PLUS nikoli ne uporabljajte loéeno/individualno (loéenega od Zara).

POZOR: Povrsine kuhalnika COOKING ZONE PLUS nikoli ne pokrijte, saj lahko to povzro¢i kopic¢enje vrocine.

POZOR: Uporaba ponev in loncev z naslednjimi premeri ni dovoljena: <20 cm >32 cm.

POZOR: Kuhalnik COOKING ZONE PLUS ostane tudi po izklopu $e dalj ¢asa vro¢. Pazite, da se ne opecete in da v blizino kuhalnika
COOKING ZONE PLUS ne postavljate predmetoy, saj obstaja nevarnost pozara.

POZOR: Kuhalnik COOKING ZONE PLUS uporabljajte samo, ¢e je v skladu z lo¢enimi navodili za sestavo nameséen na ustrezni model
zara DAVOS.

POZOR: Med delovanjem Zara in kuhalnika COOKING ZONE PLUS nikoli ne smete pustiti brez nadzora.

POZOR: Cev za plin je treba nujno hraniti pro¢ od vrocih zunanjih povrsin zara in kuhalnika COOKING ZONE PLUS. Cev ne sme biti
zasukana. Pri modelih Zarov, ki imajo vodilo za cev, mora biti cev nujno pritrjena na to vodilo.

POZOR: Pred zagonom in po vsaki prikljucitvi nove plinske jeklenke preverite, e so povezave priklju¢ene v skladu z naslednjimi navodili
PREIZKUS TESNJENJA v teh navodilih za uporabo.
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PRIKLJUCITEV PLINSKE CEVI KOMPLETA COOKING ZONE KIT PLUS

POZOR: Plinsko cev morate obvezno prikljuciti s priloZzenim klju¢em, da zagotovite, da je priklju¢ek dovolj privit. Zaradi vade varnosti plinske cevi
nikoli ne smete priviti ro¢no, da se izognete morebitnim pozarom.

Upostevajte tudi informacije v lo¢enih navodilih za sestavljanje vasega zara.

OUTDOORCHER.COM




PREIZKUS TESNJENJA

OPOZORILO: Med preverjanjem tesnjenja se v blizini ne sme nahajati noben vir vziga. Prav tako v bliZini tudi ne smete kaditi. Preizkusa tesnjenja

nikoli ne izvajajte z goreco palicico ali odprtim plamenom in to vedno opravite na prostem.

1.
2.

o

Gumb za regulacijo plina mora biti v polozaju O.

Odprite ventil na jeklenki in s krtato premazite vse ventile (prikljucek na plinsko jeklenko/regulator tlaka plina/cev za plin/plinski vhod/
prikljuek na ventil) s prilozeno milno raztopino ali z doma narejeno milnico s 50 % tekocega mila in 50 % vode. Uporabite lahko tudi prsilo
za odkrivanje mest pus¢anja.

Ce opazite milne mehur&ke, to kaZe na mesta puanja.

POMEMBNO: Zar in komplet COOKING ZONE KIT PLUS lahko uporabite $ele, ko odpravite vsa mesta pusanja. Zaprite ventil na plinski
jeklenki.

Odpravite mesta pus¢anja tako, da pritegnete prikljucke, kolikor je to mogoce, ali zamenjate okvarjene dele.

Ponovite koraka 1 in 2.

Ce mest puscanja ni mogo&e odpraviti, se obrnite na specializiranega prodajalca plina.

NAPOTEK: PREIZKUS TESNJENJA izvedite po vsaki prikljucitvi ali zamenjavi plinske jeklenke ter na zacetku sezone peke na zaru
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COOKING ZONE KIT PLUS - VELIKO VEC KOT STRANSKI KUHALNIK, 3 PODROCJA UPORABE

Popolnoma na novo razviti komplet KOOKING ZONE KIT PLUS je, kot Ze ime pove, ve¢ kot obi¢ajni stranski kuhalnik - saj imate na voljo veliko
Sirsi temperaturni razpon. Medtem ko so obicajni stranski kuhalniki ve¢inoma zasnovani za srednje in visje temperature, lahko komplet COOKING
ZONE KIT PLUS uporabimo tudi za pripravo obrokov, ki se pripravljajo z manj toplote (omake za testenine, juhe, enolon¢nice itd.).

To omogoca popolnoma nov razvoj gorilnika in moznost upravljanja stranskega kuhalnika na 3 razli¢nih visinah.

Zaradi konkavne oblike in masivnega nastavka iz litega Zeleza lahko na COOKING ZONE KIT PLUS tudi odliéno delate z vokom za Zar
OUTDOORCHEF, ki se natanc¢no prilega na nastavek (brez adapterja za vok).

Ta komplet je sestavljen iz ojacane stranske mize, nosilca za zagotovitev stabilnosti Zara in kuhalnika COOKING ZONE PLUS.

Visoka vroc¢ina
V kombinaciji z vrtljivim regulatorjem lahko pokrijete razlicna podrocja uporabe
v zgornjem temperaturnem obmocju

- Hitro pecenje mesa, rib in zelenjave

Srednja vrocina
V kombinaciji z vrtljivim regulatorjem lahko pokrijete razlicna podrocja uporabe
v srednjem temperaturnem obmocju

- Pecenje/dusenje mesa, rib in zelenjave
. Pecenje Skrobnate zelenjave, npr. pecenega krompirja, kase itd.

Nizja vrocina
V kombinaciji z vrtljivim regulatorjem lahko pokrijete razlicna podrocja uporabe
v spodnjem temperaturnem obmocju

. Kuhanje omak, juh, enolonénic in rizevih jedi
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ZASCITNI POKROVCKI ZA LITOZELEZNI NASTAVEK ZA KUHANJE

Poskrbite, da vedno uporabljate silikonske zasc¢itne pokrovcke, prilozene litoZzeleznemu nastavku za kuhanje. Ti &Citijo luknje za nastavitev viSine
reSetke pred praskami.
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PRED PRVO UPORABD

1. Ocistite vse dele, ki prihajajo v stik z Zivili.

2. Preglejte vse plinske dele, kot je opisano v poglavju PREIZKUS TESNJENJA.
To naredite tudi, e vam je va$ Zar prodajalec dobavil sestavljen.

3. Gorilnik COOKING ZONE PLUS prizgite za pribl. 20-25 minut na stopniji ¢ & .

RAZLAGA OZNAK NA UPRAVLJALNIKONZOLI COOKING ZONE KIT PLUS

Stopnje vrocine in vZiganje

O : polozaj izklopa
::::: ::::: ((/ : nizka zmogljivost
o0 000 L )
20550 ceecee x4 : srednja zmogljivost
o0 000 L )
eccoe eccoe {(/((1((/ : visoka zmogljivost
o0 000 L
ceces ceees | 0OOE  igane
o000 00 o000 0

Gorilnik doseze na stopnji ((/((/((/ najvecjo zmogljivost, na stopniji ((/ pa najnizjo zmogljivost.

NAVUDILA IAVZIG BLAZING ZONE KIT PLUS

Prepricajte se, da so vsi prikljucki med cevjo za plin, regulatorjem tlaka plina in plinsko jeklenko tesno priviti (po potrebi sledite navodilom

v poglavju PREIZKUS TESNJENJA).

2. Odprite ventil na plinski jeklenki.

3. Pritisnite gumb za regulacijo plina stranske kuhalne ploSce in ga obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca na stopnjo (//(//(// )
Drzite gumb za regulacijo plina pritisnjen, dokler se plin ne vname.

=@
o000 00 o000 0
LA o000 0
L L )
o0 000 LN )
o000 0 o000 0
o0 000 o0 o000
o0 000 o0 000
o000 0 o000 0
L o0 o000
o0 000 L )
o0 000 o000 0

4. Ce se plin ne vname v 5 sekundah, postavite gumb za regulacijo plina na Q. Pogakajte 2 minuti, da lahko nezgoreli plin izhlapi. Nato ponovite
korak v tocki 4.

5. Ce gorilnika stranske kuhalne ploi&e ne morete usposobiti za delovanje po 3 poskusih, preglejte vzroke (kot je opisano v razdelku
ODPRAVLJANJE NAPAK).

NASVETI IN TRIKI COOKING ZONE KIT PLUS

UPORABA VOKA ZA ZAR OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
Masivni nastavek iz litega Zeleza ima konkavno obliko, tako da deluje popolnoma v kombinaciji z vokom za zar. BARBECUE WOK se lahko

uporablja neposredno na litozeleznem nastavku (brez uporabe adapterja za vok).

PRIPOROCENE PONVE IN LONCI
Priporo¢amo, da uporabljate samo zelo toplotno odporne ponve in lonce brez previeke (npr. Teflon). Idealne so ponve in lonci iz litega Zeleza,

kovanega zeleza ali jekla. Na splosno se lahko uporabljajo vse komercialno dostopne posode in lonci, ¢e so primerni za uporabo s plinskimi pec¢mi.

PRIPOROCENE VELIKOSTI PONEV IN LONCEV
Priporo¢amo naslednje velikosti ponev in loncev: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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VZDRZEVANJE IN SKRB ZA COOKING ZONE KIT PLUS

Redno vzdrzevanje vasega kompleta COOKING ZONE KIT PLUS zagotavlja brezhibno delovanje.

= Vse ventile preverjajte najmanj dvakrat letno in vsaki¢ po daljSem shranjevanju. Pajki in druge Zuzelke lahko povzrocijo blokade, ki jih morate
pred uporabo odpraviti.

= Ce Zzar redno premikate tudi po neravnem terenu, morate od €asa do &asa preveriti, ali so vsi vijaki tesno priviti.

= Da bi se izognili korozijskim poskodbam, vse kovinske dele (zlasti litozelezni nastavek za kuhanje) kompleta COOKING ZONE KIT PLUS
naoljite, preden jih dlje ¢asa shranjujete.

= Po daljSem shranjevanju in najmanj enkrat v sezoni peke na Zaru morate cev za plin pregledati za razpoke, pregibe in druge poskodbe.
Poskodovano plinsko cev je treba takoj zamenjati, kot je opisano v poglavju VARNOSTNI NAPOTKI.

= Daboste lahko v svojem Zaru in kompletu COOKING ZONE KIT PLUS ¢im dlje uzivali, Zar po popolni ohladitvi zas¢itite pred vplivi okolja
z ustreznim pokrovom OUTDOORCHEF. Da bi preprecili nabiranje kondenza, po dezevju odstranite pokrov. Pokrove lahko dobite pri lokalnih
prodajalcih Zarov.

RAZSIRITVE

Naslednje koristne razsiritve za serijo Davos bodo popestrile vas Zar.

PLANCHA UNIVERSAL - MEDITERANSKI UZITKI PEKE NA ZARU DOMA

PLANCHA UNIVERSAL je popolno dopolnilo h kompletu
COOKING ZONE® KIT PLUS in razsirja moznosti peke
na zaru DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G z dodatno
funkcijo. Na plo&c¢i lahko uZivate v mediteranskih

specialitetah, kot so kozice na Zaru, odli¢ni zrezki tune

in pokrovace, tako kot v vaSem najljubsSem tapas baru

v Spaniji. Zajtrk z 7ara? Brez problema, na plogéi lahko
enostavno pripravite jajca na oko, umesana jajca, hrustljavo
ocvrto slanino ali palacinke. Tapas, zajtrk ali sladica —

s plos¢o PLANCHA UNIVERSAL je vse mogoce!
Mimogrede, plos¢a se prilega tudi plinski krogli vasega
zara in jo lahko tudi tam uporabite, le lijak postavite

v poloZaj vulkana in mediteranska zabava na Zaru se zacne,
medtem ko zrezki cvrcijo na COOKING ZONE® PLUS.

199

OUTDOORCHER.COM




KOMPLET 11KG JEKLENK

Stalno menjavanje plinskih jeklenk je lahko nadlezno,

o tem vam lahko marsikaj povedo zlasti strokovnjaki za zar.
S KOMPLETOM 11KG JEKLENK si privo&cite nadgradnjo
in v prihodnje uporabljajte Zar DAVOS 570 G PRo ali
DAVOS 570 G z 11 kg plinskimi jeklenkami, ki bodo drzale
dalj Casa.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Ljubitelji pic pozor — razkrita skrivnost je, da najbolj$a pica prihaja iz Neaplja ali pa z vasega zara OUTDOORCHEF.

S KOMPLETOM NOSILCEV PRIBORA lahko Kamen za pico in dodatno resetko iz litega Zeleza ali nerjavecega jekla OUTDOORCHEF prakti¢no
pospravite neposredno na Zzar.

A to Se ni vse — prakti¢no drZalo za kuhinjske brisace je vklju¢eno tudi v obseg dobave, tako da prsti vedno ostanejo lepi in Cisti pri pripravi in peki
vasih kreacij z Zara.
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ODPRAVLJANJE NAPAK

Gorilnik se ne vzge:

= Preverite, ali je ventil jeklenke odprt.

= Prepricajte se, da je nivo plina v jeklenki zadosten.

= Preverite, ali iskre preskakujejo z elektrode na gorilnik.
POZOR: to preverjanje je dovoljeno le pri zaprtem dovodu plinal

Ni iskre:

= Prepricajte se, da je baterija pravilno vstavljena (pri zarih z elektri¢nim vzigom).

= Razmak med gorilnikom in elektrodo je lahko 5-8 mm.

= Preverite, da sta pri elektricnem vzigu kabel in elektroda priklju¢ena in dobro povezana.
= Vstavite dve novi bateriji (tip AAA, LR0O3, 1,5 V) v elektriéni vzig.

SAFETY LIGHT ne deluje:

= Preverite, ali je dovod plina na gumbih za regulacijo plina odprt. (Pri zaprtem ventilu plinske jeklenke).
= Zagotovite, da sta bateriji za Safety Light pravilno vstavljeni.

= Vstavite nove baterije.

Ce 7ara kljub zgoraj omenjenim ukrepom ne morete prizgati, se obrnite na svojega prodajalca.

GARANCIJA ZA UPORABNIKA/JAMSTVO

Za podrobne informacije o garanciji za uporabnika / jamstvu glejte splosne pogoje (AGB) na strani https://www.outdoorchef.com/agh

Registrirano znamko OUTDOORCHEF zastopa naslednje podjetje
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | postni predal | 8050 Ziirich - Svica | www.outdoorchef.com

*  Seznam prodajalcev je na voljo na nasi spletni strani OUTDOORCHEFCOM
** Serijska Stevilka in Stevilka artikla sta na nalepki s podatki na vaSem zaru
(glejte prvi del teh NAVODIL ZA UPORABO).
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TEHNICNE INFORMACIJE

COOKING ZONE KIT PLUS

Mo¢ 2,70 kW
Poraba plina 196 g/h
Sobe (28-30/37 mbar) 0,82 mm/oznaka: BH
Sobe (50 mbar) 0,72 mm/oznaka: AO

Elektricni vzig
Za delovanje elektriénega vziga potrebujete dve bateriji
(tip AAA, LRO3, 1,5 V).

Spletna stran

Ve¢ informacij, nasvetov, trikov, receptov in vse, kar je vredno
vedeti o izdelkih OUTDOORCHEF, najdete na spletni strani
OUTDOORCHEFRCOM
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KULLANMA KILAVUZU

ONEMLI: OUTDOORCHEF gazll mangal ve COOKING ZONE KIT PLUS' isletime almadan 6nce bu kilavuzu okuyun.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
ONEMLI:

COOKING ZONE KIT PLUS'Inizin seri numarasini COOKING ZONE KIT PLUS (izerindeki bilgi etiketinde bulabilirsiniz.

Seri numarasi ve Urlin numarasi soru durumlarinda, yedek parca siparislerinde ve olasi bir garanti hizmeti talebinde sorunsuz islemler igin
6nemlidir. Kullanma kilavuzunu giivenli bir yerde muhafaza edin. Glvenlik, isletim ve koruyucu bakim ile ilgili 6nemli bilgiler icermektedir.
Lutfen mangalinizin seri numarasini yukarida éngérilen "Serial No." (Seri no.) alanina not edin.

GUVENLIGINIZ IGIN ONEMLI

Mangali ve COOKING ZONE KIT PLUS 'l kullanan herkes dogru tutusturma islemini bilip buna uymalidir. Cocuklar mangali kullanmamalidir.
Montaj kilavuzundaki montaj talimatlarina tamamen uyulmalidir. Teknigine uygunsuz bir montaj islemi tehlikeli sonuclara yok acabilir.

Alev alabilir sivilari ve materyalleri ya da yedek gaz siselerini mangalin yakinina koymayin. Mangali ya da gaz sisesini (siselerini) kesinlikle
havalandirmaz alanlara koymayin.

Gazli kazanl mangalinizi ve COOKING ZONE KIT PLUS 'l isletime almadan énce bu kilavuzu tamamen okuyun. Mangalinizin ayri talimatini da
mutlaka dikkate alin. COOKING ZONE KIT PLUS dahil mangal sadece agik alanda kullanilabilir ve yanici nesnelere en az 1,5 m'lik bir giivenlik
mesafesi tutulmalidir.

GAZ SISELERI

Bunun igin, mangalinizin ayri kullanma kilavuzlarinin giivenlik talimatlarini dikkate alin.

GUVENLIK BILGILERI

Kullanma kilavuzu kullanicr tarafindan muhafaza edilip her daim erisilebilir durumda olmalidir.
Mangali TUTUSTURMA iCIN KILAVUZ bolimi uyarinca isletime alin.

= Sadece acik alanda kullanin.

= Cihaz isletime almadan énce kullanim kilavuzunu okuyun.

DIKKAT: Erisilebilir parcalar ok sicak olabilir. Cocuklar uzak tutun.

* lsletim esnasinda cihaz yanici materyallerden uzak tutulmalidir.

* lsletim esnasinda cihazi hareket ettirmeyin.

= Kullandiktan sonra gaz sisesindeki gaz beslemesini kapatin.

= Mangali hicbir zaman bir tente altinda kullanmayin.

= Direksiyonla donatiimis cihazlari pirizli zeminler ya da ¢ikintilar Gzerinden itmeyin.

= Sicak parcalara dokunurken koruyucu eldiven kullanin.

*  Mangal sonrasinda gaz ayar diigmesini daima O konuma alip gaz sisesindeki gaz beslemesini kapatin.

*  Gaz sisesini degistirirken gaz ayarlama diigmesinin O konumunda olmasina ve gaz beslemesinin gaz sisesine bagli olmasina dikkat edin.
ONEMLI: Yakinda tutusma kaynaklari bulunmamalidir.

*  Yeni bir gaz sisesinin baglanmasindan sonra baglant parcalarini SIZDIRMAZLIK YONUNDEN KONTROL kilavuzu uyarinca kontrol edin.
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Sizdiran pargalar konusunda siiphe duyuluyorsa gaz ayarlama diigmesini O konumuna alin ve gaz sisesindeki gaz beslemesini kapatin.

Gaz ileten parcalari gaz magazasinda kontrol ettirin.

Gaz sisesi hasar ya da asinma belirtileri sergiliyorsa hemen degistiriimelidir. Hortum bikilmemeli ve izerinde herhangi bir catlak olmamalidir.

Hortumu ¢ikarmadan énce gaz ayarlama digmesini ve gaz beslemesini kapatmayi unutmayin.

Hortumu ve gaz basinci regilatérini satin alma tarihinden itibaren 3 yillik bir kullanim siiresinden sonra degistirin. Gaz basinci regllatorinin

ve hortumun ilgili EN standartlarina uymasina dikkat edin (gaz basinci regilatori EN 16129 / gaz sisesi EN 16436).

Gaz hortumunun tavsiye edilen uzunlugu 90 cm'dir ve 150 cm'yi asmamalidir.

Havzanin zeminindeki buylk yuvarlak hava emme deligini ya da kapaktaki hava kanalini bloke etmeyin. Gaz sisesi alanlarinin havalandirma

delikleri kesinlikle kapatiimamalidir ya da (zeri drtlilmemelidir.

Cihaz Uizerinde degisiklik yapmayin. Hatali islev siiphesi s6z konusuysa bir uzmana danisin.

Mangal gaz basing regtilatori dahil uygun gaz hortumu ile birlikte teslim edilir. Gaz hortumu mutlaka mangalin sicak yiizeylerinden uzak

tutulmalidir. Hortum cevrilmemelidir. Hortum, hortum kilavuzuna sahip mangal modellerinde mutlaka bu kilavuza sabitlenmelidir.

Hortum ve regilator ilgili tlke talimatlarina ve EN standartlarina uygundur (gaz basinci regilatéri EN 16129 / gaz sisesi EN 16436).

Tam performans elde edilmezse ve gaz beslemesinin tikandigindan stiphe duyuluyorsa bir gaz magazasina basvurun.

Mangali sadece siki ve sabit bir zemin lzerinde kullanin. Mangali isletim sirasinda kesinlikle ahsap zemin Gzerine ya da baska yanici ylizeylere

koymayin. Mangali yanici materyallerden uzak tutun.

Mangali yanici sivilarin ya da materyallerin yakininda depolamayin.

Mangal kisi bir odada gecirecekse gaz sisesi mutlaka ¢ikariimalidir. Daima cocuklarin erisemeyecegi acik ve iyi havalandirmali bir alanda

depolanmalidir.

Mangali isletime almadan énce mimkiin oldugunda rlizgara karsi korunacak bir sekilde konumlandirin.

Mangal kullaniimayacaksa, tamamen soguduktan sonra bir 6rtme bashigi araciligiyla evre etkilerine karsi korunmalidir. Ortme basgliklarini

mangal saticinizdan temin edebilirsiniz.

Nem olusumunu énlemek icin 6rtme bagliklarini glilti yagmur sonrasinda gikarin.

isletim esnasinda mangali kesinlikle gbzetimsiz birakmayin.

Mangal kapatildiktan sonra da uzun sire sicak kalir. Kendinizi yakmamaya ve mangalin Uzerine herhangi bir nesne koymamaya dikkat edin,

yangin tehlikesi s6z konusudur.

DIKKAT: COOKING ZONE PLUS' asla tek basina/bireysel olarak kullanmayin (mangaldan sokerek).

DIKKAT: COOKING ZONE PLUS'In yiizeyini calisirken asla értmeyin. Bu durum isi birikmesine neden olabilir.

DiKKAT: Asagida belirtilen caplarda tencere veya tavalar kullaniimamalidir: <20 cm >32 cm.

DiKKAT: COOKING ZONE PLUS kapatildiktan sonra da uzun siire sicak kali, COOKING ZONE PLUS'In iizerine herhangi bir nesne
koymamaya dikkat edin, yangin tehlikesi séz konusudur.

DIKKAT: COOKING ZONE PLUS" sadece ayrn montaj talimati uyarinca tamamen uygun bir DAVOS mangal modeline monte edildiginde
kullanin.

DiKKAT: isletim esnasinda mangali veCOOKING ZONE PLUS kesinlikle gézetimsiz birakmayin.

DiKKAT: Gaz hortumu mutlaka mangalin ve COOKING ZONE PLUS'In sicak yiizeylerinden uzak tutulmalidir. Hortum gevrilmemelidir.
Hortum, hortum kilavuzuna sahip mangal modellerinde mutlaka bu kilavuza sabitlenmelidir.

DiKKAT: isletime almadan énce ve her yeni bir gaz sisesinin baglanmasindan sonra baglanti parcalarini asagidaki isletim kilavuzundaki
SIZDIRMAZLIK YONUNDEN KONTROL kilavuzu uyarinca kontrol edin.
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COOKING ZONE KIT PLUS'IN GAZ HORTUMU BAGLANTIS|

DiKKAT: Gaz hortumu, baglantinin yeterince sikildigindan emin olmak igin mutlaka yanindaki anahtar ile baglanmalidir. Giivenliginiz adina gaz
hortumunu, olasi mangal yaniklarini énlemek icin asla elinizle vidalamayin.

Litfen bunun igin mangalin ayri montaj talimatlarindaki bilgileri de dikkate alin.
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SIZDIRMAZLIK YONUNDEN KONTROL

UYARI: Sizdirmazlik yéniinden kontrol sirasinda yakinda tutusma kaynaklari bulunmamalidir. Bu sigara icmek igin de gecerlidir. Sizdirmazhigr hicbir

zaman yanici kibrit ya da acik bir ates ile kontrol etmeyin ve bu kontrol islemini daima acik alanda gerceklestirin.

1.
2.

Gaz ayarlama digmesi O konumunda olmalidir.

Sisedeki gaz beslemesini agin ve gaz ileten tiim parcalar (gaz sisesindeki baglanti / gaz basing ayar / gaz hortumu / gaz girisi / valfteki
baglanti) ekteki sabunlu su ¢ozeltisi veya %50'si sivi sabundan ve %50'si sudan olusan el yapimi bir sabun ¢ézeltisi ile firgalayin. Bir sizinti
tespit spreyi de kullanabilirsiniz.

Sabun cozeltisinde baloncuk olusmasi sizinti oldugu anlamina gelir.

ONEMLI: Mangal ve COOKING ZONE KIT PLUS ancak tiim sizinti noktalan giderildikten sonra kullanilabilir. Gaz sisesindeki gaz
beslemesini kapatin.

Mimkiinse bagdlantilarn sikarak sizinti noktalarini giderin ya da arizali parcalan degistirin.

1.ve 2. adimi tekrarlayin.

Sizinti noktalar giderilemiyorsa gaz magazasina basvurun.

BILGI: Gaz sisesinin her baglanti ya da degisim isleminden sonra ya da mangal sezonu baslangicinda SIZDIRMAZLIK YONUNDEN KONTROL

gerceklestirin.
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COOKING ZONE KIT PLUS - DARA GOK YAN OCAK OLARAK, 3 UYGULAMA ALANI

Tamamen yeni gelistiriimis olan COOKING ZONE KIT PLUS, adindan da anlasilacagi lzere, siradan bir yan ocaktan fazlasidir - clinkli cok daha
genis bir sicaklik alani mevcuttur. Normal yan ocaklar cogunlukla orta ve yiksek sicakliklar icin tasarlamisken, COOKING ZONE KIT PLUS
ile daha az 1si ile hazirlanmasi gereken yemekler de (makarna soslari, corbalar, yahniler vb.) pisirilebilir.

Bunu, tamamen yeni gelistiriimis olan bir brilor ve yan ocagi 3 farkl ylkseklikte ¢alistirma imkani mimkin kilmaktadir.

Masif dokim demir baslik sayesinde COOKING ZONE KIT PLUS'ta, dogrudan basliga tam oturan OUTDOORCHEF BBQ Wok ile de ¢ok glizel
calisilabilir (wok adaptor halkasi olmadan).

Bu set, gliglendirilmis yan masa, mangalin stabilitesini saglayan bir destek ve COOKING ZONE PLUS'tan olusur.

Yiiksek sicaklik
Déner regllator ile birlikte ylksek sicakliklarda cesitli uygulama alanlari

mevcuttur

- Et, balik ve sebzelerin iyi bir sekilde kizartiimasi

Orta sicaklik

Déner regulator ile birlikte orta sicakliklarda gesitli uygulama alanlari
mevcuttur.

- Et, balik ve sebzelerin kizartiimasi/buharda pisiriimesi

. Nisastall sebzelerin kizartiimasi, érnegin kizartilmis patates, Résti vb.

Disiik sicaklik
Déner regtlator ile birlikte disik sicakliklarda cesitli uygulama alanlari

mevcuttur.
. Sos, ¢orba, soslari, corbalar, gliveg ve piringli yemeklerin hazirlanmasi
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DOKUM DEMIR BASLIK IGIN KDRUYUCU KAPAKLAR

Birlikte teslim edilen silikon koruyucu kapaklart dokim demir basliklarda daima kullanmalisiniz. Bunlar, 1izgaranin yikseklik ayari igin delikleri
ciziklere karsi korur.
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ILK KULLANIM ONCESINDE

1. Yiyecek maddesi ile temas eden tim pargalar temizleyin.

2. Gazileten tim parcalan asagidaki SIZDIRMAZLIK YONUNDEN KONTROL bélimde tanimlandigi gibi kontrol edin.
Mangaliniz satici tarafindan monte edilmis bir sekilde teslim edilmisse de bu islemi gerceklestirin.

3. COOKING ZONE PLUS! yakl. 20-25 dakika boyunca ¢ €& & yakin.

COOKING ZONE KIT PLUS'IN KUMANDA KONSOLU UZERINDEKI SEMBOLLERIN AGIKLAMAS|

Isi kademeleri ve atesleme

O : Kapali konumu
ceces teees | 0 : Distik gic
it - O
siii 13352 000 ok
L 4000

Bralor (//((/((/ kademesinde en yiiksek performansa ve (// kademesinde en dislk performansa ulasir.

G[][]KING ZONE KIT PLUS IGIN TUTUSTURMA KILAVUZU

Gaz hortumu, gaz basinci regiilatrii ve gaz sisesi arasindaki tiim baglantilann iyi vidalandigindan emin olun (SIZDIRMAZLIK YONUNDEN
KONTROL bélimiindeki talimatlar uyarinca hareket edin).

2. Gaz sisesindeki gaz beslemesini agin.

3. Yan pisirme yerinin gaz ayarlama diigmesine basin ve bunu saat yoni tersinde 22 kademesine gevirin. Gaz yanana kadar gaz
ayarlama digmesini basili tutun.

4. Gaz 5 saniye icerisinde alev almazsa gaz ayarlama digmesini OQkonumuna alin. Yanmayan gazin ugmasi igin 2 dakika bekleyin. Daha sonra 4.
noktayi tekrarlayin.

5. Yan pisirme yerinin briilériinii 3 deneme sonrasinda isletime almak miimkiin degilse sebeplerini arayin (HATA GIDERME bolimiinde
tanimlandigr gibi).

IPUGLARI VE PUF NOKTALARI: COOKING ZONE KIT PLUS

OUTDOORCHEF BARBECUE WOK KULLANIMI
Masif dékim demir baslik, barbeki wok ile birlikte mikemmel bir sekilde ¢alismasi igin icbikey bir sekle sahipti. BARBECUE WOK dogrudan

dokim demir baslik Uzerinde kullanilabilir (wok adaptér halkasi kullaniimadan).

TAVSIYE EDILEN TAVALAR VE TENCERELER
Sadece isiya son derece dayanikli, kaplamasiz (6rn. teflon) tava ve tencereler kullanmanizi 6neriyoruz. Dékiim demir, ferforje veya celikten

yapllmis tava ve tencereler uygundur. Genel olarak, piyasada satilan tim tava ve tencereler, gazli ocaklar icin uygun olduklar strece kullanilabilir.

TAVSIYE EDILEN TAVALAR VE BUYUK TENCERELER
Asagidaki tava ve biylk tencerelerini éneriyoruz. 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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COOKING ZONE KIT PLUS'IN KORUYUCU BAKIMI

COOKING ZONE KIT PLUS'iniza dlizenli koruyucu bakim yapilmasi haline kusursuz bir islev garanti edilir..

*  Gazileten tiim parcalan en az yilda iki defa ve her uzun depolama islemi sonrasinda kontrol edin. Oriimcekler ve diger bocekler kullanim
dncesinde giderilmesi gereken tikanmalara neden olabilir.

= Mangal diizenli olarak plriizli bir alanda itilirse zaman zaman tiim civatalarin siki olup olmadigini kontrol edin.

= Korozyon hasarini 6nlemek icin, uzun sureli depolama 6ncesinde COOKING ZONE KIT PLUS'in tim metal parcalarnini (6zellikle dokim demir
pisirme bashgini) yaglayin.

= Uzun bir depolama sonrasinda ve mangal sezonunda en az bir defa gaz hortumu c¢atlak, biikiilme ve diger hasarlar yéniinden kontrol
edilmelidir. Hasarli bir gaz hortumu GUVENLIK BILGILERI bélimiinde tanimlandigi gibi hemen degistiriimelidir.

= Mangalinizive COOKING ZONE KIT PLUS urlinliniizii uzun stire memnuniyetle kullanabilmeniz icin mangalinizi tamamen soguduktan sonra
uygun bir OUTDOORCHEF 6rtme basligi ile gevre etkilerine karsi koruyun. Nem olusmasini énlemek icin értme baghgini yagmur sonrasinda
cikarin. Ortme basliklarini mangal saticinizdan temin edebilirsiniz.

EKLENTILER

Asagidaki, Davos serisi icin gerekli eklentiler, bu mangali bir mangaldan fazlasi yapiyor.

PLANCHA UNIVERSAL - EVDE AKDENIZ MANGAL KEYFI

PLANCHA UNIVERSAL, COOKING ZONE KIT PLUS
icin mikemmel bir eklentidir ve DAVOS 570 G PRO /
DAVOS 570 G'nin mangal segeneklerine bir islev ekler.
Plancha ile 1zgara karidesler, mikemmel ton balidr biftegi
ve Ispanya'daki favori Tapas barinda yediginiz deniz tarag

gibi Akdeniz spesiyallerinin tadini ¢ikarabilirsiniz. Mangalda
kahvalti mi? Hi¢ sorun degil Planch'da kolayca sahanda
yumurta, omlet, ¢itir kizarmis domuz pastirmasi veya krep
hazirlayabilirsiniz. Ister Tapas, kahvalti veya tatli —
PLANCHA UNIVERSAL ile her sey mimkun.

Plancha ayrica mangalinizin gaz bilyesine de sigar ve
orada da kullanilabilir. Huniyi yanardag konumuna getirin
ve COOKING ZONE'unuzda Risotto’nuz piserken Akdeniz
mangal keyfi baslasin.
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11KG SISE SETI

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Surekli gaz sisesini degistirmek rahatsiz edici olabilir,
dzellikle mangal profileri ve mangal miidavimleri

bu durumdan olduk¢a mustarip. 11 KG SISE SETI'ne
yukselterek kendinizi simartin ve DAVOS 570 G PRO veya
DAVOS 570 G'nizi 11 kg'lik daha uzun émirli gaz siseleri
ile calistirin.

Pizza severler dikkat — En iyi Pizza'nin ya Napoli'de yada sizin OUTDOORCHEF mangalinizda pistigi bilinen bir sirdir.
AKSESUAR TUTUCU SETINIZ ile hem OUTDOORCHEF Pizza tasi, hem de ek bir dokiim demiri veya paslanmaz celik 1zgara fazla yer kaplamadan

ve pratik olarak dogrudan mangalda saklanabilir.

Ancak hepsi bu kadar da degil — mangal kreasyonlarinizi hazirlarken parmaklarinizin daima temiz kalmasi icin, pratik mutfak havlusu tutucusu

da teslimat kapsamina dahildir.

2n

OUTDOORCHERCOM




HATA GIDERME

Briilor tutugsmuyor:

= Gaz sisesinin gaz beslemesinin acik olup olmadigini kontrol edin.

= Sisede yeterli gaz oldugundan emin olun.

= Elektrottan brilore kivileim sigrayip sicramadigini kontrol edin.
DiKKAT: Bu kontrol sadece gaz beslemesi kapaliyken yapilabilir!

Kivilcim yok:

= Bataryanin dogru yerlestirildiginden emin olun (elektrikli ateslemeli mangallarda).

= Brilor ve elektrot arasinda mesafe sadece 5-8 mm olmalidir.

= Elektrikli ateslemedeki kablonun ve elektrotun takili olup olmadigini ve siki oturup oturmadigini kontrol edin.
= Elektrikli ateslemeye iki yeni batarya (tip AAA, LRO3, 1,6 Volt) yerlestirin.

EMNIYET ISIGI calismiyor:

= Gaz ayarlama digmesindeki gaz beslemesinin agik olup olmadigini kontrol edin. (Gaz sisesi valfi kapaliyken).
= Emniyetisigina yonelik bataryalarin dogru yerlestirildiginden emin olun.

= Yeni akl bataryasi yerlestirin.

Mangali yukarida belirtilen tedbirler araciligiyla isletime alamiyorsaniz satis noktasi ile iletisime gegin.

TUKETICI GARANTISI / SORUMLULUK

Tuketici garantisi / sorumluluk ile ilgili detayli bilgiler igin https://www.outdoorchef.com/agb sayfasindaki Genel Calisma Kosullarina (GCK)

bakmanizi rica ediyoruz

Tescilli marka OUTDOORCHEF asagidaki sirket tarafindan temsil edilmektedir
Outdoorchef AG | Eggbuihlstrasse 28 | Posta kodu | 8050 Ziirih-isvigre| www.outdoorchef.com

* Satici listesini OUTDOORCHEFRCOM internet sitemizde bulabilirsiniz

Seri numarasi ve esya numarasi izgaranizin zerindeki veri etiketinde yer almaktadir
(bunun icin bu KULLANMA KILAVUZUNUN birinci bélimiine bakin).
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TEKNIK BILGILER

COOKING ZONE KIT PLUS

Glc
Gaz tiketimi

Meme (28-30/37 mbar)
Meme (50 mbar)

Elektrikli atesleme

2,70 kW
196 g/s

0,82 mm / isaret: BH
0,72 mm / isaret: AO

Elektrikli atesleme isletimi icin iki bataryaya ihtiyaciniz var

(tip AAA, LRO3, 1,5 Volt).

Web sayfasi

Diger bilgiler, ipuclari ve puf noktalar, tarifler ve her sey
OUTDOORCHEEF {iruinleri hakkinda bilinmeye deger her
seyi asagidaki internet adresinde bulabilirsiniz OUTDOORCHEFCOM

OUTDOORCHER.COM



GUIA DEL USUARIO

IMPORTANTE: Lea con atencién estas instrucciones antes de encender su barbacoa de gas OUTDOORCHEF y el COOKING ZONE KIT PLUS.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl
Total rate 2Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\ /
IMPORTANTE:
Encontraré el nimero de serie de su COOKING ZONE KIT PLUS en el adhesivo de identificacion que se encuentra en el COOKING
ZONE KIT PLUS.

El ndimero de serie y la referencia son importantes para la adecuada tramitacién de sus consultas, pedidos de recambios o posibles reclamaciones
en virtud de la garantfa. Conserve la Guia del usuario en un lugar seguro. Contiene informacién importante relativa a la seguridad, el uso y la
conservacién. Por favor, anote el nimero de serie de su barbacoa en el espacio previsto arriba e identificado por «Serial No.».

IMPORTANTE PARA SU SEGURIDAD

Todas las personas que utilicen la barbacoa y el COOKING ZONE KIT PLUS deben conocer y respetar el procedimiento de encendido exacto.
La barbacoa no debe ser utilizada por nifios.

Deben seguirse con exactitud las Instrucciones de montaje de la Gufa de instalacién. Un montaje incorrecto podrfa tener consecuencias peligrosas.
No sitde ningun liquido o material inflamable ni las botellas de gas de repuesto cerca de la barbacoa. Nunca coloque la barbacoa ni las botellas
de gas en espacios cerrados sin ventilacién.

Lea con atencién estas instrucciones antes de encender su barbacoa redonda de gas con COOKING ZONE KIT PLUS. Tenga en cuenta
también las instrucciones separadas correspondientes a su barbacoa. La barbacoa con COOKING ZONE KIT PLUS solo debe ser utilizada
al aire libre y debe respetarse una separacién de seguridad de al menos 1,5 m con respecto a objetos combustibles.

BOTELLAS DE GAS

Tenga en cuenta las instrucciones de seguridad que figuran en la Guia del usuario separada correspondiente a su barbacoa.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

El usuario debe conservar esta Gufa del usuario y tenerla siempre a mano.
Encienda la barbacoa de la forma indicada en el capitulo INSTRUCCIONES DE ENCENDIDO.

= Utilizar dnicamente al aire libre
= Leala Gufa del usuario antes de la puesta en funcionamiento del aparato

*  ATENCION: Algunas piezas accesibles pueden estar muy calientes. Mantenga alejados a los nifios

= El aparato debe mantenerse alejado de materiales combustibles durante su uso

= No traslade el aparato mientras lo esté utilizando

= Tras el uso, cierre el suministro de gas de la botella de gas

= Nunca utilice la barbacoa en porches ni debajo de aleros.

= Nunca empuije los aparatos dotados con ruedas pivotantes sobre superficies irregulares ni escalones.

= Utilice guantes protectores si tiene que sujetar cualquier pieza caliente.

= Al terminar de usar la barbacoa, sitdie siempre el mando regulador de gas en la posicién Q'y cierre el suministro de gas de la botella de gas.
* Al cambiar la botella de gas, asegirese de que el mando regulador de gas se encuentre en la posicién Oy que el suministro de gas de la

botella esté cerrado. IMPORTANTE: No debe existir en las cercanfas ninguna fuente de ignicién.
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Después de conectar una nueva botella de gas, compruebe las conexiones de la forma indicada en VERIFICACION DE LA ESTANQUIDAD.
Si sospecha que alguna pieza puede presentar fugas, sitie el mando regulador de gas en la posicién QO y cierre el suministro de gas de la
botella de gas. Lleve los componentes del conducto de gas a un establecimiento especializado en aparatos de gas para su inspeccién.
Sila manguera de gas presenta dafios o signos de desgaste, es necesario sustituirla de inmediato. La manguera no debe estar doblada ni
presentar ningln desgarro o grieta. No olvide cerrar el mando regulador de gas y el suministro de gas antes de desconectar la manguera.
Sustituya la manguera y el regulador de presién de gas después de un uso de 3 afios a partir de la fecha de compra. Aseglrese de que
tanto el regulador de presién de gas como la manguera cumplan las normas UNE-EN correspondientes (regulador de presion de gas
EN 16129 / manguera de gas EN 16436).
La longitud recomendada para la manguera de gas es de 90 cm; no debe ser en ninglin caso de mas de 150 cm.
No obstruya jamés el orificio de aspiracién de aire circular grande de la base de la cubeta ni las ranuras de ventilacién de la tapa.
Las aberturas de aireacién del compartimento de la botella de gas no deben ser taponadas ni cubiertas en ningtin caso.
No realice ninguna modificacién en el aparato. Si sospecha que puede existir un funcionamiento defectuoso, contacte con un
establecimiento especializado.
La barbacoa se suministra con la manguera de gas y el regulador de presién de gas correspondientes. La manguera de gas debe
mantenerse alejada en todo momento de las superficies exteriores calientes de la barbacoa. No se debe retorcer la manguera. En el caso
de los modelos de barbacoa que disponen de una gufa de manguera, la manguera debe sujetarse obligatoriamente a esta gufa.
La manguera y el regulador cumplen las disposiciones nacionales correspondientes, asi como las normas UNE-EN (regulador de presion
de gas EN 16129 / manguera de gas EN 16436).
Si no se alcanza la potencia méxima y se sospecha de una obstruccién en el suministro de gas, comuniquese con un establecimiento
especializado en aparatos de gas.
Utilice la barbacoa solo sobre un suelo estable y seguro. Jamés sitle la barbacoa sobre suelos de madera ni otras superficies combustibles
durante el uso. Mantenga la barbacoa alejada de materiales combustibles.
No almacene la barbacoa cerca de liquidos u otros materiales facilmente inflamables.
Si se deja la barbacoa en un espacio cerrado para la temporada invernal, es imprescindible retirar la botella de gas. Esta debe almacenarse
siempre al aire libre, en un lugar bien ventilado al que no tengan acceso los nifios.
Antes de la puesta en funcionamiento, sitde la barbacoa en un lugar que ofrezca la méxima proteccién posible contra el viento.
Para proteger su barbacoa de las inclemencias climatolégicas cuando ya no vaya a utilizarla, cdbrala con una cubierta protectora después
de dejar que se enfrie. Encontraré estas cubiertas protectoras en su establecimiento especializado en barbacoas.
Para evitar la condensacién de humedad, retire la cubierta protectora después de producirse lluvias abundantes.
Jamas deje sin supervisién la barbacoa mientras esté en funcionamiento.
La barbacoa sigue caliente durante un tiempo prolongado después de apagarla. Tenga cuidado para no sufrir quemaduras ni colocar ningin
objeto sobre la barbacoa, debido al riesgo de incendio.
ATENCION: Jamés utilice el COOKING ZONE PLUS por si solo/individualmente (separado de la barbacoa).
ATENCION: Nunca cubra la superficie del COOKING ZONE PLUS durante el uso, ya que podria provocar acumulacién de calor.
ATENCION: No se pueden utilizar ollas ni sartenes de los siguientes didmetros: <20 cm >32 cm.
ATENCION: EI COOKING ZONE PLUS sigue caliente durante un tiempo prolongado después de apagarlo. Tenga cuidado para no sufrir
quemaduras ni colocar ningtin objeto cerca del COOKING ZONE PLUS, debido al riesgo de incendio.
ATENCION: Utilice el COOKING ZONE PLUS solo si estd completamente montado en un modelo de barbacoa DAVOS adecuado
y de acuerdo con la Gufa de instalacién.
ATENCION: Jamis deje sin supervisién el COOKING ZONE PLUS mientras esté en funcionamiento.
ATENCION: La manguera de gas debe mantenerse alejada en todo momento de las superficies exteriores calientes de la barbacoa
y del COOKING ZONE PLUS. No se debe retorcer la manguera. En el caso de los modelos de barbacoa que disponen
de una guia de manguera, la manguera debe sujetarse obligatoriamente a esta gufa.
ATENCION: Antes de la puesta en servicio, asi como después de conectar una nueva botella de gas, compruebe las conexiones de la forma
indicada més adelante en VERIFICACION DE LA ESTANQUIDAD en este Manual de instrucciones.
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CONEXION DE LA MANGUERA DE GAS DEL DEL COOKING ZONE KIT PLUS

ATENCION: La conexién de la manguera de gas debe realizarse obligatoriamente con la llave para tuercas incluida, para asf garantizar que
quede suficientemente apretada. Para su seguridad, la manguera de gas nunca debe apretarse solo a mano, ya que en ese caso existirfa riesgo

de incendio en la barbacoa.

Consulte también la informacién en la Guia de instalacién separada correspondiente a su barbacoa.
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VERIFICACION DE LA ESTANQUIDAD

ADVERTENCIA: Durante la verificacién de la estanquidad, no debe existir en las cercanfas ninguna fuente de ignicién. Tampoco debe hacerse
mientras
se fuma. Realice la verificacién de la estanquidad al aire libre y jamas utilice una cerilla encendida ni ninguna llama abierta para la verificacién.

1. El'mando regulador de gas debe estar en la posicién O.

2. Abra el suministro de gas de la botella y aplique con un pincel en los componentes de la conduccién de gas (la conexién a la botella de
gas / el regulador de presién de gas / la manguera de gas / la entrada de gas / la conexién a la vélvula) la solucién jabonosa incluida o una
solucién jabonosa preparada al efecto con un 50 % de jabdn liquido y un 50 % de agua. También puede utilizar spray detector de fugas.

3. Laformacién de burbujas en la solucién jabonosa indica la existencia de una fuga.
IMPORTANTE: La barbacoa y el COOKING ZONE KIT PLUS solo deben utilizarse una vez eliminadas todas las fugas. Cierre el suministro
de gas de la botella de gas.

4. Sies posible, elimine las fugas reapretando las conexiones, o bien sustituya las piezas defectuosas.

Repita los pasos 1y 2.

o

6. Sino es posible eliminar las fugas, comuniquese con su establecimiento especializado en aparatos de gas.

NOTA: Realice la VERIFICACION DE LA ESTANQUIDAD después de cada conexién o sustitucién de la botella de gas, asf como al principio
de la temporada de barbacoas.

217

OUTDOORCHER.COM




COOKING ZONE KIT PLUS: MUCHO MAS QUE UNA COCINA AUXILIAR, 3 AREAS DE APLICACION

Como su nombre indica, el COOKING ZONE KIT PLUS es un nuevo desarrollo que le ofrece mucho més que una cocina auxiliar normal,

ya que le ofrece un intervalo de temperatura mucho més amplio. Mientras que las cocinas auxiliares normales se disefian generalmente para
temperaturas medias y altas, el COOKING ZONE KIT PLUS también se puede utilizar para elaborar platos que requieren un calor menos intenso
(salsas de pasta, sopas, estofados, etc.).

Constituye, por tanto, un desarrollo de quemador totalmente nuevo y brinda la posibilidad de utilizar la cocina auxiliar a 3 alturas diferentes.

Gracias a la forma céncava del accesorio de hierro fundido macizo, el COOKING ZONE KIT PLUS también ofrece excelentes resultados con
el OUTDOORCHEF BBQ Wok, que encaja perfectamente en el accesorio (sin anillo adaptador para wok).

Este juego consta de la mesa auxiliar reforzada, un soporte para garantizar la estabilidad de la barbacoa y el propio COOKING ZONE PLUS.

Calor alto
En combinacién con el mando regulador, responde a diferentes aplicaciones
en el intervalo de temperatura superior

. Dorado intenso de carnes, pescados y verduras

Calor medio
En combinacién con el mando regulador, responde a diferentes aplicaciones
en el intervalo de temperatura medio

. Dorado/braseado de carnes, pescados y verduras
- Dorado de verduras que contienen almidones, por ejemplo, patatas
fritas, patatas panaderas, etc.

Calor bajo
En combinacién con el mando regulador, responde a diferentes aplicaciones
en el intervalo de temperatura inferior

- Cocinado de salsas, sopas, guisos y arroces

OUTDOORCHER.COM




TAPAS PROTECTORAS PARA ACCESORIO DE COCCION DE HIERRO FUNDIDO

Asegurese de utilizar siempre las tapas protectoras de silicona suministradas para el accesorio de coccién de hierro fundido. Su funcién
es proteger de arafiazos los orificios del ajuste de altura de la parrilla.
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ANTES DEL PRIMER USO

1. Limpie todas las piezas que estaran en contacto con los alimentos.

2. Verifique todos los componentes del conducto de gas, de la forma descrita en el capftulo siguiente, VERIFICACION DE LA ESTANQUIDAD.
Hégalo también si su barbacoa se suministra montada ya por el establecimiento.

3. Encienda el COOKING ZONE PLUS durante aproximadamente 20-25 minutos en el nivel (//((/(//

EXPLICACION DE LOS SIMBOLOS DE LA CONSOLA DE MANDOS DEL COOKING ZONE KIT PLUS

Niveles de calor y encendido

O : posicién apagada
58800 ceess ((/ : potencia baja
o000 0 o0 000
ceeces Teees [ : potencia media
o000 0 o000 ((( ) t ) H
ceces o0 v @ @ : potencia alta
Skt Ristatots ((/(/l(//@ : encendido
o000 0 o0 000

El quemador alcanza la méxima potencia en la posicién ((/((/((/ y la minima potencia en la posicién 0.

INSTRUBCIUNES DE ENCENDIDO DEL COOKING ZONE KIT PLUS

Aseglrese de que todas las conexiones entre la manguera de gas, el regulador de presién de gas y la botella de gas estén bien apretadas
(siga las instrucciones del capitulo VERIFICACION DE LA ESTANQUIDAD).

Abra el suministro de gas de la botella de gas.

Presione el mando regulador de gas de la encimera lateral y girelo en el sentido contrario a las agujas del reloj hasta la posicién ((/(//(// )
Mantenga presionado el mando regulador de gas hasta que se encienda el gas.

4. Siel gas no se enciende en menos de 5 segundos, sittie el mando regulador de gas en la posicién Q. Espere 2 minutos para que el gas
no quemado pueda disiparse. A continuacién, repita el punto 4.

5. Sino es posible poner en funcionamiento el quemador de la encimera lateral después de 3 intentos, averigle la causa (de la forma descrita
en la seccién RESOLUCION DE PROBLEMAS).

SUGERENCIAS Y TRUCOS PARA EL COOKING ZONE KIT PLUS

UTILIZACION DEL WOK PARA BARBACOA OUTDOORCHEF
El accesorio de hierro fundido macizo presenta una forma céncava para encajar perfectamente en combinacién con el wok para barbacoa.

El WOK PARA BARBACOA se puede utilizar directamente sobre el accesorio de hierro fundido (sin utilizar el anillo adaptador para wok).

SARTENES Y OLLAS RECOMENDADAS
Le recomendamos utilizar Gnicamente sartenes y ollas altamente resistentes al calor y sin recubrimiento (por ejemplo, teflén). Las cacerolas y

ollas de hierro fundido, hierro forjado o acero son ideales. En general, se pueden utilizar todas las sartenes y ollas disponibles en los comercios,
siempre y cuando sean adecuadas para su uso en cocinas de gas.

MEDIDAS DE SARTEN Y OLLA RECOMENDADAS
Recomendamos las siguientes medidas de sartén y olla: 24 cm / 28 cm / 32 cm.
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MANTENIMIENTO Y CONSERVACION DEL COOKING ZONE KIT PLUS

Una conservacién regular de su COOKING ZONE KIT PLUS garantizaré su perfecto funcionamiento.

Inspeccione los componentes del conducto de gas al menos dos veces al afio y después de cada periodo de almacenamiento prolongado.
Las arafias y otros insectos pueden provocar obstrucciones que deben ser eliminadas antes del uso.

Si empuja regularmente la barbacoa sobre terrenos irregulares, compruebe cada cierto tiempo si todos los tornillos estén bien apretados.

Para evitar dafios por corrosién, lubrique con aceite todas las piezas metdlicas antes de un almacenamiento prolongado (en especial,
el accesorio de coccién de hierro fundido) del COOKING ZONE KIT PLUS.

Después de un almacenamiento prolongado y al menos una vez durante la temporada de barbacoas, debe inspeccionar la manguera de
gas para detectar posibles desgarros, grietas, dobleces y otros dafios. Cualquier manguera de gas que presente dafios debe sustituirse
inmediatamente, tal como se describe en el capitulo ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD.

Para que pueda disfrutar de su barbacoa y su COOKING ZONE KIT PLUS durante mucho tiempo, proteja su barbacoa de las inclemencias
climatoldgicas y cubrala con la cubierta protectora OUTDOORCHEF adecuada después de dejar que se enfrie. Para evitar la condensacién
de humedad, retire la cubierta protectora después de las lluvias. Encontrard estas cubiertas protectoras en su establecimiento especializado
en barbacoas.

AMPLIACIONES

Las siguientes utiles ampliaciones para la serie Davos le amplian las posibilidades de su barbacoa.

PLANCHA UNIVERSAL: DELICIAS MEDITERRANEAS A LA BARBACOA EN SU PROPIO HOGAR

La PLANCHA UNIVERSAL es el complemento ideal para
el COOKING ZONE KIT PLUS y amplia las posibilidades

culinarias de su DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G con
una funcién adicional. Con esta plancha, disfrutard de sus

especialidades de la cocina mediterranea, tales como
gambas a la plancha, filetes de atin perfectos y vieiras
como en su bar de tapas favorito de la costa. éDesayunos
preparados con la barbacoa? Sin problema: la plancha
prepara con toda comodidad sus huevos fritos, huevos
revueltos, crujiente bacén frito o tortitas. Ya se trate

de tapas, desayunos o postre, itodo es posible con

la PLANCHA UNIVERSAL!

Por cierto: la plancha también encaja en la esfera a gas
de su barbacoa y se utiliza en esta posicién; basta con
colocar el cono en la posicién de volcan y disfrutar

de los placeres de la barbacoa mediterranea mientras
prepara un sabroso risotto en el COOKING ZONE.
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KIT DE BOTELLAS DE 11 KG

Como bien saben los profesionales de la barbacoa y los
parrilleros avezados, cambiar cada dos por tres las botellas
de gas puede convertirse en un incordio. Regélese una
importante mejora con el KIT DE BOTELLAS DE 11 KG

y utilice su DAVOS 570 G PRO o DAVOS 570 G

con botellas de gas de 11 kg, que le permitiran cocinar
durante més tiempo.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

iAtencién, fans de la pizzal Es un secreto a voces que las mejores pizzas se consiguen o bien en Népoles o en su barbacoa OUTDOORCHEF.

Con el KIT DE SOPORTE DE ACCESORIOS, puede guardar directamente en la barbacoa y en el minimo espacio tanto la piedra para pizzas
OUTDOORCHEF como para una parrilla de hierro fundido o de acero inoxidable adicional.

Pero eso no es todo: el producto se entrega con un préctico portarrollos para papel de cocina que le ayudaré a tener siempre limpias las manos
durante la preparacién y la presentacién de sus creaciones de barbacoa.
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RESOLUCION DE PROBLEMAS

El quemador no se enciende:
= Compruebe si el suministro de gas de la botella de gas esta abierto.
= Asegurese de que la botella contenga una cantidad suficiente de gas.
= Compruebe si saltan chispas del electrodo al quemador.
ATENCION: iEstas comprobaciones solo deben hacerse con el suministro de gas cerrado!

No hay chispa:

= Asegurese de que la pila esté colocada correctamente (en las barbacoas con encendido eléctrico).
= Laseparacién entre el quemador y el electrodo debe ser de tan solo 5-8 mm.

= Compruebe silos cables del encendido eléctrico y del electrodo estan conectados y firmes.

= Coloque dos nuevas pilas (de tipo AAA, LR0O3, 1,5 voltios) en el encendido eléctrico.

El SAFETY LIGHT no funciona:

= Compruebe si el suministro de gas del mando regulador de gas esta abierto. (Si la vélvula de la botella de gas est4 cerrada).
= Asegurese de que las pilas del Safety Light estén correctamente colocadas.

= Inserte baterfas nuevas.

Si no es posible poner en funcionamiento la barbacoa mediante las medidas mencionadas arriba, contacte con el punto de venta.

GARANTIA PARA EL CONSUMIDOR / CONDICIONES DE GARANTIA

Para obtener una informacién detallada acerca de la garantia para el consumidor / condiciones de garantia, consulte las condiciones
comerciales generales (AGB, por sus siglas en alemén) que encontraré en https:.//www.outdoorchef.com/agb

La marca registrada OUTDOORCHEF esta representada por la siguiente compaiiia
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zurich-Suiza | www.outdoorchef.com

*  Encontrara una relacion de establecimientos en nuestra web OUTDOORCHEFRCOM
**El'nimero de serie y la referencia se encuentran en el adhesivo de identificacién de su barbacoa
(véase asimismo la primera seccién de esta GUIA DEL USUARIO).
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ESPECIFICACIONES TECNICAS

COOKING ZONE KIT PLUS

Potencia 2,70 kW
Consumo de gas 196 g/h
Boquilla (28-30/37 mbar) 0,82 mm/identificacién: BH
Boquilla (50 mbar) 0,72 mm/identificacién: AO

Encendido eléctrico
Para el uso del encendido eléctrico, se necesitan dos pilas
(tipo AAA, LRO3, 1,5 voltios).

Pagina web

Encontrard mas informacion, sugerencias, trucos, recetas, etc.
Encontrard otras informaciones interesantes acerca de los productos
OUTDOORCHEF en OUTDOORCHEF.COM
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YITBTBAHE 3A ObCNTYHBAHE

BAHHO: lMpoyeTeTe Tasn MHCTPYKLMA BHUMATENHO, NPeAn Aa u3nonssare sateto razoso 6apbexito OUTDOORCHEF Gasgrill 1 COOKING
ZONE KIT PLUS.

(e UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CcA 0558/ Eggbihlstrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl,
\Total rate 2Qn=9.70kW(702g/h) Made in China)
BAHKHO:
Moske na Hamepute cepuiiHma Homep Ha COOKING ZONE KIT PLUS Bbpxy cTvKepa ¢ AaHHK, KoiTo ce Hamupa Bbpxy COOKING ZONE
KIT PLUS.

CepUIHUAT HOMEp W KaTNTOMHUAT HOMEp Ca BaXKHW 3a IECHOTO paspellaBaHe Ha BbMpOCH, MPK MOPbYKa Ha PE3EPBHM YaCTU W NPU BCUYKM
Cny4an Ha rapaHLMoHHK npeTeHLmn. CbxpaHABaiTe MHCTPYKLMATA 3a paboTa Ha 6e3omacHo MACTO. TA ChabpKa BaHa MHPOpMALIMA
OTHOCHO 6e3onacHocT, paboTa 1 noaApbHKKa. Mons, 3anuiueTe cepuinH1A HoMep Ha BalleTo 6apbeKto B NpeABUAEHOTO No-rope 3a Lenta
none ,Serial No.".

BAHHO 3A BALIATA BE3ONACHOCT

Beako nuue, koeto nanonssa n COOKING ZONE KIT PLUS, Tpa6sa fa nosHasa 1 cbbniofaasa TOYHUA NpoLec Ha 3anassaHe.

Heua He moraT Aa paboTAT ¢ HapberioTo.

[a ce cnasBaT TOYHO MHCTPYKLIMKTE 32 MOHTaK B PbKOBOACTBOTO 32 MOHTa. HEnpaBUIHWAT MOHTaX MOKE Aa MMa ONacHW NOCNeAnLM.

B 6nnsoct fo 6apbeKioTo He ocTaBAnTe Bb3niaMeHAEMM TEHHOCTH U MaTepUai UK PE3EPBHK ra3osK ByTUKK. He noctasanTe 6apbeKtoTo
vwnu rasosara(ure) GyTunra(n) B 3aTBOPEHH MoMeLLeHWA Be3 NpoBETPABAHE.

MpoueTeTe BHUMATENHO Tasn MHCTPYKLUWMA, Npeau Aa unonasare razoBoto 6apbekio 3aeaHo ¢ COOKING ZONE KIT PLUS. 3agbmkutenHo
cbbniofaBaiTe v oTAenHaTa MHCTPYKLMA Ha BaweTo 6apbekio. Bapbekioto 3aenHo ¢ COOKING ZONE KIT PLUS tpa6sa fa ce nsnonasa camo
Ha OTKpWTO W TpAbBa Aa ce crnassa 6e3onacHo pascTofHKWe OT MUHUMYM 1,5 M 10 3ananumu npeameTu.

[AS0BW BYTHIKN

3a uenTa cvbniofaBanTe YHRa3aHuATa 3a 6€e30MacHOCT B OTAENHUTE MHCTPYKLKMK 3a pa60Ta Ha 6ap6erOTO BW.

YRASARWA 3A BESONACHOCT

Tasu MHCTPYKLMA 3a eKcnnoaTauua TpAGBa Ja ce CbxpaHABa OT NpUTeaTensa v aa e JOCTbMHA N0 BCAKO BpEME.
lMycHeTe 6apbekioTo B excrnnoataumna cernacko rmasa UHCTPYRLUA 3A 3AMAJIBAHETO.

= M3snonsgaiite camo Ha OTKPUTO

= [lpoyeTeTe MHCTPYKUWMATA 3a paboTa Npeau NyckaHe B eKCroaTauma Ha ypeaa

= BHMWUMAHME: JocTbnHuTe YacTu morat Aa ca MHoro ropeluu. He gonyckaite aeua

= [lo Bpeme Ha paboTa ypeatT Aa e gasied OT 3anaiMmu matepyani

= [lo Bpeme Ha paboTa ypeatT Aa He ce MecTu

= Cnep ynoTtpeba 13kniodeTe nodasaHe Ha ras ot rasosara OyThiKa

= HuKrora He n3nonssaite 6ap6eKOToO Noa KO3npKa.

* He 6yTavTe ypeau c Konenua no HepaBHW TEPEHN M NAOLWaAKM.

= Hocete npeanasHu pbKaBuLK, KOraTo XBalliaTe ropeLly YacTu.

*  Crlen neyeHeTo Ha rpun nocTaseTe peryampaiioTo Konde sa ras Ha noavuma O 1 3aTBopeTe NpUTOKa Ha ras Ha razosata By TUKa.

*  [pu cMAHa Ha razoBaTa ByTHIKA BHUMABAMTE KOMYeTo 3a perynpare Ha ras Aa e Ha noauumna O 1 1a e 3aTBopeH NPUTOKLT Ha ras Ha
rasoarta 6ytunka. BAKHO: B 6nu1socT ga He ce Hammupart M3TOYHWLM Ha 3anasnsaHe.

= Crep cBbp3BaHeTO Ha HoBa rasoBa GyTuiKa NpoBepeTe CBbpP3BaLLMTe YacTu cbrnacHo MHCTpyKuma MPOBEPHA 3A YIIJTbTHABAHE.
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AKO MMa CbMHEHME 32 HeyNTETHEHW YacTH, NOCTaBETe KOMUeTo 3a perynupare Ha ras Ha noauuna O 1 3aTBopeTe NPUTOKa Ha ra3 Ha

rasosata 6yTunka. [laiTe 3a npoBepka B CneuuanianpaH Cepeua HacTuTe, Npes KoUTo NpoThYa rasra.

AKO rasoBWAT MapKyy 1MMa NoBpean 1Nk NprU3HaLy 3a M3HOCBaHE, ToM TpABBa He3abaBHO Aa ce cMeHu. 1o Mapkyya He TpAbBa Aa MMa

nperbBaHnA 1 NykHaTrHK. MNpean aa cBanute Mapkyda, He 3abpaBaiiTe a 3aTBOpHUTE KOMYETO 3a PerynmMpaHe Ha rasta i nofaBaHeTo Ha ras.

Cnen 3 roanHu ynotpeba, cHMTaHoO OT Aartara Ha MoKyrkaTa, CMeHeTe MapKyya v perynaropa Ha HanAaraHeTo Ha rasra. O6bpHeTe BHUMaHKe

Aanu perynatopbT Ha HaNiAraHe Ha radra v MapKyysT OTroBapAT Ha cboteeTHUTe EN cTaHaapTu (perynaropu Ha razoBo HassraHe:

EN 16129/mapryy 3a ras: EN 16436).

MpenopbunTenHata AbmkMHa Ha rasoBra mapkyy e 90 cM 1 He TpAbBa Aa Hagsuwasa 150 cwm.

HuKora He 6rok1paiiTe roneMma Kpbrbi BEHTUNALWOHEH OTBOP Ha [[bHOTO Ha CbAa WK OTBOPKTE 3a Bb3AYX Ha Kanaka.

OTBOpHTE 32 BEHTUNALMA Ha KamepaTa 3a rasosata OyTWiKa B HUKaKbB Cydyald Aa He ce 3aTBapAT WK NoKpuBar.

He n3BbpliBaiTe npomeHu no ypeaa. AKoO MMaTe CbMHEHWE 32 HENPaBUIHO GYHKLIMOHMPaHe, 06 bpHETe Ce KbM CreLManCT.

Bap6erioto ce gocTaBA ¢ NOAXOAALLMA ra30B MapKyy B KOMM/EKT C perynatop 3a HanAaraHeTo Ha rasra. [a3oBuAT MapKyy TpAbBa

3ab/TKNUTENHO Aa Ce AbPHM Aaney OT ropeLuTe BbHLIHK NOBBPXHOCTU Ha HapbertoTo. MapKkyysT He TpAbBa fa ce ycyKBsa.

[Mpu 6apbeKtoTa ¢ Boaay 3a MapKyda MapKy4ybT TpAGBa 3a4b/KUTENHO Aa ce MKCMpa BbB BofaYa.

MapKy4bT 1 perynaTopsT OTroBapsAT Ha CbOTBETHWUTE AbpaBsHW Hapeaou v Ha EN cTaHaapTuTe (perynatopu Ha rasoBo HanAraHe:

EN 16129/mapryy 3a ras: EN 16436).

AKO He ce nocTura nbsiHaTa MOLLHOCT 1 MMa CbMHEHHE 3a 3aryllBaHe Ha NMPUTOKa Ha ras, 06bpHeTe Ce KbM CreunannaipaH cepsma

3a ra3oBm yCTpoMCTBa.

Manonseaiite 6apbeKoTo camo BbpXy TBbpAA M CUrypHa ocHoBa. o Bpeme Ha paboTa He noctasaAkTe 6ap6eKRioTo BbpXy AbpBEHa OCHOBA

WK ApYrv 3anannmin NoBbPXHOCTW. [ pbikTe Haganey 6ap6eKRioTo OT IECHO 3anannmmn MaTeprany.

He cbxparaBaiiTe 6ap6eKioTo B 651M30CT 10 ECHO BBb3MNAMEHAEMM TEYHOCTHU MK MaTepUaUiu.

AKo npes 3u1marta cbxpaHABaTe 6apbeKioTo B NOMeLLeHWe, HeNPeMEHHO cBaneTe rasosata 6yTunika. Ta TpA6Ba Aa ce CbxpaHABa BUHaru

Ha OTKPWTO Ha MACTO C Aobpa BeHTMNaLMA, 0 KOeTo AelaTta HAMAT AOCTb.

[Npean nyckaHe B excnnoatauuna pasnonomete 6apbeKioTo Ha MACTO, 3alLMTEHO OT BATHLP.

Horato 6ap6eKioTo He ce 13Mon3Ba, Cnef KaTo Hamb/HO € M3CTKUHaNO, TpABBA fa Ce NOKPUe C MOKPMBANOo 3a NpejnassaHe OT aTMOCHEPHHN

BNMAHKA. MoxeTe 3a 3aKkynuTe NoKp1Bana oT BaluA AUcTprbyTop Ha bapbekioTta.

3a ja NpeaoTBpaTUTE OBNaKHABAHE, CIe, CUNEeH AbM/, CBasleTe NOKPMBaIoTO.

[No Bpeme Ha paboTa He ocTaBAnTe 6apbeKioTo H1Kora 6e3 Haa3op.

BapbekioTo ocTaBa ropello AbAro BpemMe cnep kato 6bae M3koyeHo. BHmasawTe aa He ce M3ropute 1 He ocTaBAWnTe NPeaMETH BbpXy

6ap6eKI0To Nopaan ONaCHOCT OT Moxap.

BHUMAHME: Hukora He usnonasainte COOKING ZONE PLUS otaentHo/camoctostento (6e3 fa e cBbpaara ¢ 6ap6ekioTo).

BHUMAHME: Huvkora He nokpusaiite nosbpxHocTta Ha COOKING ZONE PLUS no Bpeme Ha paboTa, ToBa MOXe Aa Aosede [0
nperpAsaHe.

BHUMAHME: He tpabsa fa ce n3nonasar TEHAMEPU M TUraHW CbC cnegHnTe anameTpu: <20 cm >32 cm.

BHUMAHME: COOKING ZONE PLUS octaBa ropetua Abnro Bpeme cnej uskioysaxe. BHrmasaiiTe aa He ce U3ropuTe U He ocTasanTe
npeametn B 6nm3oct o COOKING ZONE PLUS - cbluecTByBa 0nMacHoOCT OT noxap.

BHUMAHME: V3nonssaite COOKING ZONE PLUS camo Korato e MoHTHpaHa LANOCTHO CbIacHO OTAENHaTa MHCTPYKLUMA 3a
eKcnnoatauma KbM noaxoAaLl, moaen 6apbexio DAVOS,

BHUMAHME: Huvrora He ocTtasniite 6apbekioto 1 COOKING ZONE PLUS 6e3 Haasop no Bpeme Ha paboTa.

BHUMAHMUE: Mapryyst 3a ras TpAabBa 3a4b/IMUTENHO Aa CE AbPHM Jaiey OT ropeLlmuTe BbHLIHW MOBbPXHOCTH Ha 6apbeKIoTo
n Ha COOKING ZONE PLUS. MapryytT He Tpabsa fa ce ycyksa. [1pn 6apberioTa ¢ BoAay 3a MapKyya MapKyyst
TpAbBa 3a4bMKMTENHO A2 ce PUKCHpa BbB BoAaYa.

BHUMAHME: Npean nyckare B eKcnnoataluma, KakTo 1 CNej, BCAKO CBbP3BaHE Ha HOBa ra3osa OyTuKa NpoBepeTe CbeANHUTENHUTE
enemeHT cbrnacHo cnefHata nHcTpykuna MPOBEPKA 3A YMITBTHABAHE B tasu nHCTPyKUMA 3a eKkcrnoaTaLus.
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CBbP3BAHE HA MAPRYYA 3A TA3 HA COOKING ZONE KIT PLUS

BHUMAHME: BpbaKata Ha rasoBma MapKyy 3agblKWTENHO TpAGBA Aa Ce M3BBLPLUK C MOMOLLTA Ha NMPUOMEHWA ragyeH Koy, 3a Aa ce
rapaHTMpa, Ye Bpb3KaTa e 3aTerHara 4ocTaTbyHo 34paBo. 3a Ballata 6€30NacHOCT Fa3oBUAT MapKyy HUKOra He TpAGBa [a Ce 3aBMBa Ha PbKa,

3a [ja ce NpeaoTBPaTAT BCAKAKBM Nomapu ¢ 6apbeKioTo.

3a uenTa, MonA 06bPHETE BHUMaHKE ChLLO Ha MHPOPMaLIMATA B OTAENHATA MHCTPYKLIMA 38 MOHTa Ha BawweTo 6apbekto.
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[IPOBEPHA 3A YNJTbTHABAHE

NPEAYNPEMOEHUE: [Npu npoBepkaTta 3a ynnbTHABaHe B 6/IM30CT a He Ce HaMMpaT M3TOYHMLM Ha 3ananBaHe. ToBa ce OTHacA v 3a MyLleHeTo.
He nposepABaiiTe ynisTHABAHETO ChC 3ananeHa Kneyka KMOPUT MM OTKPUT MNaMbK M M3BLPLUBAATE NPOBEPKaTa BUHArK Ha OTKPUTO.

1. PerynupawioTo Konde 3a ras Tpa6sa aa e Ha noauuma Q.

2. OTBOpETE NPUTOKA Ha ra3 Ha ByTUIKATA U HAMEKETE C YETKA BCUUKW YacTH, NPes KOMTO NpoTvya ras (Bpbakara Ha rasosara GyTuiKa/perynaropa
Ha HasIAraHeTo Ha rasra/rasoBus MapKy4/BxoAa 3a ras/Bpb3kara Npu KIanaxa) ¢ NPUIOKEHUA CaryHeH PasTBOP Wik CbC CAMOPBYHO MPUIOTBEH
canyHeH pa3stsop ot 50% TeueH canyH 1 50% Boza. MomeTe fa u3nonasaTte ChLLO CreLManeH cnpei 3a OTKpHBaHe Ha Te4oBe.

3. AKo canyHeHWAT pa3TBop obpa3yBa MexypyeTa, 03Ha4aBa, Ye MMa Te4oBe.

BAHHO: Bap6erioto 1 COOKING ZONE KIT PLUS Tpa6Ba aa ce 13non3saT camo KoraTo BCUYKK TeHOBE Ca OTCTPaHEHMU.
3aTBoOpeTe NpUTOKa Ha ras Ha rasosata OyTuiIKa.

4. OtcTpaHeTe mMecTaTa C Te4oBe YPe3 JOMb/HUTENHO 3aBUHTBAaHE Ha ChbeMHEHWATA, aKO € Bb3MOMHO, UM CMEHETE AePEeKTHNUTE YacTu.

5. TMosTopeTe cTbMKM 1 1 2.

6. AKo MecTaTa C Te4OoBe He Ce OTCTPaHAT, O6bpHeTe Ce KbM CrieLnananpaH MarasuH 3a rasoBu yCTponcTea.

YHA3AHME: M3sbpsarite MPOBEPKATA 3A YIMUTBTHEHOCT cnep BcAKo cBbp3BaHe MK CMAHA Ha rasoBa OyTWIKa, KaKTO U B Ha4as10To
Ha ce3oHa 3a rpun
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COOKING ZONE KIT PLUS - MHOT0 NOBEHE OT CTPARWYHA 30HA 3A TOTBERE, 3 COEPU
HA TIPWJTOMERKE

Mauano HosopaspaboTteHnat COOKING ZONE KIT PLUS e, kakto nokassa v camoTo MMe, MoBeYe OT CTpaH14Ha 30Ha 3a roTBeHe — 3alloTo
TOW BM NpefocTaBA MHOrO No-06LWMPEH TeMnepaTtypeH AnanasoH. [JoKaTo HopManHWUTe CTPaHWYHK 30HK 3a FOTBEHE Haii-4ecTo ca paspaboTeHn
3a cpeaHn v Brcokm Temneparypu, Ha COOKING ZONE KIT PLUS morat ga ce npuroTBAT CbLLO ACTUA, KOUTO CE HyM/JAAT OT rOTBEHE C M0-
Masika ropetmna (nacra cocose, Cymnu, AXHUK 1 4p.).

ToBa e Bb3MOKHO GnarofapeHie Ha HanbiHO HOBa pa3paboTKa Ha ropesnikaTa U Bb3MOKHOCTTa CTpaHM4HaTa 30Ha 3a roTBEHe Ja Cce 13nonasa
Ha 3 pasnnyH1 BUCOUMHM.

Bnaropaperue Ha Banb6HaTa dopma Ha MacreHaTa YyryHeHa HacTaska Bbpxy COOKING ZONE KIT PLUS mowe pa ce paboTi vyAecHo CbLLo
¢ OUTDOORCHEF BBQ Wok, KoiTo nacsa To4HO AMPEKTHO BbpXy HacTaskara (6e3 agantupall, NpbCeTeH 3a yoK).

Toan KOMMAEKT Cce CLCTOM OT NOACHIEHa CTPaHNYHa Maca, NOANopPa, 3a Aa Ce rapaHTupa ctabunHocTTa Ha 6ap6ertoTo, kakto n COOKING ZONE PLUS.

Bucoka TemnepaTypa
B KoM6MHaLMA C BLPTALL Ce perynatop MoraT Aa ce NOKPUAT pasinyHu
cdepn Ha NPUOKEHWE B FOPHWUA TEMMNEPATYPEH AManasoH

- EBPSO 3arnnyaHe Ha Meco, pm6a M 3eENEHYyLN

CpegHa TemnepaTypa
B KOMGWHALMA C BLPTALL Ce perynatop MoraT Aa Ce NMOKPUAT pasiniHu
cdepu Ha NMPUIOKEHWE B CPEAHMA TEMMNepaTypeH AnanasoH

. 3anuyaHe/3agyliaBaHe Ha Meco, puba 1 3eneHyyLm
. 3anuyaHe Ha CbAbPKALLM CKOpPOANa 3eNeHYyLM, KaTo Hanp. KapTodu
3a neyeHe, pbOLLM U Ap.

Mo-HUCKa TemnepaTypa
B kombuHauwma ¢ BbpTALY Ce perynatop Morar a ce NMoKprUAT pasinyHm
chepu Ha NPUNOKEHWE B AONHUA TeMnepaTypeH Ananas3oH

. ['oTBEHE Ha cocoBe, CynK, 3ayLUEHN N OPU3EHN ACTHA
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NPEANASHW KAMAYKM 3A YYTYHEHATA HACTABKA 3A TOTBEHE

yBepeTe Ce, 4e BMHarn nsnonssare O0CTaBEeHUTE CUITMKOHOBKM NpeanasHi Kanadku 3a 4yryHeHata HactaBKa 3a rotBeHe. Te sawuTasar
OTBOpUTE 3a perynmpaHe Ha Buco4mHaTa Ha CRaparta OT APaCROTUHN.
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[IPEAW [TbPBATA YIIOTPEBA

1. TMouncreTe BCUYKHM 4acCTH, KOMTO BNMN3AT B KOHTAKT C XPaHUTENHW NPOAYKTH.
2. TllpoBepeTe BCMYKM ra3oBK HaCTK KaKTo e onuncaHo B cnearata rnasa MPOBEPKA 3A YMITBTHABAHE.

HanpaseTe Tasun npoBepKa CbLLO 1 Torasa, Koraro BalleTo 6apbeKio e 61no 4OCTaBeHO OT ThProBeLa B MOHTUPAHO CLCTOAHME.
3. TMycrete COOKING ZONE PLUS pa pa6otu ok. 20 — 25 MuHYyTH Ha cTeneH /(/(//(//

OBAHEHWE HA SHALIUTE BHPXY NAHENIA 3A YITPABNEHWE HA COOKING ZONE KIT PLUS

CrteneHu Ha 3arpABaHe U 3ananBaHe

O :nosuuma ,Makn.”
ceeces ceees ¢ . HACKa MOLLIHOCT
eccoce eccoce
20550 ceecee x4 : cpeaHa MOLHOCT
eccoce (222 eccece
CICRC NN 04 © ((/((/((/ : BUCOKa MOLWHOCT
° ') ° °
::o:: :ooo: ((/(//(//@ . 3ananBaHe
o0 00O o0 000

[_openHaTa AOCTHUra Ha CTeneH (//(//(/[ MaKCumanHata C MOLLHOCT U Ha CTENEH ((/ MWHWUManHaTa C1 MOLLIHOCT.

VIHGTPVHLLMH 3A SANANIBARETO HA COOKING ZONE KIT PLUS

YBepeTe ce, Ye BCUYKM CbeMHEHWUA MEXAY MapKy4a 3a ras, perynaropa Ha HallAraHeTo Ha rasrta u razosara GyTuKa ca 3aterHatu gobpe
(npoueampaitte cbrnacHo ykasanuata B rnasa MPOBEPKA 3A YIJTBTHEHOCT).

2. OtBopeTe NMp1TOKa Ha ras Ha rasosata GyTuKa.

3. HatncHeTe perynmpalloTo Konye 3a ra3 Ha CTPaHWYHMA KOTMIOH 1 o 3aBbpTeTe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPENKa Ha CTeneH 22
3afpbiKTe HaTMCHATO PErynMpaLloTo KoMYe 3a ras, AoKaTo rasra ce sanaiu.

69&\_/&

4. Ako rasTa He ce 3ananv B NpoAbAMeHne Ha b ceryHau, nocTaseTe KonyeTo 3a perynupane Ha rasta Ha Q. Mauaraiite 2 MuHyTH,
3a fia ce u3napu Heusropsanara ras. Cneg Tosa nosTopeTe TouKa 4.

5. AKO He e Bb3MOKHO [1a MyCHETE ropesnkaTa Ha CTpaHUYHUA KOTIOH B eKCrnoataums cnes 3 onuTa, TbpceTe npuirHmuTe (KakTo e onucaHo
8 rmasa OTCTPAHABAHE HA MOBPEAM ).

[ONE3HKM ChBETH 3A COOKING ZONE KIT PLUS

NPUNOHKEHUE HA OUTDOORCHEF BARBECUE WOK
MacwuBHaTa YyryHeHa HacTasKa pasronara ¢ BasiboHaTa popma, 3a Aa GyHKLMOHMpa nepdeKTHo B KombuHaumna ¢ Barbecue Wok. BARBECUE

WOK Moie aa ce 13nonssa AMPEKTHO BbPXY YyryHeHata HacTaeka (6e3 M3nonssaqe Ha afantupaty NpbCeTeH 3a yoK).

AOPENOPBYUTENHU TUTAHUA U TEHOHKEPU
Mpenopbysame BY [a U3MNOM3BATE MHOMO MOPELLOYCTOMYMBM TUraHU v TeHAKEPH, 6e3 nokpuTue (Hanp. TednoH). ONTUMaHO NpUroaeHm

ca TUraHWTe U TEHAKEPUTE OT YyTyH, KOBAHO KENA30 MK cTOMaHa. [10 NPUHLMM MoraT Aa ce M3Mon3BaT BCUYKK NpeafiaraHy B TbproscKarta
Mpea TUraHW U TEHIKepH, CTUra Te fia ca NoAxoAALLM 3a ynoTpeba ¢ rasoBu KOTIOHM.

NPENOPBYUTETHNU PASMEPU HA TUTAHU U TEHOAHKEPU
Hue npenopbysBame cnefHWTe pasmepwu Ha TUraHun i Tenaxepun: 24 cm/28 cm/32 cm.
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OZAPBHKA HA COOKING ZONE KIT PLUS

PenosHata noagapbikka Ha Bawma COOKING ZONE KIT PLUS rapaHTipa 6e3ynpeyHoTo GpyHKLUOHUPaHE.

[ToHe ABa MbTH FOAMLLHO NPOBEPABANTE BCUYKM YaCTH, MPE3 KOMTO NPOTMYA rasTa v BCEKW MBT Cef, No-NPOABIKUTENHO CRNaanpaHe.
Maaun 1 apyrv Hacekomu mMorar fia ca NpuyrHa 3a 3anyLwBaHua, KoUTo nNpeau ynotpeda Tpabsa Aa ce OTCTpPaHAT.

AKo pefoBHO NpemecTtsate 6apbeKioTo No HepaBeH TEPeH, NPOBEPABaNTE OT BpeEMe Ha Bpeme Aani BCUYKW BUHTOBE Ca 3aBUHTEHW AOKpai.
3a fa NpefoTBpaTUTe WeETH OT KOPO3WA, MPEean Mo-MPOABLIIKUTENHO ChXPaHEHUE HAMA3HETE BCUUKW MeTaHK YacTh (0cobeHo JyryHeHara

HacTaBKka 3a roteere) Ha COOKING ZONE KIT PLUS.

Cnep no-npoabm«1TENHO CKNaaMpaHe 1 NoHe BEAHDBH N0 BPEME Ha Ce30Ha Ha rPUIOBETE NPOBEPABaNTE ra30BMA MapKyY 3a NyKHATUHW,
nperbHaTV MecTa 1 Apyrik NoBpean. AKO ra3oBUAT MapKyy e noBpeaeH, TpAbBa BeaHara fia ce CMeHM KakTo e onucaro B rmasa YKA3AHWA
3A BE3OIMNACHOCT.

3a fa ce paasate No-AbAro Bpeme Ha BaleTo 6apbekio u Ha COOKING ZONE KIT PLUS, npennasete BatieTo 6ap6ekio oT aTMochepHUTe
YCINOBWA, CNlef, KaTo TO ce e 0XNaanno HambiHo, ¢ noaxoaawo OUTDOORCHEF nokpuano. 3a aa npefoTepatnte oBnakHABaHe, cnep,
AbH[ cBasieTe NoKpuBanoTo. MoxeTe 3a 3akynuTe NoKpyBana oT BallmA ANCTpUbYyTop Ha 6apbekioTa.

PASLIMPERHA

Cnepnnunte, nonesHu pasiumperna sa Davos Series npaBAT noseye oT BawweTo 6ap6ekio.

PLANCHA UNIVERSAL - CPEAU3EMHOMOPCHW BAPBERID HACTTAZIM 3A BRI

PLANCHA UNIVERSAL e nepdeKkTHOTO JoMbAHEHKe
kbM COOKING ZONE KIT PLUS v paswmpnasa
Bb3MOXHOCTUTE 3a NedveHe Ha DAVOS 570 G PRO/
DAVOS 570 G ¢ eaHa gonbnHuTenHa eyHKUmA. Bbupxy

Plancha moxeTe ga npuroTente cpean3eMHOMOPCKM
CneunannTeT Kato rppunoBaHn CKapmzam, ﬂepq)eHTHl/I
cTeroBe oT puba ToH U Muan CeH HaK KakTo BbB BallKA
nobum Tanac 6ap B Kcnanua. 3akycka Ha rpun?

Hama npobnem, sbpxy Plancha moxeTe na npurotemte
6e3 ycunua aiLa Ha o4u, GbpKaHK AiLa, KPbCTOCAHO
npeneyeH 6EKOH UK NanadnHki, Bruno To Tanacw,
3akycka unu gecept — ¢ PLANCHA UNIVERSAL
BCMYKO € Bb3MOMKHO!

Plancha cbluo ce nobupa B rasosara cdepa Ha BalLeTo
6apbeKio M MoMe [a ce U3Mon3Ba B HeA, KaTo NPOCTO
noctasuTe dyHWATa B noanuma ,BynkaH" 1 cnen Toa Mome
[a 3ano4HeTe CbC CPEAM3EMHOMOPCKOTO 6ap6erto, AoKaTo
Bbpxy COOKING ZONE ce npurotsa BatueTo p1soTo.
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ROMTNERT BYTWITRM 17 KT

BuHaru ga ce cmeHn razosata 6yTunKa Moxe Aa

e [ocafHo, KaTo ocobeHo HapbeKto NpodecroHanmcTUTe
1 13MN0oN3BaLLMTe YECTO rpuna xopa MoraT Aa U3neaT uAna
neceH 3a Tosa. Nogapete cu nogobpenne c KOMIJIEKTA
BYTUIIKM 11 KI™ 1 usnonsearite Baweto DAVOS

570 G PRO wnnn DAVOS 570 G B 6baeLLe ¢ ra3osuTe
ByThnKM 11 K, KOUTO AbpPHKAT NO-ABArO.

Ha BH1MaHWeTo Ha peHoBeTe Ha NuLa — obLLecTBeHa TalHa e, Ye Hal-gobpata nuua nasa v ot Hanonw, unu ot BalleTo
OUTDOORCHEF 6ap6ekto.

C KOMIMIEKTA ObPHAYM 3A MPUHALOJIERHOCTM Mome KOMNaKTHO 1 NpakTH4HO Aa npubepeTe KakTo kambKa 3a nuua OUTDOORCHEF,
TaKka 1 JOMbJIHWTENHA YyryHEeHa 1K CTOMaHeHa cKapa.

Ho ToBa He e BCMYKO — B OKOMIMNEKTOBKaTa Ha A0CTaBKaTta ce ChAbpiKa CbLUO NpakTrnyHa CToMKa 3a RYXHEHCKM POJIKK, 3a Aa Morart npuCctute
BMHarun ga ca 4Y1MCcTuv npr noArotoBrata 1 NpUroTBAHETO Ha BalNTe 6ap6eH+o TBOPEHMA.
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OTCTPAHABAHE HA TIOBPEAV

lopenkaTa He ce 3anansa:
= [lpoBepeTe ganu e OTBOPEH NPUTOKELT Ha ra3 Ha rasoBara byTunKa.
= VYBeperTe ce, ye MMa [JOCTATBYHO ra3 B OyTunKara.
= [lpoBepeTe fanu Npeckayat MCKPK OT eNIEKTPOAA BbPXY ropenKara.
BHUMAHME: Tasn nposepra TpAbBa Aa ce M3BbpLUBa CaMo CbC 3aTBOPEH NPUTOK Ha ras!

Hama uckpa:

= VBeperTe ce, Ye GatepuATa e noctaseHa NpasuiHo (Mpy 6apbeKrioTa C eNEKTPUUECKO 3anansaHe).

= PascToAHMeTo Mexay ropenkarta v enektpona tpatsa Aa e camo 5 — 8 mwm.

= [IpoBepeTe fanu KabenuTe Npu yCTPOMCTBOTO 3a ENEKTPUYECKO 3ananBaHe U enekTpoaa ca NocTaBeHn 1 Aasu CTOAT CTabMIIHO.
= [octasete aBe Hosw GaTepun (Tun AAA, LRO3, 1,5 BonTa) B eneKTprieckoTo 3anansaxe.

SAFETY LIGHT He ¢yHKuMOHUpa:

= [lpoBepeTe ganu e OTBOPEH NPUTOKLT Ha a3 Ha KonyeTata 3a perynupare Ha rasta. ([pu 3aTBopeH BeHTUN Ha rasosarta GyTUNKa).
= VYBepeTe ce, ue 6aTepunTe 3a Safety Light ca noctaseHn npasunHo.

= [loctaBeTe HOBW BaTepum.

AKO € noMoLLTa Ha NOCOYEHNTE AEMCTBUA HE MOMeETE Aa NycHeTe 6apbeKIoTo B excrioartauma, O6bpHETE CE KbM TbPrOBCKMA OGEKT.

[APAHLWA 3A IOTPEBUTENA/TAPARLIMA

3a nogpo6Ha MHGopmaLMa OTHOCHO rapaHuMsaTa 3a NoTpebuTens/rapaHumuaTa npasum npenparka kb OBLmTe Thproseku yenosusa (AGB)

Ha agpec https://www.outdoorchef.com/agb

PeructpupaHata mapka OUTDOORCHEF ce npepactaBnsBa oT cnegHaTta dvpma
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich, Lseruapusa | www.outdoorchef.com

*

CnuncbK Ha ancTpubyTopuTe Lie HamepuTe Ha Hawata yeb ctpanmnua Ha OUTDOORCHERCOM

MoeTe fia B3EMETE CEpUIHIMA HOMEP W apTHHYMIHUA HOMEP OT CTUKEPA C AaHHMW BbpXy 6ap6eKIoTo
(BvTe nbpsa masa Ha Tasu MHCTPYKLUMA 3A EKCIJTOATALMA).
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TEXHWHECKHM JAHRK

COOKING ZONE KIT PLUS

MotuHocT 2,70 kW
Pasxop Ha ras 196 g/h
[ioza (28 — 30/37 mbar) 0,82 mm/Mapruposra: BH
[iosa (50 mbar) 0,72 mm/Maprwmposka: AO

EneKkTpuyecKo 3ananBaLlo yCTPOMUCTBO
3a GYHKLMOHMPAHETO Ha YCTPOMCTBOTO 3@ eNEKTPUYECKO 3anansaHe
ca Bu Heo6xoanmu age Gatepun (Tun AAA, LRO3, 1,5 BonTa).

Yeb6 cTpaHuua

[onbnHntenHa nHgopmaLMa, NoNesH CbBETU, PELLENTU 1 Apyri
MonesHa nHpopmauma 3a npoayktute OUTDOORCHEF we Havepute
Ha anpec OUTDOORCHERCOM
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NAVOD NA 0BSLUHU

DOLEZITE: Pred uvedenim vasho plynového grilu OUTDOORCHEF a COOKING ZONE KIT PLUS do prevadzky si pozorne precitajte tento navod.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
DOLEZITE:

Najdete sériové Cislo vasej stipravy COOKING ZONE KIT PLUS na nalepenom Stitku, ktory sa nachéddza na COOKING ZONE KIT PLUS.

Sériové ¢islo a ¢islo polozky su Udaje délezité na bezproblémové spracovanie otézok, pri objedndvani nahradnych dielov a pri uplatiovanf
pripadnych zéruénych narokov. Odlozte si ndvod na obsluhu na bezpecné miesto. Obsahuje délezité informécie tykajlce sa bezpecnosti,
prevadzky a starostlivosti. Poznacte si sériové cislo grilu do horného policka ,Sériové ¢.“.

DOLEZITE PRE VASU BEZPECNOST

KaZda osoba, ktord obsluhuje gril a COOKING ZONE KIT PLUS, musf poznat a dodrZziavat presny postup pri zapalovani. Deti nesmu obsluhovat gril.
Désledne dodrziavajte montédzne pokyny uvedené v ndvode na montéz. Neodborna montaz méze mat nebezpecné nasledky.

Do blizkosti grilu neumiestriujte ziadne horlavé kvapaliny a materidly ani ndhradné plynové flage. Gril alebo plynovi (-€) flasu (-e) nikdy
neumiestnujte do uzavretych priestorov bez vetrania.

Pred uvedenim vasho plynového gulového grilu do prevadzky vrat. COOKING ZONE KIT PLUS si pozorne precitajte tento névod.
Bezpodmienecne dodrziavajte aj samostatny névod vasho grilu. Gril vrat. COOKING ZONE KIT PLUS sa smie pouzivat iba v exteriéri pri
dodrZiavani bezpecnostnej vzdialenosti od horlavych predmetov minimélne 1,5 m.

PLYNOVE FLASE

Na to dodrziavajte bezpecnostné upozornenia samostatnych névodov na obsluhu vasho grilu.

BEZPECNOSTNE POKYNY

PouZivatel si musf uschovat tento navod na obsluhu a musi ho mat kedykolvek k dispozicii.
Gril uvadzajte do prevadzky podla kapitoly NAVOD NA ZAPALOVANIE.

= Pouzivajte len vonku.

= Pred uvedenim zariadenia do prevadzky si precitajte navod na poutzitie.

= POZOR: Pristupné Casti m6zu byt velmi horlce. Deti udrZiavajte v bezpecnej vzdialenosti.

= Zariadenie musi byt po¢as prevadzky v dostatocnej vzdialenosti od horlavych materidlov.

= Nepohybujte so zariadenim pocas prevadzky.

= Po pouzivani uzatvorte privod plynu na plynovej flasi.

= Nikdy nepouzivajte gril pod pristreskami.

= Nepresuvajte zariadenia vybavené oto¢nymi kolieskami po nerovnych podkladoch alebo schodoch.

= Ak sa dotykate horucich dielov, noste ochranné rukavice.

*  Po grilovani prepnite regulagny gombik plynu vzdy do polohy O a zatvorte privod plynu na plynovej flasi.

= Privymene plynovej flade dbajte na to, aby bol reguladny gombik plynu prepnuty do polohy O a aby bol zatvoreny privod plynu na plynovej
flagi. DOLEZITE: V blizkosti sa nesmu nachédzat ziadne zdroje zapalenia.

= Po pripojeni novej plynovej flase skontrolujte pripojné diely podla ndvodu KONTROLA TESNOSTI.

*  Pri podozrenf na netesné diely prepnite regulaény gombik plynu do polohy O a zatvorte privod plynu na plynovej flasi. Nechajte skontrolovat
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diely veduce plyn v Specializovane] predajni plynovych spotrebicov.
Ak zistite na plynovej hadici poskodenia alebo znamky opotrebenia, musite ju okamzite vymenit. Hadica nesmie byt zalomené a musi byt bez
trhlin. Pred odstrafiovanim hadice nezabudnite zatvorit regulacny gombik plynu a privod plyn.
Po 3 rokoch pouzivania od datumu kipy vymente hadicu a regulator tlaku plynu. Dbajte na to, aby regulétor tlaku plynu a hadica vyhovovali
prislusnym normam STN EN (regulator tlaku plynu STN EN 16129/plynova hadica EN 16436).
Odport¢ana dizka plynovej hadice je 90 cm a nesmie byt dihsia ako 150 cm.
Nikdy neblokujte velky, kruhovy nasévaci otvor vzduchu na dne nadoby alebo vetracie Strbiny vo veku. V Ziadnom pripade nezatvarajte
a nezakryvajte ventilaéné otvory priestoru na plynovu flasu.
Nevykonavajte Ziadne zmeny na zariadenf. Pri podozreni na nesprévne fungovanie sa obrétte na odbornika.
Gril sa dodéva s vhodnou plynovou hadicou, vratane regulatora tlaku plynu. Bezpodmienecne zabrarte kontaktu plynovej hadice s hortcimi
vonkajsimi plochami grilu. Hadica sa nesmie skritit. Na modeloch grilov, ktoré st vybavené vedenim hadice, musf byt hadica bezpodmienecne
zafixovand v tomto vedent,
Hadica a regulétor zodpovedaju prisludnym néarodnym predpisom a norméam STN EN (regulator tlaku plynu STN EN 16129/plynova hadica
STN EN 16436).
Ak nedosiahnete plny vykon a méte podozrenie na upchatie privodu plynu, obréatte sa na Specializovani predajfiu plynovych spotrebicov.
Gril pouzivajte iba na pevnom a bezpe¢nom podklade. Pocas prevadzky neumiestriujte gril na drevené podlahy alebo iné horfavé plochy.
Gril sa nesmie dostat do kontaktu s horlavymi materidlmi.
Neskladujte gril v blizkosti [ahko horlavych kvapalin alebo materidlov.
Pri ukladanf grilu na zimu do miestnosti musite bezpodmieneéne odstranit plynovu flasu. Vzdy by ste ju mali skladovat v exteriéri na dobre
vetranom mieste, ktoré je nepristupné detom.
Pred uvedenim do prevadzky umiestnite gril podla moznosti na miesto chranené pred vetrom.
Pri nepouzivant grilu by ste ho po Gplnom vychladnuti mali chrénit pred poveternostnymi vplyvmi ochrannym krytom. Ochranné kryty si mézete
kupit u vasho predajcu grilov.
Na vylicenie hromadenia vlhkosti odstrante ochranny kryt po intenzivnom dazdi.
Pocas prevadzky nenechavajte gril nikdy bez dozoru.
Aj po vypnuti zostava gril eSte dIhsi ¢as hordci. Dajte si pozor, aby ste sa nepopélili a neukladajte na gril Ziadne predmety — hrozi riziko poziaru.
POZOR: Stpravu COOKING ZONE PLUS nikdy nepouzivajte samostatne (odpojend od grilu).
POZOR: Plochu stpravy COOKING ZONE PLUS pocas prevadzky nikdy neprekryvajte, méze dojst k hromadeniu tepla.
POZOR: Nie je dovolené pouzivat hrnce alebo panvice s nasledovnymi priemermi: <20 cm >32 cm.
POZOR: Stiprava COOKING ZONE PLUS zostava aj dIhsi ¢as po vypnuti hortica. Dajte si pozor, aby ste sa nepopdlili a neukladajte
do blizkosti COOKING ZONE PLUS Ziadne predmety — hrozf riziko poZiaru.
POZOR: Stpravu COOKING ZONE PLUS poutzivajte, len ak je riadne namontovana na vhodnom modele grilu
DAVOS podla samostatného navodu na obsluhu.
POZOR: Gril a stpravu COOKING ZONE PLUS nenechavajte poc¢as prevadzky nikdy bez dozoru.
POZOR: Bezpodmienecne zabrante kontaktu plynovej hadice s horticimi vonkajsimi plochami grilu a stpravy COOKING ZONE PLUS.
Hadica sa nesmie skritit. Na modeloch grilov, ktoré si vybavené vedenim hadice, musf byt hadica bezpodmienecne zafixovana
v tomto veden.
POZOR: Pred uvedenim do prevéadzky, ako aj po kazdom pripojeni novej plynovej flase skontrolujte pripojné diely podla nasledujiceho
nadvodu KONTROLA TESNOSTI v tomto névode na obsluhu.
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PRIPOJENIE PLYNOVEJ HADICE SUPRAVY COOKING ZONE KIT PLUS

POZOR: Pripojenie plynovej hadice sa smie vykonavat vyluéne pomocou prilozeného klica, aby sa zabezpecilo, Ze pripojka bude dostatocne
pevne dotiahnuté. Pre vasu bezpecnost sa nesmie plynové hadica nikdy dotahovat iba rukou, aby ste sa vyhli pripadnym poziarom grilu.

Dbajte aj na informdcie uvedené v samostatnom néavode na montéz vasho grilu.
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KONTROLA TESNOSTI

VAROVANIE: Pocas kontroly tesnosti sa v blizkosti nesmud nachédzat Ziadne zdroje zapdlenia. Plati to aj pre fajcenie. Tesnost nikdy nekontrolujte

zapélenou zépalkou alebo otvorenym plamefom. Kontrolu vykonavajte vzdy v exteriéri.

1.
2.

Regulaény gombik plynu musf byt prepnuty do polohy O.

Otvorte privod plynu na flasi a natrite Stetcom vetky diely vedtce plyn (spoj na plynovej flasi/regulétor tlaku plynu/plynovd hadicu/vstup
plynu/spojku na ventile) prilozenym mydlovym roztokom alebo vlastnym roztokom vyrobenym z 50 % tekutého mydla a 50 % vody.

MbZete pouzit aj sprej na vyhladavanie netesnosti.

Tvorba bubliniek v mydlovom roztoku poukazuje na netesnosti.

DOLEZITE: Gril a siiprava COOKING ZONE KIT PLUS sa smU pouzivat a2 vtedy, ked st odstranené vietky netesnosti. Zatvorte privod plynu
na plynovej flasi.

Odstrante netesnosti dotiahnutim spojov, ak je to mozné, nahradte chybné diely.

Zopakuijte kroky 1 a 2.

Ak nedokéazete netesnosti odstranit, obratte sa na vasho Specializovaného predajcu plynovych spotrebicov.

UPOZORNENIE: Po kazdom pripojenf alebo vymene plynovej flade, ako aj na zaciatku grilovacej sezény vykonajte KONTROLU TESNOSTI.
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COOKING ZONE KIT PLUS - NIE LEN OBYCAJNY VARIC, 3 OBLASTI POUZITIA

Ako prezradza uz nézov, kompletne novovyvinuta stiprava COOKING ZONE KIT PLUS je viac, nez len oby&ajny doplnkovy vari¢ — pretoze vam
poskytuje ovela $irsi rozsah tepldt. Kym bezné doplnkové vari¢e su prispésobené na stredné a vyssie teploty, pomocou COOKING ZONE KIT
PLUS sa daju pripravovat aj jedl4, ktoré na pripravu potrebuiju nizsie teploty (omacky na cestoviny, polievky, ragd atd.).

Umoziuje to kompletne novovyvinuty hordk a moznost pouzivat doplnkovy vari¢ na 3 réznych stuprioch.

Vdaka vypuklému tvaru masivneho liatinového nadstavca sa da na COOKING ZONE KIT PLUS vyborne pracovat aj s BBQ wokom
OUTDOORCHEF, ktory na nadstavec presne sadne (bez adaptérového krizka pre wok).

Suprava obsahuje spevneny bocény stolik, podperu, ktora zabezpecuje stabilitu grilu, a COOKING ZONE PLUS.

Vysoka teplota
V kombinécii s otocnym regulatorom sa v hornom teplotnom rozsahu odkryvaji
rézne moznosti pouzitia.

- Prudké opekanie masa, ryb a zeleniny

Stredna teplota
V kombinécii s otocnym regulatorom sa v strednom teplotnom rozsahu
odkryvajd rézne moznosti pouzitia.

. Opekanie/dusenie masa, ryb a zeleniny
. Opekanie zeleniny s obsahom $krobu, napr. pe¢ené zemiaky, zemiakové
placky atd.

NizsSia teplota
V kombinécii s oto¢nym regulatorom sa v dolnom teplotnom rozsahu odkryvaji
rézne moznosti pouZitia.

. Varenie omacok, polievok, dusenych masovych a ryzovych jedal
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OCHRANNE KRYTKY PRE LIATINOVY NADSTAVEC NA VARENIE

Dbajte na to, aby ste s liatinovym nadstavcom na varenie vzdy pouzivali dodané ochranné krytky. Chrénia otvory na nastavovanie vysky rostu pred
poskriabanim.
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PRED PRVYM POUZITIM

1. Vycistite vSetky diely, ktoré sa dostand do kontaktu s potravinami.

2. Skontrolujte v3etky diely vedtce plyn podla nasledujlicej kapitoly KONTROLA TESNOSTI.
Kontrolu vykonajte aj po dodani plynového grilu, ktory vam zmontoval predajca,

3. Vypalujte COOKING ZONE PLUS cca 20 - 25 mindt na stupni & & .

VYSVETLIVKY SYMBOLOV NA OVLADACEJ KONZOLE SUPRAVY COOKING ZONE KIT PLUS

Teplotné stupne a zapalovanie

Horak dosiahne na stupni ((/(//((/ najvyssi vykon a na stupni ((/ najnizf vykon.

NAV[]D NA ZAPALOVANIE SUPRAVY COOKING ZONE KIT PLUS

O
¢
2

22
(222

: poloha VYPNUTE
: nizky vykon

: stredny vykon

: vysoky vykon

: zapalovanie

Uistite sa, ze vietky spoje medzi plynovou hadicou, reguléatorom tlaku plynu a plynovou flaou st dobre dotiahnuté (postupujte podla pokynov

v kapitole KONTROLA TESNOSTI).
2. Otvorte privod plynu na plynove;j flasi.

3. Stlacte regulacny gombik plynu boénej grilovacej plochy a otocte ho proti smeru hodinovych ruciciek na stupen (//(//(// €. Podrite regulacny

gombik plynu stlaceny, kym sa nezapali plyn.

4. Ak sa gril nezapali do 5 sekind, nastavte reguladny gombik plynu do polohy Q. Pockajte 2 mindty na uniknutie nespaleného plynu.

Potom zopakuijte bod 4.

5. Ak sa vam zapélenie hordka bo¢nej grilovacej plochy nepodarf ani po 3 pokusoch, skontrolujte priciny (podfa opisu v odseku

ODSTRANOVANIE PORUCH).

TIPY A TRIKY K COOKING ZONE KIT PLUS

POUZITIE BARBECUE WOKU OUTDOORCHEF

Masivny liatinovy nadstavec ma vypukly tvar, aby dokonale fungoval v kombindcii s barbecue wokom. BARBECUE WOK sa d& pouzivat priamo

na liatinovom nadstavci (bez adaptérového krazka pre wok).

ODPORUCANE PANVICE A HRNCE

Odporucame pouzivat len panvice a hrnce, ktoré su odolné voéi velmi vysokym teplotam, bez povrchovej vrstvy (napr. teflénu). Optiméalne su

panvice a hrnce z liatiny, Zeleza alebo ocele. Vo vSeobecnosti st vhodné vsetky bezne dostupné panvice a hrnce, ktoré st vhodné na pouzivanie

na plynovych sporakoch.

ODPORUCANE VELKOSTI PANVIC A HRNCOV
Odportcame tieto velkosti panvic a hrncov: 24 cm/28 cm/32 cm.
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UDRZBA A STAROSTLIVOST 0 COOKING ZONE KIT PLUS

Pravidelna starostlivost o stipravu COOKING ZONE KIT PLUS zaruéi jej bezchybné fungovanie.

= V3etky diely vedlce plyn kontrolujte minimélne dvakrét roéne a vzdy po dlhSom uskladneni. Paviky a iny hmyz mézu spésobit upchatie,

ktoré musite pred pouzivanim odstranit.

= Pri pravidelnom prestvani grilu po nerovnych povrchoch skontrolujte z ¢asu na ¢as pevné dotiahnutie vSetkych skrutiek.

= Aby ste predisli poskodeniam v désledku korézie, pred dlihsim uskladnenim naolejujte vietky kovové casti sipravy COOKING ZONE KIT

PLUS (najmé liatinovy nadstavec na varenie).

= Po dlhSom skladovani a minimélne raz za grilovaciu sezénu by ste mali skontrolovat trhliny, lomy a iné poskodenia na plynovej hadici.
Poskodend plynovii hadicu musfte okamzite vymenit podla opisu v kapitole BEZPECNOSTNE POKYNY.

= Aby ste sa zo svojho grilu a stpravy COOKING ZONE KIT PLUS mohli tesit o najdlhsie, chrante gril po Gplnom vychladnuti vhodnym

krytom proti poveternostnym vplyvom od spolocnosti OUTDOORCHEF. Na vylicenie hromadenia vihkosti odstrarte ochranny kryt po dazdi.

Ochranné kryty si mozete kipit u vasho predajcu grilov.

ROZSIRENIA

Nasledujlce uzitocné rozsirenia pre sériu Davos urobia z vasho grilu este lepSieho pomocnika.

PLANCHA UNIVERSAL - STREDOMORSKA GRILOVACKA U VAS DOMA
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Plech PLANCHA UNIVERSAL je perfektnym doplnkom
k stiprave COOKING ZONE KIT PLUS a rozsiruje
moznosti grilovania na grile DAVOS 570 G PRO/DAVOS
570 G o dalSiu funkciu. Na plechu plancha sa vam vydaria
stredomorské Speciality, ako grilované krevety, dokonalé
steaky z tuniaka a hrebenovky presne ako z vasho
obldbeného tapas baru v Spanielsku. RaRajky z grilu?
Bez problémov — na plechu plancha si bez namahy
pripravite volské oko, prazenicu, upecend slaninku alebo
palacinky. Tapas, ranajky alebo dezert — s plechom
PLANCHA UNIVERSAL je mozné vietko!

Plancha sa da pouzivat aj v guli vasho plynového grilu.
Stacf jednoducho otocit kuzelovy nadstavec do pozicie
vulkanu a stredomorska grilovacka méze zacat, zatial

¢o sa na COOKING ZONE® PLUS varf rizoto.




SUPRAVA NA 11 KG FLASE

Dookola vymienat plynové flase dokdaze byt otravné.
Profici a milovnici grilovania by vdm o tom vedeli rozpravat.
Doprajte si vylepSenie a pracujte s grilom DAVOS 570 G
PRO alebo DAVOS 570 G s pouzitim SUPRAVY NA

11 KG FLASE s 11 kg flasami, ktoré vydrzia dlhsie.

;\\\\\\-\\\\\\\\\\\\\\\\‘

Milovnici pizze, pozor — je verejnym tajomstvom, Ze ta najlepsia pizza pochédza bud z Neapolu, alebo z vasho grilu OUTDOORCHEF.

So SUPRAVOU DRZIAKOV NA NARADIE sa d4 kame# na pecenie pizze OUTDOORCHEF, ako aj doplnkovy liatinovy alebo ocelovy rot
Usporne a prakticky uskladnit priamo na grile.

A to eSte nie je vSetko — v sUprave dostanete aj prakticky drziak na kuchynskeé utierky, aby ste mali pri priprave grilovanych pochitok vzdy cisté ruky.
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ODSTRANOVANIE PORUCH

Horak sa nezapali:
= Skontrolujte, ¢i je privod plynu z plynovej flaSe otvoreny.
= Uistite sa, Ze flasa obsahuje dostatok plynu.
= Skontrolujte, ¢i z elektrédy preskakuju na hordk iskry.
POZOR: Této kontrola sa smie vykonavat len so zatvorenym privodom plynul

Ziadna iskra:

= Skontrolujte spravne zalozenie batérie (na griloch s elektrickym zapalovanim).

= Vzdialenost medzi hordkom a elektrédou smie byt iba 5 — 8 mm.

= Skontrolujte riadne zasunutie a upevnenie kabla na elektrickom zapalovani a na elektréde.
= Vlozte dve nové batérie (typ AAA, LRO3, 1,5 V) do elektrického zapalovania.

SAFETY LIGHT nefunguje:

= Skontrolujte, & je privod plynu na regulaénych gombikoch plynu otvoreny. (Pri zatvorenom ventile plynovej flase.)
= Ubezpecte sa, Ci su batérie svetla Safety Light viozené sprévne.

= Vlozte nové batérie.

Ak sa vam gril nepodari uviest do prevadzky vyssie uvedenymi opatreniami, kontaktujte, prosim, vasho predajcu.

SPOTREBITELSKA ZARUKA/ZODPOVEDNOST ZA VADY

Podrobnejsie informacie o spotrebitelskej zaruke/zodpovednosti za vady néjdete vo véeobecnych obchodnych podmienkach (VOP) na stranke
https.//www.outdoorchef.com/agb

Registrovanu ochranni znamku OUTDOORCHEF zastupuje nasledujtiica spolo¢nost
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

Zoznam predajcov najdete na nasej internetovej stranke OUTDOORCHEF.COM
Sériové Cislo a Cislo polozky najdete na Stitku nalepenom na vasom grile
(pozri tiez prvy odsek tohto NAVODU NA OBSLUHU).

*ok
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TECHNICKE INFORMACIE

COOKING ZONE KIT PLUS

Viykon 2,70 kW
Spotreba plynu 196 g/h
Dyza (28 — 30/37 mbarov) 0,82 mm/znacka: BH
Dyza (50 mbarov) 0,72 mm/znacka: AO

Elektrické zapalovanie
Na prevadzku elektrického zapalovania budete potrebovat dve batérie
(typ AAA, LRO3, 1,5 V).

Internetova stranka

Dalsie informécie, tipy a triky a véetko,

¢o potrebujete vediet o produktoch OUTDOORCHEF, néjdete
na stranke OUTDOORCHEF.COM
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

VAZNO: Pazljivo procitajte ovo uputstvo, pre nego $to pustite u rad OUTDOORCHEF rostilj na gas i COOKING ZONE KIT PLUS.

([, UK Outdoorchef AG h
c € 0063/ CA 0558/ Eggbihlistrasse 28, 8050 Ziirich
PIN:0063BP3505
Typ Serial No.:
Article No.: ‘

Butane / Propane _ DISTRIBUTION
G30/G31 30/37 mbar Outdoorchef Deutschland GmbH
Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany

Cat.l,, Catl

Total rate *Qn=9.70kW(702g/h) Made in China
\_ /
VAZNO:

Serijski broj vaseg COOKING ZONE KIT PLUS mozete pronadi na nalepnici sa podacima, koja se nalazi na COOKING ZONE KIT PLUS.

Serijski broj i broj artikla su vazni radi lakSeg reSavanja vasih upita, naru¢ivanja rezervnih delova i ostvarivanja bilo kakvih prava na garanciju.
Ono sadrzi vazne informacije o bezbednosti, rukovanju i odrzavanju Cuvajte uputstvo za upotrebu na sigurnom mestu. Zabelezite serijski broj
vaseg rostilja u predvideno polje ,Serial No.".

VAZNO ZA VASU BEZBEDNOST

Svaka osoba koja opsluzuje rostilj i COOKING ZONE KIT PLUS, mora da poznaje i da sledi tacan postupak paljenja. Deca ne smeju da rade sa rostiliem.
Instrukcije za montazu iz uputstva za montazu se moraju doslovno slediti. Nepravilna montaza moze imati opasne posledice.

Ne stavljajte zapaljive tecnosti i materijale ili rezervne boce sa gasom u blizini rostilja. Nikada ne ostavljajte rostilj ili bocu(e) sa gasom

u zatvorenim prostorijama bez ventilacije.

Pre upotrebe pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego $to pustite u rad loptasti rostilj na gas uklj. COOKING ZONE KIT PLUS. Obavezno se
takode pridrzavajte posebnog uputstva za vas rostilj. Rostilj uklj. COOKING ZONE KIT PLUS sme da se koristi samo na otvorenom, pri ¢emu

se mora postovati bezbednosno rastojanje od najmanje 1,56 m od zapaljivih predmeta.

BOCE ZA GAS

U tu svrhu se pridrzavajte bezbednosnih instrukcija posebnih uputstava za upotrebu vaseg rostilja.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Vlasnik mora da ¢uva ovo uputstvo za upotrebu tako da mu u svakom trenutku bude pri ruci.
Pustite rostilj u rad u skladu sa poglavljem UPUTSTVO ZA PALJENJE.

= Koristiti samo na otvorenom prostoru

= Procitajte uputstvo za upotrebu pre pustanja uredaja u rad

*  PAZNJA: Pristupa&ni delovi mogu biti veoma vruéi. Udaljite decu

= Ovaj uredaj mora da se udalji prilikom rada sa zapaljivim materijalima

* Ne pomerajte uredaj tokom rada

= Nakon upotrebe zatvorite dovod gasa na boci za gas

= Nikada ne Koristite rostilj pod nadstresnicom.

= Uredaje opremljene tocki¢ima nemojte gurati preko izbocina i udubljenja.

= Ako dodirujete vru¢e delove, nosite zastitne rukavice.

*  Nakon rotiljanja, + dugme za regulaciju gasa uvek postavite u polozaj O i zatvorite dovod gasa na boci za gas.

*  Prilikom zamene boce za gas, vodite raduna o tome da se dugme za regulaciju gasa nalazi u polozaju Qi da je dovod gasa na boci za gas
zatvoren. VAZNO: U blizini ne smeju da se nalaze izvori paljenja.

= Nakon priklju¢enja nove boce za gas, proverite prikljucke u skladu sa poglavliem KONTROLA ZAPTIVENOSTI.
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Ako postoji sumnja da neki delovi ne zaptivaju, postavite dugme za regulaciju gasa u polozaj QO i zatvorite dovod gasa na boci za gas.

Delove koji provode gas proverite u prodavnici za gasnu opremu.

Ako je crevo za gas osteéeno ili pokazuje znakove istroenosti, mora se odmah zameniti. Crevo ne sme biti savijeno niti imati pukotine

na sebi. Ne zaboravite da zavrnete dugme za regulaciju gasa i dovod gasa pre nego Sto uklonite crevo.

Zamenite crevo i regulator pritiska gasa nakon 3 godine koriséenja, pocevsi od datuma kupovine. Vodite racuna o tome da regulator pritiska

gasa i crevo budu u skladu sa odgovarajué¢im EN standardima (regulator pritiska gasa EN 16129 / crevo za gas EN 16436).

Preporucena duzina creva za gas iznosi 90 cm i ne sme biti preko 150 cm.

Nikada ne blokirajte veliki okrugli otvor za dotok vazduha na dnu posude ili proreze za vazduh na poklopcu. Otvori za ventilaciju prostora boce

za gas ne smeju se ni u kom slucaju zatvarati ili pokrivati.

Ne vrsite nikakve izmene na uredaju. Ukoliko posumnjate na kvar, obratite se stru¢njaku.

Rostilj se isporu¢uje sa odgovarajuc¢im crevom za gas zajedno sa regulatorom pritiska gasa. Crevo za gas se obavezno mora drzati dalje

od vrucih spoljnih strana rostilja. Crevo ne sme da se uvija. Kod modela rostilja koji poseduju vodicu za crevo, ono mora obavezno da bude

pri¢vrééeno u toj vodici.

Crevo i regulator su u skladu sa odgovarajuéim lokalnim propisima i EN standardima (regulator pritiska gasa EN 16129 / crevo za gas EN 16436).

Ukoliko ne moZe da se postigne puna snaga i sumnja se da je dovod gasa zapu$en, obratite se prodavnici za gasnu opremu.

Koristite rostilj samo na ¢vrstoj i sigurnoj podlozi. Tokom rada, rostilj nikada ne postavljajte na drveni pod ili drugu zapaljivu povrsinu.

Drzite rostilj dalje od zapaljivih materijala.

Ne skladistite rostilj u blizini lako zapaljivih tecnosti i materijala.

Ako rostilj tokom zime ostavljate u nekoj prostoriji, obavezno morate skinuti bocu sa gasom. Ona uvek treba da se ¢uva na otvorenom i dobro

provetrenom mestu, van domasaja dece.

Ukoliko postoji moguénost, pre pustanja u rad, rostilj postavite na mestu zasti¢enom od vetra.

Ukoliko se rostilj ne koristi, nakon $to se potpuno ohladi, poklopcem ga treba zastititi od uticaja okoline. Poklopac se moze kupiti kod

distributera rostilja.

Da biste izbegli nagomilavanie vlage, poklopac skinite nakon obilnih padavina.

Nikad ne ostavljajte rostilj bez nadzora tokom rada.

Rostilj jo$ dugo ostaje vru¢ i nakon iskljucivanja. Pazite da se ne opecete i da nikakvi predmeti ne padnu na rostilj, jer postoji opasnost od pozara.

PAZNJA: Nemojte nikada da koristite COOKING ZONE PLUS pojedinagno/individualno (odvojeno od rostilja)

PAZNJA: Povrsinu der COOKING ZONE PLUS nemojte nikada da pokrivate za vreme rada, jer to moze dovesti do akumuliranja toplote.

PAZNJA: Ne smeju da se koriste erpe ili tiganji slede¢ih precnika: <20cm >32cm.

PAZNJA: COOKING ZONE PLUS jos dugo ostaje vru¢ i nakon iskljucivanja. Pazite da se ne opecete i da nikakvi predmeti ne padnu
na COOKING ZONE PLUS jer postoji opasnost od pozara

PAZNJA: Koristite COOKING ZONE PLUS samo kada je u skladu sa posebnim uputstvom za montazu potpuno montiran na odgovarajuci
model DAVOS rostilja.

PAZNJA: Rostilj i COOKING ZONE PLUS nikada ne ostavljajte bez nadzora dok se koriste.

PAZNJA: Crevo za gas se obavezno mora drzati dalje od vrucih spoljnih strana rostilia i COOKING ZONE PLUS. Crevo ne sme da se uvija.
Kod modela rostilja koji poseduju vodicu za crevo, ono mora obavezno da bude priévrséeno u toj vodici.

PAZNJA: Pre pustanja u rad i nakon prikljuéenja nove boce za gas, proverite prikljudke u skladu sa sledeé¢im uputstvom KONTROLA
ZAPTIVENOSTI u ovom uputstvu za upotrebu.
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PRIKLJUCIVANJE CREVA NA GAS KOD COOKING ZONE KIT PLUS

PAZNJA: Priklju¢ivanje creva na gas mora da se obavi uz pomo¢ prilozenog klju&a za zavrtnje da bi se osiguralo da su priklju¢ci dovoljno dobro
ucvréceni. Zbog vase bezbednosti, crevo za gas nikad ne sme da se zateze samo rukom da bi se sprecili bilo kakvi pozari rostilja.

U vezi sa tim pridrzavajte se i informacija navedenih u posebnom uputstvu za montazu rostilja.
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KONTROLA ZAPTIVENOSTI

UPOZORENJE: Tokom kontrole zaptivenosti u blizini ne smeju da se nalaze izvori paljenja. To vaZi i za puSenje. Nikada ne kontrolisite zaptivenost
upaljenom Sibicom ili otvorenim plamenom i uvek to obavljajte na otvorenom.

1. Dugme za regulaciju gasa uvek mora stajati u polozaju Q.
2. Otvorite dovod gasa na boci i namazite sve delove koji provode gas (spoj na boci za gas / regulator pritiska gasa / crevo za gas / ulaz gasa /
spoj na ventilu) prilozenim ili napravljenim rastvorom sapunice sa 50 % tecnog sapuna i 50 % vode. Takode mozete koristiti sprej
za otkrivanje propustanja.
3. Pojava mehura u rastvoru sapunice ukazuje na mesto koje propusta.
VAZNO: Roétilj i COOKING ZONE KIT PLUS smeju da se koriste tek kada su otklonjena sva mesta curenja. Zatvorite dovod gasa na boci za gas.
4. EliminiSite mesta koja propustaju pritezanjem spojeva, ukoliko je to moguce, ili zamenite neispravne delove.
Ponovite korake 11 2.

o

6. Ukoliko ne uspete da popravite mesta koja propustaju, obratite se prodavcu gasne opreme.

NAPOMENA: Sprovedite KONTROLU ZAPTIVENOSTI posle svakog prikljucivanja ili zamene boce za gas, kao i pre pocetka sezone rostiljanja.
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COOKING ZONE KIT PLUS - MNOGO VISE 0D BOCNE RINGLE, 3 OBLASTI PRIMENE

Potpuno novorazvijeni COOKING ZONE KIT PLUS je, kao $to samo ime kaze, mnogo vise od obi¢ne bocne ringle - jer vam je dostupan mnogo
Siri opseg temperatura. Dok su uobi¢ajene boc¢ne ringle uglavnom izvedene za srednje i visoke temperature, na COOKING ZONE KIT PLUS

se mogu pripremati i jela koja se moraju pripremati na manjoj toploti (sosovi za pastu, supe, Corbe itd.).

To je omoguéeno potpuno novim razvojem gorionika i moguéno$¢u podesavanja boéne ringle na 3 razlicite visine.

Zbog konkavnog oblika masivnog nastavka od livenog gvozda, na COOKING ZONE KIT PLUS se moZe odli¢no raditi i sa OUTDOORCHEF BBQ
vokom, koji taéno staje na sam nastavak (bez adapterskog obruca za vok).

Ovaj komplet se sastoji od ojacanog bo¢nog stola, oslonca za obezbedivanje stabilnosti rostilja, kao i COOKING ZONE PLUS-a.

Velika toplota
U kombinaciji sa obrtnim regulatorima mogu se pokriti razna podrucja primene
u opsegu visokih temperatura

. Zacinjeno pecenje mesa, ribe i povréa

Srednja toplota
U kombinaciji sa obrtnim regulatorima mogu se pokriti razna podrucja primene
u opsegu srednjih temperatura

- Pecenje/dinstanje mesa, ribe i povréa
. Pecenje povréa sa vec¢im sadrzajem skroba, npr. peceni krompir,
restovano povrée itd.

Mala toplota
U kombinaciji sa obrtnim regulatorima mogu se pokriti razna podrucja primene
u opsegu niskih temperatura

. Kuvanje sosova, supa, Corbi i jela od pirin¢a
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ZASTITNE KAPE ZA NASTAVAK ZA KUVANJE 0D LIVENOG GVOZDA

Pobrinite se da uvek koristite isporu¢ene silikonske zastitne kape za nastavak za kuvanje od livenog gvozda. One $tite otvore za pode$avanje
visine reSetke od grebanja.
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PRE PRVE UPOTREBE

1. Ocistite sve delove koji dolaze u dodir sa namirnicama.

2. Ispitajte sve delove koji provode gas, kao $to je opisano u slede¢em poglavlju KONTROLA ZAPTIVENOSTI.
Ucinite to i onda kada je prodavac isporucio montirani rostilj.

3. Podesite COOKING ZONE PLUS na nivo (//(//(// i obgorite ga u trajanju od oko 20-25 minuta.

0BJASNJENJE SIMBOLA NA KONZOLI ZA RUKOVANJE SA COOKING ZONE KIT PLUS

Stepeni toplote i paljenje

O : Polo7aj ,isklju¢eno"
BB3G0 56055 ¢ : mala snaga
o000 0 o000 0
sese: secss | W : srednja snaga
o000 0 o000 0
(XX XS [ EE R XS ((/((/((/ : velika snaga
o000 00 o000 0
B OO05 BEEa0 COb6  pucne
o0 00O o0 000

Gorionik postize najvecu jacinu na nivou (//((/((, a najmaniju jacinu na nivou (//

UPUTSTVU A PALJENJE COOKING ZONE KIT PLUS

Uverite se da su svi spojevi izmedu creva za gas, regulatora pritiska gasa i boce za gas ¢vrsto zategnuti (postupite u skladu sa uputstvima
iz poglavlja PROVERA NEPROPUSNOSTI).

2. Otvorite dovod gasa na boci za gas.

3. Pritisnite dugme za regulaciju gasa boc¢ne ringle i okrenite ga u smeru suprotnom smeru kretanja kazaljke na satu, na nivo (//((/(// )
Pritisnite dugme za regulaciju pritiska gasa dok gas ne po¢ne da gori

69&\_/&

4. Ako gas ne po¢ne da gori u roku od 5 sekundi, podesite dugme za regulaciju gasa na Q. Sagekajte 2 minuta, kako bi nesagoreli gas mogao
da ispari. Posle toga ponovite korak 4.

5. Ukoliko posle 3 pokusaja nije moguce pustiti gorionik bocne ringle u rad, potrazite uzroke (kao $to je to opisano u poglavlju OTKLANJANJE
KVAROVA).

SAVETI I TRIKOVI COOKING ZONE KIT PLUS

KORISCENJE OUTDOORCHEF BARBECUE WOK-A
Masivni nastavak od livenog gvozda ima konkavni oblik, tako da savr§eno funkcionise u kombinaciji sa Barbecue Wok-om. BARBECUE WOK

se moze koristiti direktno na nastavku od livenog gvozda (bez upotrebe adapterskog obruca za vok).

PREPORUCENI TIGANJI | SERPE
Preporucujemo vam koriséenje samo tiganja i Serpi koji su veoma otporni na toplotu i bez premaza (npr. teflon). Optimalni tiganji i erpe

su od livenog gvozda, kovanog gvozda ili Celika. Uglavnom se mogu koristiti sve komercijalno dostupni tiganji i Serpe ukoliko su pogodni
za upotrebu sa Sporetima na gas.

PREPORUCENE VELICINE TIGANJA | SERPI
Preporu¢ujemo sledece veli¢ine tiganja i Serpi: 24cm / 28cm / 32cm.
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ODRZAVANJE | NEGA COOKING ZONE KIT PLUS

Redovno odrzavanje vaseg COOKING ZONE KIT PLUS garantuje njegovo besprekorno funkcionisanje.

= Kontrolisite delove koji provode gas najmanje dva puta godisnje, i svaki put posle duzeg skladistenja. Pauci i drugi insekti mogu prouzrokovati

zaceplienja, koja se pre upotrebe moraju otkloniti.

= Ukoliko se rostilj cesto pomera po neravnom terenu, s vremena na vreme treba da proverite da li su svu zavrtnji zategnuti.

= Da biste sprecili osteéenja usled korozije, pre duzeg skladistenja podmazite uliem sve metalne delove (posebno nastavak za kuvanije od

livenog gvozda) kod COOKING ZONE KIT PLUS.

= Nakon duZeg skladistenja i najmanje jednom u toku sezone rostiljanja treba proveriti da li je crevo za gas ispucalo, savijeno ili na drugi nacin

osteceno. Osteceno crevo za gas se mora odmah zameniti, kao $to je opisano u poglavlju SIGURNOSNA UPUTSTVA.

= Dabiste Sto je moguce duze uzivali u svom rostilju COOKING ZONE KIT PLUS, kada se potpuno ohladi, zatitite vas rostilj odgovaraju¢im
OUTDOORCHEF poklopcem od uticaja okoline. Da bi izbegli gomilanje vlage, uklonite poklopac nakon kiSe. Poklopac se moZe kupiti kod

distributera rostilja.

PROSIRENJA

Sledeca korisna prosirenja za Davos seriju napraviée mnogo vise od vaseg rostilja.

PLANCHA UNIVERSAL - MEDITERANSKI UKUS ROSTILJA KOD KUCE
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PLANCHA UNIVERSAL je savrsena dopuna za COOKING
ZONE KIT PLUS i proSiruje moguénosti rostiljanja modela
DAVOS 570 G PRO / DAVOS 570 G dodatnim
funkcijama. Na plan¢i mozete uZivati u mediteranskim
specijalitetima, kao $to su gambori na Zaru, savreni
odresci od tune i kapice, bas kao u vaSem omiljenom tapas
baru u Spaniji. Dorugak sa rostilia? Nema problema, na
planci lako mozete napraviti jaja na oko, kajganu, przenu
slaninu ili palacinke. Bilo da se radi o tapasu, dorucku ili
desertu — sa PLANCHA UNIVERSAL je sve moguce!

Plancha inace staje i u kuglasto kuciste vaseg rostilja
i takode se moze koristiti, jednostavno stavite levak u
vulkanski polozaj i krenite sa pripremom mediteranske
hrane, dok se na COOKING ZONE kuva rizoto.




KOMPLET BOCA 0D 11 KG

Stalna zamena boce za gas mozZe biti naporna, o ¢emu
bi profesionalci za rostiljanje i oni koji ¢esto rostiljaju
mogli dosta da kazu. Odlucite se za poboljSanje sa
KOMPLETOM ZA BOCE OD 11KG i ubuduce koristite
svoj DAVOS 570 G PRO ili DAVOS 570 G sa bocama
zagas od 11 kg koje ¢e duze drzati.

SRR

Prilagodeno za ljubitelje pice — Javna je tajna da je najbolja pica ili iz Napulja ili sa vaSeg OUTDOORCHEF rostilja.

Sa KOMPLETOM DRZACA PRIBORA mogu se praktiéno i uz ustedu prostora uskladistiti i OUTDOORCHEF kamen za picu i dodatne resetke
od livenog gvozda ili nerdajuceg celika na samom rostilju.

Ali to nije sve — prakti¢ni drZa¢ za kuhinjske ubruse takode je uklju¢en u obim isporuke, tako da prsti uvek ostaju lepi i Cisti tokom pripreme
i serviranja kreacija sa rostilja.
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OTKLANJANJE KVAROVA

Gorionik se ne pali:
= Proverite da li je dovod gasa na boci za gas otvoren.
= Uverite se da ima dovoljno gasa u boci.
= Proverite da li varnica sa elektrode preskace na gorionik.
PAZNJA: Ova provera sme da se vrsi samo sa zatvorenim dovodom gasa!

Nema varnice:

= Uverite se da je baterija ispravno postavljena (kod rostilja sa elektricnim paljenjem).
= Rastojanje izmedu gorionika i elektrode sme da bude samo 5-8 mm.

= Proverite da li su kablovi elektricnog paljenja i elektrode prikljuceni i pri¢vrc¢eni.

= Postavite dve nove baterije (tip AAA, LRO3, 1,5 volti) u elektricno paljenje.

SAFETY LIGHT ne radi:

= Proverite da li je dovod gasa otvoren na dugmadima za regulaciju gasa. (Pri zatvorenom ventilu boce za gas).
= Uverite se da su baterije za Safety Light pravilno postavljene.

= Stavite nove baterije.

Ukoliko na osnovu gore navedenih mera ne uspete da pustite rostilj u rad, obratite se prodajnom centru.

GARANCIJA ZA KUPCA / GARANCIJA

Za detaljne informacije o garanciji za kupca/garanciji, pogledajte Opste uslove poslovanja (OUP) na https://www.outdoorchef.com/agb

Registrovanu marku OUTDOORCHEF zastupa slede¢a kompanija
Outdoorchef AG | Eggbuihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

*

Informacije o prodavcima moZete naci na nasem veb sajtu na adresi OUTDOORCHEF.COM

Serijski broj, kao i broj artikla, mozete naci na nalepnici sa podacima o proizvodu
(u vezi sa tim, pogledajte prvi odeljak ovog UPUTSTVA ZA UPOTREBU).
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TEHNICKE INFORMACIJE

COOKING ZONE KIT PLUS

Snaga 2,70 kW
Potrosnja gasa 196 g/h
Dizna (28-30/37 mbar) 0,82 mm / Oznaka: BH
Dizna (50 mbar) 0,72 mm / Oznaka: AO

Elektri¢no paljenje

Za napajanje elektricnog paljenja potrebne su vam dve baterije

(tip AAA, LRO3, 1,5 volti).

Internet stranica

Dodatne informacije, savete, trikove, recepti i sve

$to treba znati o OUTDOORCHEF proizvodima naéi ¢ete na
OUTDOORCHEF.COM
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T0 TAKE NOTES:
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OUTDOORCHERCOM

Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Ziirich | Switzerland
OUTDOORCHEF Outdoorchef Benelux B.V. | Brabantsehoek 8 | 5071 NM Udenhout | The Netherlands
SWISS INNOVATION Outdoorchef Austria GmbH | Dueckegasse 15/ Top 2 F | 1220 Vienna | Austria

Outdoorchef Deutschland GmbH | Ochsenmattstr. 10 | 79618 Rheinfelden | Germany
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